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come leggere il nostro listino
how to read our pricelist

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

563083

Miscelatore monocomando per lavabo con 
bocca prolungata, scarico da 1” 1/4 e tappo 
a copertura totale. 

Single control mixer for washbasin, with 
extended spout and pop-up waste 1” 1/4 
total covering plug.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
bec prolongé et vidage 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Waschtisch Einhebelmischer mit 
verlängertem Auslauf, mit Ablaufgarnitur 
1” 1/4 komplett deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando para lavabo, con 
caño prolungado y desagüe 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

Descrizione articolo 
item description

Portata d’acqua 
water flow

10    € 349,00
37-39    € 519,00
43    € 499,00
79-80-81-82-83-84  € 589,00
85-86-87-88-89   € 589,00

box = 6 pz

Immagine prodotto 
product photo

Scheda tecnica 
technical drawing

Codice articolo  
item code

Prezzo di listino 
pricelist

Finiture disponibili
available finishings

Pezzi per cartone 
units per box 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

DOCCETTE - pag 576

BRACCI - pag 543 KIT DOCCIA - pag 546

SALISCENDI - pag 560
ASTE - pag 572

SHUT-OFF - pag 590 SOFFIONCINI LATERALI 
pag 602
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ogettoil nostro proil nostro pro
Palazzani.eu è un progetto industriale 

completo che include tutte le attività: dalla 
produzione - effettuata con modernissime 
macchine a controllo numerico, alla finitura, 
dall’asselaggio - eseguito con isole di 
montaggio automatiche, al controllo qualità 
di ogni singolo pezzo, alla spedizione, 
senza dimenticare, prima di ogni altra cosa, 
l’accurata selezione delle materie prime. 
Dal 2017 ad oggi abbiamo completamente 
rinnovato i macchinari per la produzione, 
per la finitura e per la realizzazione di tutte 
le prove di qualità necessarie a garantire 
i nostri prodotti. Spinta da un profondo 
rispetto per l’ambiente e dalla sincera 
attenzione per la comunità in cui opera, 
così come per le generazioni future, 
l’Azienda – che dispone di area produttiva 
di oltre 36 mila mq. a Casalmorano (CR) 
con uno stabilimento di 17 mila mq. 
costruito seguendo i dettami dell’eco-
architettura - si è dotata delle più moderne 
tecnologie per la produzione e per la 
finitura dei suoi prodotti e di avveniristici 
impianti di depurazione che, oltre a non 
utilizzare componenti dannosi per la 
salute dell’essere umano, recuperano 
totalmente gli scarti dei cicli di produzione 
reimmettendoli, una volta depurati e 
controllati, nel ciclo di lavorazione. 
Un percorso che ha consentito all’Azienda 
di diventare a tutti gli effetti un’industria 4.0 
con attestazioni di qualità e conformità di 
prodotto e di processo rilasciate dai più 
severi Enti di Certificazione Internazionali, 
senza mai dimenticare di mettere in 
primo piano la sicurezza ed il benessere 
dei nostri dipendenti e collaboratori, 
riconoscendoli come parte fondamentale 
del nostro successo di impresa. Tutto 
questo per poter offrire un prodotto di 
alta qualità e di design ad un prezzo di 
soddisfazione per qualsiasi attore della 
filiera. 

 Palazzani.eu is a complete industrial 
project that includes all activities: from 
production - made with modern numerical 
control machines, to finishing, from 
assembly - carried out with automatic 
assembly islands, to quality control of 
every single piece, shipping and, without 
forgetting, first of all, the careful selection 
of selected raw materials. From 2017 
to today we have completely renewed 
the machinery for the production, for 
the finishing and for the realization of all 
the necessary quality tests to grant our 
products. Pushed by a deep respect for 
the environment and by sincere attention 
for the community where it operates, so 
as for the future generations, the company 
– that has a productive area of more than 
36.000mq in Casalmorano (CR) with an 
establishment of 17.000 mq, build following 
dictates of the eco architecture – has 
equipped itself with the most modern 
technologies for production and finishing of 
its products and with futuristic depuration 
plants that, besides not using damaging 
components for the health of human 
being, totally recover wastes of production 

cycles and reenter them, once purified and 
checked, into the production cycle. A path 
that allowed the Company to become an 
Industry 4.0 with certificates of quality and 
product conformity and process knowledge 
issued by the most stringent international 
certification bodies, without ever forgetting 
to put in first place the safety and well-
being of our employees and collaborators, 
recognizing them as a fundamental part of 
our business success. All this to be able to 
offer a high quality product and design at 
a price of satisfaction for any actor in the 
supply chain. 

 Palazzani.eu est un projet industriel 
complet qui comprend toutes les activités: 
de la production - réalisée avec des 
machines à commande numérique 
de pointe, à la finition, à l’assemblage 
- réalisée avec des îlots d’assemblage 
automatiques, au contrôle qualité de 
chaque pièce, à l’expédition et, sans 
oublier, avant tout, la sélection attentive 
des matières premières sélectionnées. 
De 2017 à aujourd’hui, nous avons 
entièrement rénové les machines pour 
la production, pour la finition et pour la 
réalisation de tous les tests de qualité 
et conformité nécessaires pour garantir 
nos produits. Poussée par un profond 
respect pour l’environnement et une 
attention sincère pour la communauté 
dans laquelle elle opère, ainsi que pour 
les générations futures, l’entreprise - qui 
dispose d’une zone de production de plus 
de 36000 mètres carrés. à Casalmorano 
(CR) avec un établissement de 17 
mille mètres carrés. construit selon les 
préceptes de l’éco-architecture - il s’est 
doté des technologies les plus modernes 
pour la production et pour la finition de 
ses produits et de stations d’épuration 
futuristes qui, en plus de ne pas utiliser de 
composants nocifs pour la santé humaine, 
elles récupèrent totalement les déchets 
des cycles de productionen les réinjectant, 
une fois épurés et contrôlés, dans le cycle 
d’usinage. Un parcours que a permis 
à l’Entreprise de devenir une Industrie 
4.0 avec des certificats de qualité et 
connaissance du produit et du processus 
délivrés par les organismes de certification 
internationaux les plus stricts, sans jamais 
oublier de mettre la sécurité et le bien-être 
de nos employés et collaborateurs au 
premier plan, en les reconnaissant comme 
une partie fondamentale de notre succès 
d’entreprise. Tout cela pour pouvoir offrir 
un produit et un design de haute qualité à 
un prix satisfaisant pour tout acteur de la 
chaîne d’approvisionnement. 

 Palazzani.eu ist ein komplettes 
Industrieprojekt, das alle Aktivitäten 
umfasst: von der Produktion - mit 
hochmodernen CNC-Maschinen 
hergestellt, bis zur Endbearbeitung, 
von der Montage - mit automatischen 
Montageinseln, Die Qualitätskontrolle 
jedes einzelnen Stücks, der Versand und 
vor allem die sorgfältige Auswahl der 

ausgewählten Rohstoffe. Seit 2017 haben 
wir die Maschinen für die Produktion, die 
Endbearbeitung und die Durchführung aller 
Qualitätstests, die erforderlich sind, um unsere 
Produkte zu garantieren, komplett erneuert. 
Angetrieben von tiefem Respekt für die 
Umwelt und aufrichtiger Aufmerksamkeit für 
die Gemeinschaft, in der das Unternehmen 
tätig ist, sowie für zukünftige Generationen 
- das Unternehmen verfügt über eine 
Produktionsfläche von mehr als 36.000 qm. 
in Casalmorano (CR) mit einem Werk von 17 
Tausend Quadratmetern. nach dem Diktat 
der Öko-Architektur gebaut - hat sich mit den 
modernsten Technologien für die Herstellung 
und Veredelung seiner Produkte und mit 
zukunftsweisenden Reinigungsanlagen 
ausgestattet, die nicht nur Komponenten 
verwenden, die für die Gesundheit des 
Menschen schädlich sind, Sie verwerten 
die Produktionsabfälle vollständig, indem 
sie sie nach der Reinigung und Kontrolle 
wieder in den Verarbeitungszyklus 
einsetzen. Einer Weg der hat es dem 
Unternehmen ermöglicht, eine Industrie 4.0 
mit Qualitäts- und Produkt Einhaltung- und 
Prozesskenntniszertifikaten zu werden, 
die von den strengsten internationalen 
Zertifizierungsstellen ausgestellt wurden, 
ohne jemals zu vergessen, die Sicherheit 
und das Wohlbefinden unserer Mitarbeiter im 
Vordergrund zustellen, als einen wesentlichen 
Teil unseres Unternehmenserfolgs 
anzuerkennen. All dies, um ein qualitativ 
hochwertiges Produkt und Design zu einem 
Preis anzubieten, der jeden Akteur in der 
Lieferkette zufriedenstellt. 

 Palazzani.eu es un proyecto industrial 
completo que abarca todas las actividades: 
desde la producción - realizada con 
máquinas de control numérico de 
vanguardia, hasta el acabado, desde el 
montaje - realizada con islas de montaje 
automático, al control de calidad de cada 
pieza, al envío y, sin olvidar, en primer lugar, la 
cuidadosa selección de las materias primas 
seleccionadas. Desde 2017 hasta hoy hemos 
renovado completamente las máquinas para 
la producción, el acabado y la realización de 
todas las pruebas de calidad necesarias para 
garantizar nuestros productos. Impulsado por 
un profundo respeto por el medio ambiente 
y la atención sincera a la comunidad en la 
que opera, así como a las generaciones 
futuras, la empresa - que cuenta con un área 
de producción de más de 36 mil metros 
cuadrados. en Casalmorano (CR) con un 
establecimiento de 17 mil metros cuadrados. 
construido siguiendo los dictados de la 
eco-arquitectura - se ha dotado de las más 
modernas tecnologías para la producción y 
el acabado de sus productos y de futuristas 
plantas de depuración que, además de no 
utilizar componentes perjudiciales para la 
salud del ser humano, Recuperan totalmente 
los descartes de los ciclos de producción 
devolviéndolos, una vez depurados y 
controlados, al ciclo de elaboración. 
Un recorrido que ha permitido a la 
Empresa convertirse en una Industria 4.0 
con certificados de calidad y conformidad 
de producto y proceso emitidos por los 
más severos organismos de certificación 
internacionales, sin olvidar nunca poner en 
primer plano la seguridad y el bienestar 
de nuestros empleados y colaboradores, 
reconociéndolos como una parte 
fundamental de nuestro éxito empresarial. 
Todo esto para poder ofrecer un producto 
y un diseño de alta calidad a un precio 
de satisfacción para cualquier actor de la 
cadena de suministro. 

Over 387.500 Sq ft dedicated to quality and design
36.000m2 dedicati alla qualità e al design

C U L T U R E     D E S I G N     Q U A L I T Y

our industrial        
    projectindustriale

il nostro pro
industriale

il nostro proour
industriale

ouril nostro proouril nostro pro
industriale

il nostro proouril nostro pro
    projectindustriale    project
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Our history
Dott. Marco Palazzani

Sede della produzione e magazzino di Casalmorano, Cremona - Production headquarters and warehouse in Casalmorano, Cremona

Cav. Luigi Bonomi, founder

Comm. Natale Bonomi

La storia che avvolge il marchio Palazzani.
eu affonda le sue profonde radici nel 
lontano 1905. Una concreta testimonianza 
di valori, come impegno, passione e 
dedizione, che si sono tramandati di 
generazione in generazione, costantemente 
accompagnati da un’innata propensione 
a investire in ricerca e tecnologia. Oggi, 
la quarta generazione continua a portare 
avanti con orgoglio questa lunga tradizione 
industriale totalmente Made in Italy che, 
grazie alle più moderne tecniche di 
produzione, è in grado di trasformare 
la materia grezza in rubinetterie di alta 
qualità e di design, perfette per qualsiasi 
ambiente bagno. Un’incredibile sinfonia 
di passione, tradizione, innovazione, 
rispetto e responsabilità che, trascendendo 
il semplice concetto di produzione, 
continuerà a plasmare il futuro della 
rubinetteria e dell’ambiente bagno.

 The history that embraces the brand 
Palazzani.eu has its deep roots in far 1905. 
A concrete witness of values, as effort, 
passion and dedication, that has passed 
down through generations, constantly 
accompanied by an innate propension 
in investing in research and technology. 
Today, the fourth generation continues 
proudly carrying on this long industrial 
tradition, totally Made in Italy that, thanks 
to the modern production techniques, 
can turn raw material in high quality 
design taps, perfect for any bathroom. An 
incredible symphony of passion, tradition, 
innovation, respect and responsibility 

that, transcending the simple concept of 
production, will continue molding the future 
of faucets’ industry and bathroom.

  L’histoire de la marque Palazzani.eu 
remonte à 1905.
Un témoignage concret de valeurs, 
comme l’engagement, la passion et le 
dévouement, qui se sont transmis de 
génération en génération, constamment 
accompagnés d’une propension innée à 
investir dans la recherche et la technologie. 
Aujourd’hui, la quatrième génération 
continue avec fierté de poursuivre cette 
longue tradition industrielle entièrement 
Made in Italy qui, grâce aux techniques 
de production les plus modernes, est en 
mesure de transformer la matière première 
en robinetterie de haute qualité et design, 
parfait pour toute salle de bains.  Une 
incroyable symphonie de passion, tradition, 
innovation, respect et responsabilité 
qui, dépassant le simple concept de 
production, continuera à façonner l’avenir 
de la robinetterie et de la salle de bain.

  Die Geschichte der Marke Palazzani.eu 
reicht bis ins Jahr 1905 zurück.
Ein konkretes Zeugnis von Werten wie 
Engagement, Leidenschaft und Hingabe, 
die von Generation zu Generation 
weitergegeben wurden und ständig von 
einer angeborenen Neigung begleitet 
werden, in Forschung und Technologie 
zu investieren. Heute führt die vierte 
Generation stolz diese lange industrielle 
Tradition weiter, die vollständig in Italien 

Dott. Italo Palazzani

hergestellt wird und dank modernster 
Produktionstechniken in der Lage ist, den 
Rohstoff in hochwertige Armaturen zu 
verwandeln, Perfekt für jedes Badezimmer.  
Eine unglaubliche Symphonie aus 
Leidenschaft, Tradition, Innovation, 
Respekt und Verantwortung, die über das 
einfache Produktionskonzept hinausgeht 
und die Zukunft der Armaturen und des 
Badezimmers prägen wird.

  La historia que envuelve a la marca 
Palazzani.eu hunde sus profundas raíces 
en el lejano 1905.
Un testimonio concreto de valores, como 
compromiso, pasión y dedicación, que 
se han transmitido de generación en 
generación, acompañados constantemente 
por una innata propensión a invertir en 
investigación y tecnología. Hoy, la cuarta 
generación continúa llevando con orgullo 
esta larga tradición industrial totalmente 
Made in Italy que, gracias a las más 
modernas técnicas de producción, es 
capaz de transformar la materia prima en 
griferías de alta calidad y diseño, perfectas 
para cualquier ambiente de baño.  Una 
increíble sinfonía de pasión, tradición, 
innovación, respeto y responsabilidad 
que, trascendiendo el simple concepto 
de producción, continuará dando forma 
al futuro de la grifería y del ambiente del 
baño.

la nostra       la nostra       
 storiaOur histo storiaOur histo

il nostro 
stabilimento

Our factory
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Il ciclo di produzione viene eseguito interamente 
nello stabilimento.
 L’assemblaggio di ogni nostro articolo viene 

eseguito mediante isole di montaggio automatiche 
o semi-automatiche. Il reparto delle lavorazioni 
meccaniche è equipaggiato con modernissime 
macchine a controllo numerico. 

 The production cycle is entirely performed in 
the plant.  Each faucet or mixer consists of many 
different pieces. They are assembled on semi-
automatic or automatic assembly islands. The 
machining department is equipped with modern 
numerical control tools. 

 Le cycle de production est effectué entièrement 
dans l’établissement.
 Chaque robinet ou mélangeur est composé 

de nombreuses pièces différentes entre elles. 
L’assemblage est effectué par l’intermédiaire d’îlots 
de  montage semi-automatiques ou automatiques. 
L’atelier des usinages mécaniques est équipé avec 
des machines à contrôle numérique très modernes. 

 Der gesamte Produktionszyklus erfolgt im eigenen 
Werk. 
 Jeder Hahn und jede Mischbatterie besteht aus 

vielen verschiedenenEinzelteilen. Die Montage 
wird in halbautomatischen und automatischen 
Montageinseln ausgeführt. Die Abteilung der 
mechanischen Bearbeitungen ist mit Maschinen mit 
numerischer Steuerung auf dem letzten Stand der 
Technik ausgerüstet. 

 El ciclo de producción se realiza completamente en 
el establecimiento.
 Todo grifo o mezclador se compone de muchas 

piezas diferentes entre sí. El montaje se realiza 
mediante islas de armado semi-automáticas o 
automáticas. La sección de elaboraciones mecánicas 
está equipado con máquinas extremadamente 
modernas con control numérico. 

        La scelta accurata 
              delle materie prime 
 e la professionalità dei nostri operatori
          assicurano qualità 
     e una lunga durata dei nostri prodotti

        Selected materials 
 and first-class workmanship 
    ensure quality 
       and outstanding durability

company

11

We use the finest quality of brass

Utilizziamo solo 
      la migliore qualità di ottone
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Palazzani.eu ha completamente 
trasformato i propri processi industriali di 
produzione e finitura, mettendo al centro la 
salute umana, la salvaguardia dell’ambiente 
e l’impegno per una produzione sempre 
più sostenibile. Per questo l’Azienda cura 
con amore e attenzione qualsiasi dettaglio 
e ogni singolo passo è intrapreso con 
l’obiettivo di preservare questi valori.
Sono state sostituite completamente le 
lavorazioni che potevano rappresentare 
una minaccia per l’essere umano, come 
la cromatura esavalente, con processi 
galvanici all’avanguardia - cromatura 
trivalente - completamente privi di 
sostanze nocive. È stato messo in opera 
un avveniristico impianto di depurazione 
a basso consumo energetico che 
recupera completamente gli scarti dei 
processi di produzione reimmettendoli, 
una volta depurati e controllati, nel ciclo di 
lavorazione in totale conformità e nel pieno 
rispetto delle più stringenti normative in 
materia.
Oggi i nuovi impianti consentono a 
Palazzani.eu, a parità di prestazioni, di 
risparmiare sino al 70% di energia rispetto 
ai precedenti, rendendosi utili anche per 
altre fasi di lavorazione come, ad esempio, 
il recupero del calore necessario ad 
alimentare i forni di asciugatura.
Questi cambiamenti epocali non solo 
hanno portato a risparmi significativi nei 
costi industriali che permetteranno a 
Palazzani.eu di offrire a prezzi equilibrati 

e accessibili anche i prodotti di qualità 
più elevata, ma hanno anche consentito 
all’Azienda di diventare a tutti gli effetti una 
industria 4.0 che può vantare attestazioni 
di qualità e conformità di prodotto e di 
processo rilasciate dai più severi Enti di 
Certificazione Internazionali.
Un viaggio verso il futuro che non ha 
dimenticato di mettere al primo posto 
la sicurezza e il benessere dei lavoratori 
dipendenti, riconoscendoli come parte 
fondamentale del proprio successo di 
impresa.
 Palazzani.eu has completely changed 

its industrial production and finishing’s 
processes, putting the focus on human 
health, environmental protection and effort 
for an increasingly sustainable production. 
Because of this, the Company cares with 
love and attention any detail and each step 
is made with the purpose of maintain these 
values. 
Processes that might have represented a 
threat for human being – as hexavalent 
chrome - have been replaced with, galvanic 
processes – trivalent chrome – totally free 
of harmful substances. 
A futuristic depuration plant with low energy 
consumption has been put into place; it 
totally recovers the waste of production 
processes and put them again, once 
purified and checked, into process cycle 
in total conformity and in full respect of 
the strictest laws in the matter. Today, the 
new plants, with equal performances, allow 

Palazzani.eu saving up to 70% of energy 
compared to previous ones, being useful 
even for more processing phases as, for 
example, recover of the heat that’s needed 
to feed drying ovens. These epochal 
changes not only lead to important savings 
in industrial costs that will allow Palazzani.
eu offering at balances and affordable 
prices even higher quality products, but 
also let the company becoming a full-
fledged 4.0 company that can boast  
certificates of quality and conformity of 
products and processes released by the 
most severe international certification 
bodies. 
A trip to the future that didn’t forget 
putting at first place the safety and 
welfare of employee, recognizing them as 
fundamental part of its company success.
 Palazzani.eu a complètement transformé 

ses processus industriels de production et 
de finition, en mettant au centre la santé 
humaine, la protection de l’environnement 
et l’engagement pour une production 
toujours plus durable.  C’est pourquoi la 
Société soigne avec amour et attention 
chaque détail et chaque étape est 
entreprise dans le but de préserver ces 
valeurs.
Les procédés qui pouvaient représenter 
une menace pour l’être humain, tels 
que le chromage hexavalent, ont été 
complètement remplacés par des 
procédés galvaniques de pointe - 
chromage trivalent - complètement 
exempts de substances nocives. Une 
station d’épuration futuriste à faible 
consommation d’énergie a été mise en 
place pour récupérer complètement les 
déchets des processus de production 
en les réimplantant, une fois épurés et 
contrôlés, dans le cycle d’usinage en totale 
conformité et dans le plein respect des 
normes les plus strictes en la matière.
Aujourd’hui, les nouvelles installations 
permettent à Palazzani.eu, pour des 
performances égales, d’économiser jusqu’à 
70% d’énergie par rapport aux précédentes, 
en se rendant utile aussi pour d’autres 
phases de travail comme, par exemple, la 
récupération de la chaleur nécessaire pour 
alimenter les fours de séchage.
Ces changements historiques ont non 
seulement conduit à des économies 
significatives dans les coûts industriels 
qui permettront à Palazzani.eu d’offrir à 
des prix équilibrés et accessibles même 
les produits de qualité supérieure, Mais 
ils ont également permis à l’entreprise 
de devenir une industrie 4.0 qui peut se 
vanter d’attester de la qualité et de la 

The value
of sustainability

Impianto di cromatura e depurazione
Chrome plating and purification plant

conformité des produits et des processus 
délivrés par les organismes de certification 
internationaux les plus stricts.
Un voyage vers l’avenir qui n’a pas oublié 
de mettre au premier plan la sécurité et le 
bien-être des salariés, en les reconnaissant 
comme une partie fondamentale de leur 
succès d’entreprise.
V Palazzani.eu hat seine industriellen 
Produktions- und Veredelungsprozesse 
komplett verändert und dabei die 
menschliche Gesundheit, den 
Umweltschutz und das Engagement für 
eine immer nachhaltigere Produktion in 
den Mittelpunkt gestellt.  Aus diesem Grund 
kümmert sich das Unternehmen mit Liebe 
und Aufmerksamkeit um jedes Detail und 
jeden einzelnen Schritt, um diese Werte zu 
bewahren.
Bearbeitungen, die eine Bedrohung für 
den Menschen darstellen könnten, wie 
die sechswertige Verchromung, wurden 
vollständig durch modernste galvanische 
Verfahren - dreiwertige Verchromung - 
völlig frei von Schadstoffen ersetzt. Es 
wurde eine zukunftsweisende Kläranlage 
mit geringem Energieverbrauch in Betrieb 
genommen, die die Produktionsabfälle 
vollständig verwertet und nach der 
Reinigung und Kontrolle wieder einsetzt, 
im Bearbeitungszyklus in völliger 
Übereinstimmung und unter vollständiger 
Einhaltung der strengsten einschlägigen 
Vorschriften.
Heute ermöglichen die neuen Anlagen 
Palazzani.eu bei gleicher Leistung eine 
Energieeinsparung von bis zu 70% im 
Vergleich zu den vorherigen, was sich 
auch für andere Verarbeitungsschritte wie 
beispielsweise die Wärmerückgewinnung 
für die Trocknungsöfen als nützlich erweist.
Diese epochalen Veränderungen haben 
nicht nur zu erheblichen Einsparungen 
bei den Industriekosten geführt, die es 

Palazzani.eu ermöglichen werden, auch 
die qualitativ hochwertigsten Produkte 
zu ausgewogenen und erschwinglichen 
Preisen anzubieten, Sie haben es dem 
Unternehmen aber auch ermöglicht, 
in jeder Hinsicht zu einer Industrie 4.0 
zu werden, die Qualitäts-, Produkt- und 
Prozesskonformitätsbescheinigungen 
der strengsten internationalen 
Zertifizierungsstellen vorweisen kann.
Eine Reise in die Zukunft, die nicht 
vergessen hat, die Sicherheit und 
das Wohlergehen der Arbeitnehmer 
an erste Stelle zu setzen und sie 
als einen wesentlichen Teil ihres 
Unternehmenserfolgs anzuerkennen.+ 
 Palazzani.eu ha transformado 

completamente sus procesos industriales 
de producción y acabado, poniendo en el 
centro la salud humana, la protección del 
medio ambiente y el compromiso con una 
producción cada vez más sostenible.  Por 
eso la Empresa cuida con amor y atención 
cada detalle y cada paso se emprende 
con el objetivo de preservar estos valores.
Se han sustituido por completo los 
procesos que podían representar una 
amenaza para el ser humano, como 
el cromado hexavalente, por procesos 
galvánicos de vanguardia - cromado 
trivalente - completamente libres de 
sustancias nocivas. Se ha puesto en 
marcha una vanguardista planta de 
depuración de bajo consumo que recupera 
completamente los residuos de los 

procesos de producción y los devuelve, 
una vez depurados y controlados, en el 
ciclo de mecanizado en total conformidad 
y en pleno cumplimiento de las normativas 
más estrictas en la materia.
Hoy en día, las nuevas instalaciones 
permiten a Palazzani.eu, con las mismas 
prestaciones, ahorrar hasta un 70% 
de energía respecto a las anteriores, 
siendo útiles también para otras fases 
de elaboración como, por ejemplo, la 
recuperación del calor necesario para 
alimentar los hornos de secado.
Estos cambios de época no solo han dado 
lugar a ahorros significativos en los costos 
industriales que permitirán a Palazzani.eu 
ofrecer a precios equilibrados y asequibles 
incluso los productos de mayor calidad, 
pero también han permitido a la Empresa 
convertirse en una industria 4.0 que puede 
presumir de certificaciones de calidad y 
conformidad de producto y de proceso 
emitidas por los más severos Organismos 
de Certificación Internacionales.
Un viaje hacia el futuro que no ha olvidado 
poner en primer lugar la seguridad 
y el bienestar de los trabajadores, 
reconociéndolos como parte fundamental 
de su éxito como empresa.

il valore della 
sostenibilità The valuesostenibilità The value



1514

Ogni singolo articolo viene sottoposto a 
severe prove di tenuta. La macchina di prova 
è dotata di sensori estremamente efficaci che 
segnalano ogni minima eventuale perdita, così 
che il pezzo non conforme non prosegua nel 
suo percorso di imballaggio. 

 Each piece is subjected to a severe seal 
test. The machine is equipped with extremely 
sensitive sensors that detect any leaks before 
the piece continues on towards packaging. 

 Chacune des pièces est soumise à un essai 
de tenue étanche sévère. La machine équipée 
de senseurs extrêmement efficaces signale 
une perte éventuelle avant que la pièce ne 
poursuive son parcours vers l’emballage.

Tested one by one before shipment

Controllati uno ad uno 
        prima dell’imballaggio

We ship in over 50 countries

Spediamo in oltre 50 paesi 
                             nel mondo

l'aziendal'aziendal'azil'aziendal'azil'azienda
Jeder Artikel wird strengsten 

Dichtigkeitsprüfungen unterzogen. Die mit hoch 
empfindlichen Sensoren ausgestattete Maschine 
meldet alle eventuellen Undichtigkeiten, bevor 
das Produkt zur Verpackungslinie gelangt.

 Cada una de las piezas es sometida a una 
rigurosa prueba de hermeticidad. La máquina 
dotada de sensores extremadamente eficaces 
señala una eventual pérdida antes de que le 
pieza continúe con su recorrido hacia 
el embalaje. 

Photo credits : Ferdinando Sacco 



1716

79 80

81 82

83 84

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed coppered bronze

85 86

87 88
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La PVD Color Technology di Palazzani.
eu è un’innovativa finitura, applicata dopo 
la cromatura, che conferisce ai prodotti, 
oltre ad una valenza estetica superiore, 
un’eccezionale durezza superficiale con 
elevate prestazioni di resistenza ed è 
inalterabile dalla luce. L’omogeneità estetica 
è garantita dall’utilizzo di macchinari di 
proprietà totalmente gestiti da personale 
altamente specializzato interno all’azienda. 
Per garantire la massima qualità di questa 
speciale finitura, Palazzani.eu si è dotata 
di specifici macchinari per effettuare 
internamente sia le prove di corrosione (in 
nebbia salina neutra), che le prove climatiche 
(da -40˚C a + 180˚C), che le prove di 
spessore del materiale depositato.

 Palazzani.EU PVD Color Technology is 
an innovative finish, applied after chrome 
plating, which gives the products, in addition 
to a superior aesthetic value, an exceptional 
surface hardness with high resistance 
performance and is unalterable by light. The 
aesthetic homogeneity is guaranteed by the 
use of proprietary machinery totally managed 
by highly specialized staff within the 
company. In order to guarantee the highest 
quality of this special finish, Palazzani.eu is 
equipped with specific machines to carry out 
both the corrosion tests (in neutral salt mist) 
and the climate tests (from -40 C to + 180 
C) internally and the thickness tests of the 
deposited material.

 La PVD Color Technology de Palazzani.
eu est une finition innovante, appliquée 
après chromage, qui confère aux produits, 
en plus d’une valeur esthétique supérieure, 
une dureté de surface exceptionnelle avec 
des performances de résistance élevées et 
est inaltérable à la lumière. L’homogénéité 
esthétique est garantie par l’utilisation de 
machines appartenant totalement gérées par 
un personnel hautement spécialisé au sein 
de l’entreprise. Pour garantir la plus haute 
qualité de cette finition spéciale, Palazzani.
eu s’est dotée de machines spécifiques pour 
effectuer en interne aussi bien les essais de 
corrosion (en brouillard salin neutre) que les 
essais climatiques (de -40 C à + 180 C) et 
les essais d’épaisseur du matériel déposé.

 Die PVD Color Technology von Palazzani.
eu ist ein innovatives Finish, das nach 
dem Verchromen aufgetragen wird und 
den Produkten neben einem überlegenen 
ästhetischen Wert eine außergewöhnliche 
Oberflächenhärte mit hoher 
Widerstandsfähigkeit verleiht und vom Licht 
nicht verändert werden kann. Die ästhetische 
Homogenität wird durch den Einsatz von 
eigenen Maschinen garantiert, die vollständig 
von hochspezialisiertem Personal innerhalb 
des Unternehmens verwaltet werden. Um die 
höchste Qualität dieses speziellen Finishs zu 
gewährleisten, hat Palazzani.eu spezifische 
Maschinen für die interne Durchführung 
von Korrosionsprüfungen (in neutralem 
Salznebel) und Klimaprüfungen (von -40 
C bis + 180 C) installiert und die Tests der 
Dicke des hinterlegten Materials.

 La PVD Color Technology de Palazzani.eu 
es un innovador acabado, aplicado después 
del cromado, que confiere a los productos, 
además de un valor estético superior, una 
excepcional dureza superficial con elevadas 
prestaciones de resistencia y es inalterable 
por la luz. La homogéneneneidad estética 
está garantizada por el uso de máquinas 
de propiedad totalmente gestionadas por 
personal altamente especializado dentro 
de la empresa. Para garantizar la máxima 
calidad de este acabado especial, Palazzani.
eu se ha dotado de máquinas específicas 
para efectuar internamente tanto las pruebas 
de corrosión (en niebla salina neutra) como 
las pruebas climáticas (de -40 C a + 180 
C) y las pruebas de espesor del material 
depositado.

PVD 
color 
PVD 
color 
PVD PVD color       

technology

techntechntechnologyologyologyology

Macchinari all’avanguardia 
 per il controllo qualità 

Modern machines for quality control
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Our packaging is totally recyclable            

Il nostro packaging è 
            interamente riciclabile

1918



2120

technotechnotechnotechnotechnotechno2way 2way1/2” 3way1/2”2way
automatic

4way3way 5way1way 1way1/2”

monocomando   
    single lever mixer

termostatico   
       thermostatic

Universal concealed system

1: Install unico®, the universal 
concealed body when fitting metal pipes.

2: When installing taps you can choose 
from among many ranges of single 
lever or thermostatic mixers, without 
the need for adapters or initial installation 
modifications.  

Sistema da incasso  universale

1: Installate unico®, il corpo universale 
ad incasso, durante la posa dei tubi 
metallici e multistrato.

2: Al momento dell’installazione della 
rubinetteria potrete scegliere tra le tante 
serie di miscelatori monocomando
oppure termostatici, senza bisogno di 
adattatori o di modifiche all’installazione 
iniziale. 

Système à encaster universel

1: Installez unico®, le corps universel 
à encastrer, pendant la pose des tubes 
métalliques.

2: Au moment de l’installation de la 
robinetterie, vous pourrez choisir 
parmi les nombreuses séries de 
mélangeurs monocommande ou bien 
thermostatiques, sans avoir besoin 
d’adaptateurs ou de modifications à 
l’installation initiale.  

Universell Unterputz system

1: Installieren Sie unico®, das 
Universal-Einbaukörper, während der 
Verlegung der Rohre aus Metall.

2: Bei der Installation der Armaturen 
können Sie unter den zahlreichen 
Einhebelmischer oder Thermostat 
Mischer auswählen, ohne Adapter 
einsetzen oder die ursprüngliche 
Installation abändern zu müssen. 

Sistema para empotrar

1: Instale unico®, el cuerpo universal 
de encastre, durante la colocación de los 
tubos metálicos y multiestrato.

2:  En el l momento de la instalación de 
la grifería puede elegir entre las diferentes 
series de mezcladores monomando
o termostàtico, sin necesidad de 
adaptadores o de modificaciones de la 
instalación inicial. 

Universal concealed system            
Sistema da incasso universale

2120
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technotechno2way 3way1/2way 1way

monocomando   
    single lever mixer termostatico   

       thermostatic
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Universal concealed system

1: Install Pbox, the universal concealed 
body when fitting metal pipes.

2: When installing taps you can choose 
from among many ranges of single 
lever or thermostatic mixers, without 
the need for adapters or initial installation 
modifications.  

Sistema da incasso universale

1: Installate Pbox, il corpo universale 
ad incasso, durante la posa dei tubi 
metallici e multistrato.

2: Al momento dell’installazione della 
rubinetteria potrete scegliere tra le tante 
serie di miscelatori monocomando
oppure termostatici, senza bisogno di 
adattatori o di modifiche all’installazione 
iniziale. 

Système à encaster universel

1: Installez Pbox, le corps universel 
à encastrer, pendant la pose des tubes 
métalliques.

2: Au moment de l’installation de la 
robinetterie, vous pourrez choisir 
parmi les nombreuses séries de 
mélangeurs monocommande ou bien 
thermostatiques, sans avoir besoin 
d’adaptateurs ou de modifications à 
l’installation initiale.  

Universell Unterputz system

1: Installieren Sie unico®, das 
Universal-Einbaukörper, während der 
Verlegung der Rohre aus Metall.

2: Bei der Installation der Armaturen 
können Sie unter den zahlreichen 
Einhebelmischer oder Thermostat 
Mischer auswählen, ohne Adapter 
einsetzen oder die ursprüngliche 
Installation abändern zu müssen. 

Sistema para empotrar
1: Instale Pbox, el cuerpo universal 

de encastre, durante la colocación de los 
tubos metálicos y multiestrato.

2:  En el l momento de la instalación de 
la grifería puede elegir entre las diferentes 
series de mezcladores monomando
o termostàtico, sin necesidad de 
adaptadores o de modificaciones de la 
instalación inicial. 

Universal concealed system            
Sistema da incasso universale

La semplificazione dei lavori 
di ristrutturazione per ogni tipo 
di muratura
The simplest way to install and choose 
your shower mixer 
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termostatico   
       thermostatic
termostatico   termostatico   termostatico   termostatico   termostatico   

single lever mixersingle lever mixer
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Palazzani vous invite dans un monde 

fait 
de confort, de sécurité et d’une 
consommation consciente et correcte 
d’eau et d’énergie. 

Installez normalement le conditionneur 
d’eau acquaclima® en le branchant 
comme un mélangeur normal d’eau 
chaude et froide. Vous obtiendrez 
toujours un débit d’eau mélangée à la 
température que vous avez programmée. 

acquaclima® est doté d’un bouton 
d’arrêt à 38OC de façon à éviter les 
températures élevées à moins de les 
demander expressément et d’un système 
interne anti-brûlure en cas de panne 
dans l’alimentation en eau froide.  

Confort
Économie d’eau
Économie d’énergie
Sécurité
Facilité d’installation et d’entretien
Garantie

Palazzani vi invita in un mondo 
fatto di comfort, sicurezza e consumo 
consapevole e corretto di acqua ed 
energia. Installate normalmente il 
condizionatore d’acqua acquaclima®
collegandolo come un normale 
miscelatore all’acqua calda e fredda. 
Otterrete costantemente un flusso 
di acqua miscelata alla temperatura che 
avete impostato.

acquaclima® ha un bottone di fermo 
a 38OC in modo da evitare le temperature 
elevate se non espressamente volute, ed 
un sistema interno anti-scottatura in caso 
di rottura dell’alimentazione di acqua 
fredda.
Comfort
Risparmio idrico
Risparmio energetico
Sicurezza
Facilità d’installazione e manutenzione
Garanzia

LIMITI DI IMPIEGO RACCOMANDATI DALLA NORMATIVA UNI EN 1111 
PER IL BUON FUNZIONAMENTO DEL RUBINETTO TERMOSTATICO

Pressione: min 1 BAR / max 5 BAR  
Temperatura acqua calda: min 55OC, max 65OC.
Temperatura acqua fredda: minore uguale 25OC.
I miscelatori termostatici possono essere utilizzati 

con accumulatori di acqua calda a pressione o con 
scaldabagni istantanei, ma devono garantire acqua 
calda a temperatura costante. (SOLUZIONE NON 
OTTIMALE)

In presenza di acque particolarmente calcaree è da 
prevedere l’installazione di un addolcitore all’ingresso 
dell’impianto.

È necessario eseguire (soprattutto nel caso 
di nuove installazioni) uno spurgo preventivo 
dell’impianto molto accurato per evitare danni sia alla 
rubinetteria sia agli apparecchi tecnologici installati

Un filtro centralizzato protegge l’impianto 
dalle impurità contenute nell’acqua 

In caso di pressioni di alimentazione superiori 
a 5 BAR si raccomanda d’installare un riduttore 
di pressione per il buon funzionamento degli 
apparecchi.

La differenza massima di pressione in arrivo 
(Calda-Fredda) 1.5 BAR

la temperatura dell’acqua calda in ingresso 
deve essere almeno di 10 superiore alla massima 
temperatura desiderata in uscita

Palazzani führt Sie in eine Welt 
des Komforts, der Sicherheit, des 
bewussten und sparsamen Wasser-und 
Energieverbrauchs ein.

Installieren Sie den Thermostat-
Wasser-temperaturregler 
acquaclima® wie eine normale 
WarmKaltwassermischbatterie und Sie 
erhalten einen konstanten Wasserfluss 
mit der von Ihnen 
vorgegebenen Temperatur. 

acquaclima® verfügt über einen 
Sicherheitsstopp bei  38OC, der 
höhere Wassertemperaturen nur bei 
ausdrücklicher Einstellung zulässt, 
und eine Schutzvorrichtung gegen 
Verbrühen bei einer Unterbrechung der 
Kaltwasserzufuhr. 
Komfort
Wassereinsparung
Energieeinsparung
Sicherheit
Montage und wartungsfreundlich
Garantie

Palazzani invites you to a world made of 
comfort, safety, aware and correct  
consumption of water and energy.   

Install the acquaclima® water 
conditioner normally by connecting it as 
a normal mixer to hot and cold water 
supply. 
You will constantly obtain a flow of water 
mixed at the temperature you have set.  

acquaclima® has a stop button at 
38OC so as to avoid high temperatures 
if not expressly desired and an internal 
anti-scalding system in the event the cold 
water supply breaks.
Comfort
Water saving
Energy saving
Safety
Easy installation and maintenance
Guarantee

Palazzani les invita a un mundo hecho 
de confort, seguridad y consumo 
consciente y correcto de agua y energía. 

Instale normalmente el acondicionador 
de agua acquaclima® conectándolo 
como un mezclador normal al agua 
caliente y fría. Obtendrán constantemente 
un flujo de agua mezclada a la 
temperatura que han previamente 
programado.

acquaclima® dispone de un 
botón de retén a 38OC. para evitar las 
temperaturas elevadas si éstas no se 
desean, y un 
sistema interno anti-quemaduras en caso 
de rotura de la alimentación del agua fría.
Comfort
Ahorro hídrico
Ahorro energético
Seguridad
Facilidad de instalación y 
mantenimiento
Garantía

Thermostatic mixerIl miscelatore termostatico

technotechnoapparecchi.technotechnotechnoLa differenza massima di pressione in arrivo technotechno(Calda-Fredda) 1.5 BARtechnotechnotechnola temperatura dell’acqua calda in ingresso technotechnodeve essere almeno di 10 superiore alla massima techno
temperatura desiderata in uscita
techno

temperatura desiderata in uscita
techno

Mitigeur thermostatique Thermostatischer Mischer Mezclador termostàtico

technotechnotechno
Thermostatic mixers

I miscelatori termostatici
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LIMITS OF EMPLOY RECOMMENDED BY UNI EN 1111 LAW 
FOR PROPER FUNCTIONING OF THERMOSTATIC MIXER

Pressure: min 1 BAR / max 5 BAR  
 Hot water temperature: min 55OC, max 

65OC.
 Cold water temperature : less/equal to 

25OC.
 Thermostatic mixers can be used with 

pressure hot water accumulators or instant 
water heater, but they have to grand hot water 
at a constant temperature (NOT OPTIMAL 
SOLUTION) 
 In presence of particularly calcareous 

waters, installation of a water softener at the 
entry of the plant is to be expected.
 It is necessary to make (in particular in 

case of new plants) a very careful preventive 
purging of the plant to avoid any damage 
both to taps and to technological devices 
installed.
 A centralized filter protects the plant from 

impurities cotained into the water. 
 In case of feeding pressures higher than 

5BAR it’s recommended to install a pressure 
reducer for proper functioning of the devices.
 The max. difference of entry pressure (Hot-

Cold) is 1.5 BAR.
 The temperature of entry hot water has to 

be at least 10 times higher than the desired 
exit temperature. 
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 Per evitare scottature che potrebbero 

generare reazioni pericolose, Palazzani ha 
previsto i corpi dei miscelatori per doccia 
provvisti di sistema no.hot® che mantiene il 
rubinetto a temperatura mite, anche durante 
l’uso prolungato di acqua calda. 

 In order to avoid body scalding that can be 
dangerous in the bathroom, Palazzani has 
designed the bodies of shower mixers with 
the special no.hot® system that maintain the 
tap body at a mild temperature also during 
the use 
of hot water.

 Afin d’éviter toute brûlures qui pourraient 
engendrer des réactions dangereuses, 
Palazzani a conçu les mitigeurs de douche 
avec le système no.hot® qui maintient le 
corps du robinet à température douce même 
durant un usage prolongé d’eau chaude.

 Um eventuelle Verbrennungen zu 
vermeiden, welche zu heisse Armaturenkörper 
im Badezimmer erzeugen können, hat 
Palazzani die Körper der Brausebatterien 
einiger Armaturenserien mit einem speziellen 
no.hot® System produziert, welches die 
Körper der Armaturen immer, auch während 
einer längeren Heisswasser – Entnahme, auf 
milder Temperatur halten.

 Para evitar quemaduras que podrian 
causar reacciones peligrosas, Palazzani ha 
diseñado el cuerpo de los mezcladores para 
ducha con el especial sistema no.hot® que 
mantiene el grifo a una temperatura fria, aún 
durante un uso prolongado de agua caliente.

La rubinetteria soprabordo 
vasca o per parrucchiere, 
con doccia estraibile, 
è dotata dello speciale 
dispositivo drop.stop®
che impedisce all’acqua di 
penetrare attraverso il foro 
di passaggio del flessibile.

 The mixers for deck 
mounting on bath-tub or 
haidresser, when provided 
with a pull-out shower, are 
equipped with the special 
drop.stop® device that 
prevents water to penetrate 
through the flexible housing 
hole.

 La robinetterie pour 
montage sur gorge de 
coiffeur ou baignoire, lors 
qu’elle est pourvue d’une 
douchette amovible, elle est 
dotée du spécial dispositif 
drop.stop® afin d’éviter 
que des gouttes d’eau 
pénètrent à travers du 
passage du flexible.

 Die Armaturen für 
Randmontage bei Friseur
und Badewanne, wenn sie 
mit herausziehbarer Brause 
sind, werden mit einem 
speziellen 
drop.stop® Gerät geliefert, 
welches vermeidet, dass 
Wassertropfen durch den 
Brausehalter gelangen

 Los grifos de sobreponer 
para bañera o peluquero, 
con ducha extraible, están 
dotados de un especial 
dispositivo drop.stop®
que impide al agua de 
pasar a travez del orificio 
del pasaje del flexible.

technotechnotechnotechnotechnotechno
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vascavasca
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 Per evitare scottature che potrebbero 

generare reazioni pericolose, Palazzani ha 
previsto i corpi dei miscelatori per doccia 
provvisti di sistema no.hot® che mantiene il 
rubinetto a temperatura mite, anche durante 
l’uso prolungato di acqua calda. 

 Um eventuelle Verbrennungen zu 
vermeiden, welche zu heisse Armaturenkörper 
im Badezimmer erzeugen können, hat 
Palazzani die Körper der Brausebatterien 
einiger Armaturenserien mit einem speziellen 
no.hot® System produziert, welches die 
Körper der Armaturen immer, auch während 

Il sistema easy-clean vi permette 
di rimuovere con facilità il calcare 
da docce e doccette, 
semplicemente strofinando con il 
dito le tettarelle 
di silicone. (meglio durante 
l’erogazione d’acqua)

easy-clean system allows you 
to remove limescale from head 
showers and hand showers. When 
pressing with your finger on the 
silicone spray, the silicone spray 
channels are easily cleaned. (better 
with water on)
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Dichiarazione di Conformità

 Tutti i nostri rubinetti con valvola sanitaria 
e miscelatori con dischi in ceramica sono 
conformi alla norma UNI EN 817
 Tutti i nostri rubinetti termostatici sono 

conformi alla norma UNI EN 1111
 Tutti i nostri rubinetti elettronici sono 

conformi alla norma UNI EN 15091
Ottone 
 Tutti i nostri rubinetti vengono realizzati 

in ottone conforme alle normative
Ottone CW 614N – UNI EN 12164
Ottone CW 617N – UNI EN 12165
Cromatura
 La nostra cromatura è conforme 

alla norma UNI EN 248.
Superando il test di 200 ore in ambiente 
salino
La cromatura PALAZZANI prevede un 
rivestimento di Nickel e di Cromo con 
spessori che raggiungono i 20 micron.

Declaration of Conformity

 All Palazzani’s taps with valve and mixers 
with the cartridge in ceramic disc are 
according to UNI EN 817
 All Palazzani’s taps with thermostatic 

valves 
are according to UNI EN 1111
 All Palazzani’s electronic taps are 

according 
to UNI EN 15091 
Brass Declaration
 All Palzzani’s taps are made with the brass 

conform to :
Brass CW 614N-UNI EN 12164 (turnig brass 
)
Brass CW 617N-UNI EN 12165 (molding 
brass )
Brass CuZn 37 Pb – UNI EN 753s (casting 
brass)
Chrome-plating
 The Palazzani’s Chrome plating is 

according 
to UNI EN 248.
The chrome-plating is designed to 
withstand a test of more than 200 hours in 
saline ambient.
The taps surfaces are coated with layers 
of nickel and chrome up to 20 microns 
thickness.

 La rubinetteria PALAZZANI viene 
progettata per resistere nel tempo 
e per questo motivo ogni singolo 
prodotto deve superare severe 
prove e impegnativi collaudi interni 
nei nostri laboratori.
Inoltre i rubinetti Palazzani sono 
conformi a tutte le normative dei più
autorevoli laboratori internazionali. 
Alcuni di essi hanno conferito ai 
prodotti Palazzani alcuni tra i più 
importanti marchi di qualità. Questo 
garantisce una sicura qualità, 
affidabilità e durata del prodotto.

 The faucet is designed and 
industrialized in PALAZZANI 
technical office to endure over time 
and that is why every product must 
pass stringent
internal testing and challenging 
tests 

 Con il kit acquagreen®, che trovate nella sezione ricambi, 
potete trasformare il vostro rubinetto Palazzani in un rubinetto a 
risparmio 
d’acqua, secondo le più stringenti normative ecologiche richieste 
a livello internazionale.

 With the acquagreen® kit, that you can find in the spare parts 
section, you can turn your Palazzani faucet into a saving-water faucet, 
according to the most stringent ecological national and international 
requirements.

 Avec le kit acquagreen®, qui vous trouvez dans les pièces de 
rechange, vous pouvez transformer votre robinet Palazzani dans un 
robinet économies
d’eau, selon les exigences écologiques les plus strictes au niveau 
national et international.

 Mit dem Kit acquagreen®, in den Teilen gefunden, können Sie 
Ihren Wasserhahn in einen Wasserhahn Palazzani Einsparungen 
wiederum
Wasser, nach den strengsten ökologischen Anforderungen auf 
nationaler und internationaler.

 Con el kit acquagreen®, que se encuentra en la sección de 
piezas, usted puede transformar su grifo Palazzani en un grifo con 
ahorro de agua, de acuerdo a los requisitos ecológicos más estrictos 
a nivel nacional e internacional.

certificazioni

 Con il kit 
potete trasformare il vostro rubinetto Palazzani in un rubinetto a 
risparmio 
d’acqua, secondo le più stringenti normative ecologiche richieste 
a livello internazionale.

 With the 
section, you can turn your Palazzani faucet into a saving-water faucet, 
according to the most stringent ecological national and international 
requirements.

 Avec le kit 
rechange, vous pouvez transformer votre robinet Palazzani dans un 
robinet économies
d’eau, selon les exigences écologiques les plus strictes au niveau 
national et international.
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Antonio Bullo, oltre che scultore di successo 

e libero docente di Disegno Industriale presso 
l’I.S.I.A. di Faenza, è un designer italiano la cui 
attività è in buona parte dedicata agli oggetti per 
arredare l’ambiente bagno. 
Ha ottenuto importanti successi progettando 
ceramiche e rubinetterie, è detentore di premi 
importanti, ma soprattutto ha da sempre riscosso 
il consenso dei consumatori che apprezzano 
l’innovazione, la praticità d’uso e la purezza di 
linee 
dai tratti inconfondibili. 
In questo catalogo sono presentati i rubinetti 
disegnati da Antonio Bullo per Palazzani.

Antonio Bullo is not only a successful sculptor 
and teacher of Industrial Design of the I.S.I.A. of 
Faenza, Italy, but is also an Italian designer, whose 
large part of activity is dedicated to design the 
bathroom ambience. He has achieved important 
success designing ceramics, taps and faucets 
and has obtained important awards, but above all 
he has always earned consumer appreciation for 
the innovation, useful practicality and purity of his 
work’s unmistakable lines. 
In this catalogue you’ll find the products designed 
by Antonio Bullo for Palazzani.

Antonio Bullo, sculpteur sculpteur de succès 
et professeur de Dessin Industriel à l’I.S.I.A. de 
Faenza, est aussi un designer italien dont l’activité 
est en majeure partie consacrée aux objets 
d’ameublement de salle de bain. Il a obtenu 
d’importants succès ayant projeté des céramiques 
et des robinetteries, il a reçu des prix importants, 
mais il a surtout, depuis toujours, suscité 
l’approbation des consommateurs qui apprécient 
l’innovation, la facilité d’utilisation, et la pureté des 
lignes avec des traits uniques. 
Dans ce catalogue sont présentés les produits 
dessinés par Antonio Bullo pour Palazzani.

Antonio Bullo ist nicht nur ein erfolgreicher 
Bildhauer und freier Dozent an der Hochschule für 
Industriedesign (I.S.I.A.) in Faenza, sondern auch 
ein italienischer Designer, der einen Großteil seiner 
beruflichen Tätigkeit den Einrichtungsobjekten für 
das Bad-Ambiente widmet. 
Er hat beachtliche Erfolge im Design von 
Keramiken und Armaturen erzielt, ist Träger 
wichtiger Preise, vor allem aber findet er seit jeher 
Anklang bei den  Verbrauchern, die die Innovation, 
die einfache Handhabung und die Reinheit seiner 
unverwechselbaren Linien schätzen. 
In diesem Katalog werden die Produkte vorgestellt, 
die Antonio Bullo für Palazzani designt hat.

Antonio Bullo además de ser un escultor de 
fama y docente de Dibujo Industrial del I.S.I.A. 
(Instituto Superior de Industria Artística) de Faenza 
(Italia), es un diseñador italiano cuya actividad 
se centra en buena parte a objetos para la 
decoración del baño. 
Ha obtenido una importante fama diseñando 
cerámicas y griferías, y se le han otorgado 
premios importantes, pero sobretodo desde 
siempre ha recibido el consenso de aquellos 
consumidores que aprecian la innovación, la 
practicidad de uso y la pureza de líneas con 
rasgos inconfundibles. 
En este catálogo hay los productos diseñados por 
Antonio Bullo para Palazzani.

Andrea Zani si laurea in design industriale 
presso Machina Lonati Fashion and Design Institute 
nel 2005.
La sua vocazione di industrial designer lo porta 
alla continua ricerca di realtà dove artigianalità 
dei prodotti e ricerca del nuovo si fondono. Ciò gli 
permette di realizzare oggetti dal design innovativo e 
d’impatto che si incastrano però perfettamente con 
le quotidiane esigenze del mercato. 
Il suo catalogo si compone di oggetti essenziali, dal 
rigore formale ma senza tempo. 
La sua collaborazione con Palazzani si sviluppa 
nel restyling di alcune serie di rubinetti e nella 
creazione di nuove linee, ridefinendo così il 
concetto di eleganza e funzionalità nel mondo 
dell’arredamento per bagni.

Andrea Zani graduates in industrial design
at Machina Lonati Fashion and Design Institute in 
2005.
His vocation as an industrial designer takes him to 
a constant quest for realities where craftsmanship of 
products and search for new lines blend. This allows 
him to create objects with innovative design that 
perfectly fit with the daily demands of the market.
His catalog consists of essentials objects with a 
rigorous shape but timeless.
His collaboration with Palazzani develops 
in the restyling of some series of taps and in the 
creation of new lines, thus redefining the concept of 
elegance and functionality in the world of bathroom 
furniture.

Andrea Zani, concepteur industriel de formation 
fut diplômé en design industriel au Machina Lonati 
Mode et Design Institute en 2005.
En tant que designer industriel, il a un esprit 
innovateur, vif et créatif, il propose des produits 
fonctionnels aux lignes épurées et intemporelles où 
le style et le design s’incorporent parfaitement avec 
les exigences du marché d’aujourd’hui.
Sa collaboration avec Palazzani se développe 
dans le restyling de certaines séries de robinets et 
dans la création de nouvelles lignes, redéfinissant 
ainsi le concept d’élégance et de fonctionnalité dans 
le monde de l’ameublement pour salles de bains..

Andrea Zani ist Absolventen in Industriedesign vom 
Machina Lonati Fashion und Design-Institut im Jahr 
2005.
Seine Berufung als Industriedesigner führt ihn zu 
einer ständigen Suche nach Wirklichkeiten, wo 
Handwerkskunst der Produkte und die Suche 
nach neuen Linien verschmelzen. Dies erlaubt ihm, 
Objekte mit innovativen Design, das perfekt mit den 
täglichen Anforderungen des Marktes anpassen zu 
erstellen.
Sein Katalog besteht aus Wesentliche Objekte 
mit einer strengen Form, aber zeitlos. Seine 
Zusammenarbeit mit Palazzani entwickelt sich 
bei der Neugestaltung einiger Armaturenserien und 
der Schaffung neuer Linien, wodurch das Konzept 
von Eleganz und Funktionalität in der Welt der 
Badezimmermöbel neu definiert wird.

Andrea Zani se graduó en diseño industrial
en Machina Lonati Fashion and Design Institute en 
2005.
Su vocación como diseñador industrial lo lleva 
siempre en busca de realidades donde la artesanía 
de los productos y la búsqueda de lo nuevo 
se funden. Esto le permite crear objetos con 
diseño innovador y de impacto que se ajustan 
perfectamente con las demandas cotidianas del 
mercado.
Su catálogo se compone de objetos esenciales, del 
rigor formal pero sin tiempo.
Seine Zusammenarbeit mit Palazzani entwickelt sich 
bei der Neugestaltung einiger Armaturenserien und 
der Schaffung neuer Linien, wodurch das Konzept 
von Eleganz und Funktionalität in der Welt der 
Badezimmermöbel neu definiert wird.

Antonio Bullo
Andrea Zani
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M45134 M45142 M45160
Espositore a parete con led 
(a richiesta), 1 mensola,
legno nobilitato grigio con bordi 
in abs finitura noce canaletto

Wall mounted display with led 
(on request), 1 shelf,
coated melanine panels, grey colour, 
with abs edging wood-like effect 
(canaletto walnut)

Espositore a parete con led 
(a richiesta), 3 mensole,
legno nobilitato grigio con bordi 
in abs finitura noce canaletto

Wall mounted display with led 
(on request), 3 shelves,
coated melanine panels, grey colour, 
with abs edging wood-like effect 
(canaletto walnut)

Esempio di montaggio free-standing
Free-standing example

espositoriespositori
design Arch. Daniela Vismara
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industrial gasindustrial gas

FINITURE - FINISHES
10

37 43

Cromo 
Chrome

Nickel scuro opaco 
Matt dark nickel

Nero grafite opaco 
Graphite black matt

Bianco opaco 
White matt

79 80 81 82

83 84

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

85 86

87 88 89

VERNICIATE-PAINTED
39

PVD

37
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Miscelatore lavabo  
Washbasin mixer 

Bocca a soffitto per lavabo 
Roof mounted spout for washbasin

Miscelatore remoto da piano
Deck mounted remote mixer

Batteria lavabo 3 fori 
3 holes washbasin group

Bocca da piano per lavabo 
Deck mounted spout for washbasin 

Bocca lavabo murale 
Wall mounted spout for washbasin

Miscelatore lavabo incasso
Concealed washbasin mixer 

Gruppo lavabo a parete 3 fori 
3 holes wall mounted group

Miscelatore bidet 
Bidet mixer 

Batteria bidet 3 fori 
3 holes bidet group 

Batteria bordo vasca 5 fori 
5 holes deck mounted bath group

Batteria vasca murale 5 fori 
5 holes wall mounted bath group

Miscelatore da suolo per vasca 
Freestanding bath mixer 

Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer  

Miscelatore incasso 2 vie per doccia
2 ways concealed shower mixer 

Batteria doccia murale 4 fori 
4 holes wall mounted shower group

Miscelatore incasso doccia 2/3 vie 
2/3 ways concealed shower mixer

Miscelatore incasso doccia  
termostatico  1/2/3 vie

Thermostatic concealed 1/2/3 ways 
shower mixer

industrial gasindustrial gas



IN
D

U
S

TR
IA

L
G

A
S

414140

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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793259

793256

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori alta con scarico 
Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

3-holes washbasin mixer, with Click-Clack 
waste 1” 1/4, total covering plug. 

Mélangeur à 3 trous de lavabo, et vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale. 

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur Click-Clack  
1” 1/4 komplett deckender.    

Batería lavabo 3 agujeros, caño alto con 
Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

793255

793258

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori con scarico Click-
Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

3-holes washbasin mixer, with Click-Clack 
waste 1” 1/4, total coverring plug. 

Mélangeur à 3 trous de lavabo, et vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale. 

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 
komplett deckender.    

Batería lavabo 3 agujeros, con Click-Clack 1” 
1/4 con tapòn a cobertura total.

Ø 63

30
-6

0

G 1”1/4

Ø 63

30
-6

0

G 1”1/4

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

793023
Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

793011

Miscelatore monocomando per lavabo con 
scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Single control mixer for washbasin, with 

pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug. 

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einhebelmischer, Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando remoto da piano.

Single lever tabletop remote mixer.

Mitigeur monocommande de plateau à 
distance.

Einhebel Tisch Remote Mixer.

Mezclador monomando remoto de mesa.

793287

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca a soffitto per lavabo.

Roof spout for washbasin.

Bec de plafond pour lavabo.

Mund an der Decke zur Spülbecken.

Boca de techo para lavabo.

ATTENZIONE:

L’articolo in finitura è composto da 2 pezzi.

Item with special finishing is composed by 2 
units.

La référence en finition est composée par 2 
pièces.

Artikel mit spezieller Veredelung besteht aus 
2 Einheiten.

Artículo con acabado especial se compone 
de 2 unidades.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca per lavabo da piano.

Countertop spout for washbasin.

Bec à poser pour lavabo.

Tisch auslauf für waschbecken.

Boca de encimera para lavabo. 

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca per lavabo a parete.

Wall mounted spout for washbasin.

Bec mural pour lavabo.

Wandauslauf für Waschbecken.

Boca a pared para lavabo.

9921H9

9921N8

9921N9
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

42

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo a parete 3 fori. 

Wall mounted 3-holes washbasin mixer. 

Group mural pour lavabo à 3 trous.

Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage. 

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin.

Seulement parties extérieures pour itigeur 
monocommande à encastrer, 3 trous.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corps à encastrer pour lavabo mural à 3 
trous, sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

995725 + 793257 995725 793257

02 
    box = 10 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

995720 + 793208 995720 793208
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

794231

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Batteria per bidet 3 fori con scarico Click-
Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

3-holes bidet mixer, with Click-Clack 1” 1/4 
total covering plug.

Mélangeur à 3 trous de bidet, avec vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Bidet Dreilochbatterie, schwenkbarer Auslauf 
und Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 
komplett deckender.    

Batería de bidet 3 agujeros, caño giratorio 
con desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.
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Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Single control mixer for bidet, with   
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage Click-Clack 1” 1/4” à couverture totale.

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

794011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Ø 63
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Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.
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Batteria per bordo vasca 5 fori con rubinetti, 
deviatore, bocca, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 5 holes, 
complete with taps, diverter, spout, 
handshower and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 5 trous pour bain-douche avec 
robinets, inverseur, bec, douchette, flexible 
Gliss 1,5m. 

Batterie für Wannenfüllbatterie mit Scheiben, 
Umsteller, Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m. 

Batería de sobreponer para bañera 5 
agujeros con grifos, distribuidor, caño, flexible 
Gliss 1,5m y ducha de mano.
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Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Kit per vasca con rubinetti da incasso, 
deviatore 2 uscite, bocca murale, supporto 
doccia fisso con erogazione, flessibile 1,5m e 
doccetta. 

Kit for bath-shower with taps with diverter, 
spout, fixed bracket, flexible 1,5m and 
handshower. 

Kit de bain-douche avec robinets de bain-
douche avec inverseur, support mural fixe, 
flexible 1,5m et douchette. 

Kit für Wannenfüllbatterie, mit Scheiben, 
Umsteller, Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m 
und Handbrause. 

Kit para bañera con grifos de empotrar, 
distribuidor, caño mural, soporte ducha fijo 
con toma de agua, flexible 1,5m y ducha de 
mano.
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da acquistare insieme
buy together 
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Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per vasca.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for bath.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour bain.

Nur äußere Teile für Badewanne.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para bañera.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.
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995717

Kit per vasca con rubinetti da incasso, 
deviatore 2 uscite, supporto doccia fisso 
con erogazione, flessibile 1,5m e doccetta.

Kit for bath-shower with taps with diverter , 
fixed bracket, flexible 1,5m and handshower.

Kit de bain-douche avec robinets de bain-
douche avec inverseur, support mural fixe, 
flexible 1,5m et douchette. 

Kit für Wannenfüllbatterie, mit Scheiben, 
Umsteller, Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m 
und Handbrause. 

Kit para bañera con grifos de empotrar, 
distribuidor, soporte ducha fijo con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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992726 + 792161 792161992726

992726 + 792305 992726

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way
 

 

992727 + 791153 791153992727

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con rosone Ø70mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø70mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, Ø70mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø70mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
rosone Ø70mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer,Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche, 
Ø70mm.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie, 
Ø70mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para duchaØ70mm.
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995715 + 792179

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

792179995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995721 792180

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995716 + 791175

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

791175995716

995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

791175

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.
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995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 792306

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

792306

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con rosone Ø70mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø70mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, Ø70mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø70mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
rosone Ø70mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer,Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche, 
Ø70mm.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie, 
Ø70mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para duchaØ70mm.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

uscita
ways

miscelatore 
completo
complete 

mixer

deviatore 
completo
complete 
diverters

2uscite    995715 + 
792306

   995715 +
782333

3uscite    995715 +    
792306

   995755 +   

782334

come comporre la tua doccia multifunzione:
how to compose your multi-points shower:
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782333
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Deviatore da incasso completo per doccia 
con rosone Ø70mm.

Complete concealed diverter for shower, 
Ø70mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
Ø70mm

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
Ø70mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop, con rosone Ø70mm.

Only external parts for diverter, without stop. 
with rose Ø70mm

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop, avec rose Ø70mm.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp mit 
Rosette Ø70mm

Partes externas para desviador empotrable, 
sin stop, con roseta Ø70mm

Deviatore da incasso completo per doccia 
con rosone Ø70mm.

Complete concealed diverter for shower, 
Ø70mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
Ø70mm

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
Ø70mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop, con rosone Ø70mm.

Only external parts for diverter, without stop, 
Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop, Ø70mm..

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp, Ø70mm..

Partes externas para desviador empotrable, 
sin stop, Ø70mm.
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

792261

995735

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

2uscite/way2uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points
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Ø 220

MAX 65

MIN 35

02 
    box = 10 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

792328

995754

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

3uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

02 
    box = 10 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

992771

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

2uscite/way
           1/2”

3uscite/way
           1/2”

2uscite/way
          3/4”

3uscite/way
           3/4”

1uscita/way
          3/4”

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

782604

10 
     box = 4 pz

10 
     box = 4 pz

10 
     box = 4 pz

10 
     box = 4 pz

10 
     box = 4 pz

10 
     box = 4 pz

10    
37-39        
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

 box = 6 pz

1-2-3 uscita/way
 

1/2” - 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico  
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas para mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

1uscita/way
           1/2”
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industrial gasricambi 99336110
Maniglia Ø40mm.

Handle Ø40mm.

791050-791175-791179-792179
792180-792261-792306-792328
793208-992726-992727-995735

99336610
Maniglia deviatore UNICO®.

UNICO® diverter handle.
792334

99333910
Maniglia per deviatore ingombro ridotto.

Diverter handle for space saving concealed mixer. 
792604

99334810

Maniglia termostatica per ingombro ridotto.

Thermostatic handle for space saving concealed 
mixer

792604

99520392
Tappino in gomma per maniglia.

Rubber for handle. 

791050-791153-791175-791179
791240-791384-792161-792180
792197-792261-792305-792306
793208-793255-793256-793258
793259-794232-794231

99530199
Grano M5x8 per fissaggio maniglia.

Grub screw M5x8 for handle fixing.

791050-791153-791175-791179
791240-791384-792161-792180
792197-792261-792305-792306
793208-793255-793256-793258
793259-794231-794232

99532999
Grano M4x5 antisvitamento.

Grub screw M4x5.
793011-793023-793011-794154

99532899
Grano M5X4 per fissaggio bocca.

Grub screw M5X4 for spout fixing.
793011-793023-794011-794154

99136410
Rosone D.70mm corpo incasso.

Rose D.70mm for body of concealed mixer.
792305-792306-792333-792334
793208

99136510
Rosone D.70mm per bocca lavabo incasso.

Rose D.70mm for washbasin concealed mixer spout.
791385-793208-793257-9921N7

99233410
Rosone scorrevole per batteria murale. 

Sliding rose for wall mounted mixer. 
791385-791398-793257

9900A499
Cartuccia per aeratore, D.22.

Aerator cartridge, D.22

791179-791384-791385-793011
793023-793208-793255-793256
793257-793258-793259-9921N7
9921N8-9921N9

9900B499
Cartuccia per aeratore bidet, D.16-18.. 

Aerator cartridge, D.16-18. 
794011-794154-794231-794232

9922G810
Kit di fissaggio per lavabo e bidet.

Fixing kit for washbasin and bidet.
793011-793023-794011-794154

99029799
Cartuccia Ø25 mm tipo chiuso. 

Closed type cartridge, Ø25.
793011-793023-794011-794154

99022099 
Cartuccia senza distributore  Ø 40 mm.

Cartridge without distributor, Ø 40 mm.

791050-791153-791175-791179
792179-792180-792261-792305
792306-792328-793208-992726
992727-995720

 99026399
Cartuccia per deviatore 2 uscite.

2 ways diverter cartridge.
792261

 99195299
Vitone ceramico prolungato destro 90˚.

Right extended ceramic valve 90˚.
791240-791385-995725

 99195399
Vitone ceramico prolungato sinistro 90˚.

Left extended ceramic valve 90˚.
791240-791385-995725

99191099
Vitone ceramico destro, 1/2’’ 90˚.

Right ceramic valve, 1/2’’ 90˚. 

791384-791398-793255-793256
793258-793259-794231-794232

99191599
Vitone ceramico sinistro, 1/2’’ 90˚.

Left ceramic valve, 1/2’’ 90˚. 

791384-791398-793255-793256
793258-793259-794231-794232

99230702

Ghiera fermacartuccia per vasca, doccia incassi 
Ø40mm.

Fixing lock ring for bath-shower, shower, concealed 
Ø40mm.

791050-791175-791179-729179
792180-792261-792306-793208
992726-992727

 99237810
Ghiera deviatore 3/4”, 1-2-3 vie. 

Ring for 3/4” 1- 2-3 ways diverter.
792604

 99235310
Ghiera M42X1.5F D.50 per ingombro ridotto. 

Ring M42x1.5F D.50 for saving space mixer.
792604

99230810

Coprighiera per vasca, doccia, incassi Ø 40.

Cartridge cover for bath-shower, shower, concealed Ø 
40.

791050-791175-791179-792179
792180-792261-792306-793208
992726-992727

9930D810

Camma per cartuccia termostatica per ingombro 
ridotto. 

Camme for thermostatic cartridge for space saving 
concealed mixer. 

792604

99335910
Maniglia, Ø25mm.

Handle, Ø25mm.
793011-793023-794011-794154

99336210
Maniglia per batteria 3 fori murale. 

Handle for 3 holes wall mounted group. 
791385-791398-793257

99336010
Maniglia per batteria da appoggio 3 fori.

Handle for 3-holes deck mounted mixer.
791384-791398-793255-793256
793258-793259-794231-794232

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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99227299
Kit di fissaggio per laterali. 

Fixing kit for side mounted tabletop mixers. 

791384-793255-793256-793258
793259-794231-794232

99184197

99184198

Coppia flessibile di alimentazione in nylon M8x1, 3/8” 
da 45 cm.

Couple of nylon inlet flexible tube connection M8x1, 
3/8” 45 cm.

793011-793023-794011-794154

9923B910
Canotto deviatore.

Dinghy diverter.
791153-791175-992727

992313

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso, Ø 
40mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 40mm.

791175-792179-792180-792261
792306-793208-992726-992727

99169310
Piastra tonda per incasso doccia D.40

Round cover plate for concealed.
792161-792179

99169210
Piastra per incasso doccia D.40 per P-BOX.

Cover plate for concealed for P-BOX.
792180

99161210
Piastra tonda per incasso con deviatore D.40.

Round plate for concealed mixer with diverter.
791153-791175

9916D810

Piastra per incasso UNICO, con P-BOX interasse 88 
mm.

Plate for concealed UNICO mixer with P-BOX, interaxis 
88 mm.

792604

9916C410
Piastra per incasso UNICO, interasse 100 mm.

Plate for UNICOconcealed mixer, interaxis 100mm.
792261

99153210
Deviatore con pomolo per vasca-doccia.

Diverter with knob for bath-shower.
791175-992727

9915A510
Deviatore per freestanding. 

Diverter for freestanding.
791179

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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FINITURE - FINISHES
10

37 43

Cromo 
Chrome

Nickel scuro opaco 
Matt dark nickel

Nero grafite opaco 
Graphite black matt

Bianco opaco 
White matt

79 80 81 82

83 84

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

85 86

87 88 89

VERNICIATE-PAINTED
39

PVD
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Miscelatore lavabo  
Washbasin mixer 

Bocca da piano per lavabo 
Deck mounted spout for washbasin 

Bocca a soffitto per lavabo 
Roof mounted spout for washbasin

Batteria lavabo 3 fori 
3 holes washbasin group

Bocca lavabo murale 
Wall mounted spout for washbasin.

Miscelatore lavabo incasso
Concealed washbasin mixer. 

Gruppo lavabo a parete 3 fori 
3 holes wall mounted group

Miscelatore bidet 
Bidet mixer 

Batteria bidet 3 fori 
3 holes bidet group 

Batteria bordo vasca 5 fori 
5 holes deck mounted bath group

Batteria vasca murale 5 fori 
5 holes wall mounted bath group

Miscelatore da suolo per vasca 
Freestanding bath mixer 

6564

Batteria doccia murale 4 fori 
4 holes wall mounted shower group

Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer  

Miscelatore incasso 2 vie per doccia
2 ways concealed shower mixer 

Miscelatore remoto da piano 
Deck mounted remote mixer 

industrial jobindustrial job

Miscelatore incasso doccia 2/3 vie 
2/3 ways concealed shower mixer

Miscelatore incasso doccia  
termostatico  1/2/3 vie

Thermostatic concealed 1/2/3 ways 
shower mixer
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

783259

783256

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori alta con scarico 
Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

3-holes washbasin mixer, with Click-Clack 
waste 1” 1/4, total covering plug. 

Mélangeur à 3 trous de lavabo, et vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale. 

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 
komplett deckender.    

Batería lavabo 3 agujeros, caño alto con 
Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

783255

783258

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori con scarico Click-
Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

3-holes washbasin mixer, with Click-Clack 
waste 1” 1/4, total covering plug. 

Mélangeur à 3 trous de lavabo, et vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale. 

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 
komplett deckender.    

Batería lavabo 3 agujeros, con Click-Clack 1” 
1/4 con tapòn a cobertura total.
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Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

783023
Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

783011

Miscelatore monocomando per lavabo con 
scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Single control mixer for washbasin, with pop-
up waste Click-Clack 1” 1/4 total covering 
plug. 

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einhebelmischer, Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando remoto da piano.

Single lever tabletop remote mixer.

Mitigeur monocommande de plateau à 
distance.

Einhebel Tisch Remote Mixer.

Mezclador monomando remoto de mesa.

783287

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca a soffitto per lavabo.

Roof spout for washbasin.

Bec de plafond pour lavabo.

Mund an der Decke zur Spülbecken.

Boca de techo para lavabo.

ATTENZIONE:

L’articolo in finitura è composto da 2 pezzi.

Item with special finishing is composed by 2 
units.

La référence en finition est composée par 2 
pièces.

Artikel mit spezieller Veredelung besteht aus 
2 Einheiten.

Artículo con acabado especial se compone 
de 2 unidades.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca per lavabo da piano.

Countertop spout for washbasin.

Bec à poser pour lavabo.

Tisch auslauf für waschbecken.

Boca de encimera para lavabo. 

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca per lavabo a parete.

Wall mounted spout for washbasin.

Bec mural pour lavabo.

Wandauslauf für Waschbecken.

Boca a pared para lavabo.

9921N8
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.
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Gruppo per lavabo a parete 3 fori. 

Wall mounted 3-holes washbasin mixer. 

Group mural pour lavabo à 3 trous.

Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage. 

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin.

Seulement parties extérieures pour itigeur 
monocommande à encastrer, 3 trous.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corps à encastrer pour lavabo mural à 3 
trous, sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz
99 

    box = 20 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz



IN
D

U
S

TR
IA

L
JO

B

71industrial jobindustrial job70

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

781240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

784231

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Batteria per bidet 3 fori con scarico Click-
Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

3-holes bidet mixer, with Click-Clack 1” 1/4 
total covering plug.

Mélangeur à 3 trous de bidet, avec vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Bidet Dreilochbatterie, schwenkbarer Auslauf 
und Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 
komplett deckender.    

Batería de bidet 3 agujeros, caño giratorio 
con desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

Ø 63

30
-6

0

G 1”1/4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Single control mixer for bidet, with   
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage Click-Clack 1” 1/4” à couverture totale.

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

784011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Ø 63

30
-6

0

G 1”1/4

l/m1  6 9 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Batteria per bordo vasca 5 fori con rubinetti, 
deviatore, bocca, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 5 holes, 
complete with taps, diverter, spout, 
handshower and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 5 trous pour bain-douche avec 
robinets, inverseur, bec, douchette, flexible 
Gliss 1,5m. 

Batterie für Wannenfüllbatterie mit Scheiben, 
Umsteller, Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m. 

Batería de sobreponer para bañera 5 
agujeros con grifos, distribuidor, caño, flexible 
Gliss 1,5m y ducha de mano.
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Kit per vasca con rubinetti da incasso, 
deviatore 2 uscite, bocca murale, supporto 
doccia fisso con erogazione, flessibile 1,5m e 
doccetta. 

Kit for bath-shower with taps with diverter, 
spout, fixed bracket, flexible 1,5m and 
handshower. 

Kit de bain-douche avec robinets de bain-
douche avec inverseur, support mural fixe, 
flexible 1,5m et douchette. 

Kit für Wannenfüllbatterie, mit Scheiben, 
Umsteller, Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m 
und Handbrause. 

Kit para bañera con grifos de empotrar, 
distribuidor, caño mural, soporte ducha fijo 
con toma de agua, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

Kit per vasca-doccia con rubinetti da incasso, 
deviatore 2 uscite, supporto doccia fisso con 
erogazione, flessibile 1,5m. 

Kit for bath-shower with taps with diverter, 
fixed bracket, flexible 1,5m. 

Kit de bain-douche avec robinets de bain-
douche avec inverseur, support mural fixe, 
flexible 1,5m. 

Kit für Wannenfüllbatterie, mit Scheiben, 
Umsteller, Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m. 

Kit para bañera con grifos de empotrar, 
distribuidor, soporte ducha fijo con toma de 
agua, flexible 1,5m.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

781179

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

995717

da acquistare insieme
buy together 

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per vasca.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for bath.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour bain.

Nur äußere Teile für Badewanne.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para bañera.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

992726 + 782161

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

782161992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992726 + 782305 992726

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way
 

 

Ø117
G 1/2”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

 MIN 35

 MAX 65

uscita/way
G 1/2”

G
 1

/2
”

992727 + 781153

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

781153992727

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Ø170
G 1/2”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

G 3/4”

MAX 55

MIN 35

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con rosone Ø70mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø70mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, Ø70mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø70mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
rosone Ø70mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer,Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche, 
Ø70mm.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie, 
Ø70mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para duchaØ70mm.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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995715 + 782179

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

782179995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995721 782180
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”

13
8

151
MAX 120

MIN 55
101

Ø170

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way
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1uscita/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995716 + 781175

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

781175995716

995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 
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Ø170

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 
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995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 782306

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

782306

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con rosone Ø70mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø70mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, Ø70mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø70mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
rosone Ø70mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer,Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche, 
Ø70mm.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie, 
Ø70mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para duchaØ70mm.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

uscita
ways

miscelatore 
completo
complete 

mixer

deviatore 
completo
complete 
diverters

2uscite    995715 + 
782306

   995715 +
782333

3uscite    995715 +    
782306

   995755 +   

782334

come comporre la tua doccia multifunzione:
how to compose your multi-points shower:

995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 782333

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

782333

Deviatore da incasso completo per doccia 
con rosone Ø70mm.

Complete concealed diverter for shower, 
Ø70mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
Ø70mm

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
Ø70mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/wayuscite/way
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995755

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995755 + 782334

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

782334

3uscite/way 3uscite/way 3uscite/way
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”

G 1/2”

G
 1

/2
”

 MIN 20 

 MAX 45 

Ø 70

G
 1

/2
”

G 1/2”

G
 1

/2
”

 MIN 20 

 MAX 45 

Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop, con rosone Ø70mm.

Only external parts for diverter, without stop. 
with rose Ø70mm

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop, avec rose Ø70mm.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp mit 
Rosette Ø70mm

Partes externas para desviador empotrable, 
sin stop, con roseta Ø70mm

Deviatore da incasso completo per doccia 
con rosone Ø70mm.

Complete concealed diverter for shower, 
Ø70mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
Ø70mm

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
Ø70mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop, con rosone Ø70mm..

Only external parts for diverter, without stop, 
Ø70mm..

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop, Ø70mm..

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp, Ø70mm..

Partes externas para desviador empotrable, 
sin stop, Ø70mm..

Ø 70

G
 1
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”

G 1/2”MIN 30

MAX 55 G 1/2”

G
 1
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”
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G
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G
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80

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

792261

995735

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

2uscite/way2uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

10
0

Ø 220

MAX 65

MIN 35

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

792328

995754

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

3uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.
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782604

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

992771

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

2uscite/way
         1/2”

3uscite/way
         1/2”

2uscite/way
         3/4”

3uscite/way
          3/4”

1uscita/way
         3/4”

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha,sin 
partes externas.

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

 1-2-3 uscita/way

1/2” - 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico 
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas para mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

1uscita/way
         1/2”
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industrial jobricambi 99334010
Maniglia per batteria 3 fori murale. 

Handle for wall mounted 3 holes group. 
781385-781398-783257

99333910
Maniglia per batteria 3 fori.

Handle for 3-holes mixer.
781384-783255-783256-783258
783259-784231-784232

99332710
Maniglia Ø40mm.

Handle Ø40mm.

781050-781175-781179-782179
782180-782306-783208-992726
992727

99336110
Maniglia Ø40mm.

Handle Ø40mm.
792261-782328

9930Z610
Maniglia deviatore UNICO®.

UNICO® diverter handle.
782333-782334-792261

99333910
Maniglia per deviatore ingombro ridotto.

Diverter handle for space saving concealed mixer. 
782604

99334810

Maniglia termostatica per ingombro ridotto.

Thermostatic handle for space saving concealed 
mixer

782604

99520392
Tappino in gomma per maniglia.

Rubber for handle. 

781050-781153-781175-781179
781240-781384-782161-782180
782197-792261-782296-782305
782306-783208-783255-783256
783258-783259-784232-784231

99530199
Grano M5x8 per fissaggio maniglia.

Grub screw M5x8 for handle fixing.

781050-781153-781175-781179
781240-781384-782161-782180
782197-792261-782296-782305
782306-783208-783255-783256
783258-783259-784231-784232

99532999
Grano M4x5 antisvitamento.

Grub screw M4x5.
783011-783023-783011-784154

99532899
Grano M5X4 per fissaggio bocca.

Grub screw M5X4 for spout fixing.
783011-783023-784011-784154

99136410
Rosone D.70mm corpo incasso.

Rose D.70mm for body of concealed mixer.
782305-783208

99136510
Rosone D.70mm per bocca lavabo incasso.

Rose D.70mm for washbasin concealed mixer spout.
781385-783208-783257-9921N7

99233410
Rosone scorrevole per batteria murale. 

Sliding rose for wall mounted mixer. 
781385-781398-783257

9900A499
Cartuccia per aeratore, D.22.

Aerator cartridge, D.22

781179-781384-781385-783011
783023-783208-783255-783256
783257-783258-783259-9921N7
9921N8-9921N9

9900B499
Cartuccia per aeratore bidet, D.16-18.. 

Aerator cartridge, D.16-18. 
784011-784154-784231-784232

99029799
Cartuccia Ø25 mm tipo chiuso. 

Closed type cartridge, Ø25.
783011-783023-784011-784154

99022099 
Cartuccia senza distributore  Ø 40 mm.

Cartridge without distributor, Ø 40 mm.

781050-781153-781175-781179
782179-782180-782261-782306
782328-782305-783208-992726
992727-995720

 99026399
Cartuccia per deviatore 2 uscite.

2 ways diverter cartridge.
782261-9927A8

 99026299
Cartuccia per deviatore 3 uscite.

3 ways diverter cartridge.
995736-995754

 99195299
Vitone ceramico prolungato destro 90˚.

Right extended ceramic valve 90˚.
781240-781385-995725

 99195399
Vitone ceramico prolungato sinistro 90˚.

Left extended ceramic valve 90˚.
781240-781385-995725

99191099
Vitone ceramico destro, 1/2’’ 90˚.

Right ceramic valve, 1/2’’ 90˚. 

781384-781398-783255-783256
783258-783259-784231-784232

99191599
Vitone ceramico sinistro, 1/2’’ 90˚.

Left ceramic valve, 1/2’’ 90˚. 

781384-781398-783255-783256
783258-783259-784231-784232

99230702

Ghiera fermacartuccia per vasca, doccia incassi 
Ø40mm.

Fixing lock ring for bath-shower, shower, concealed 
Ø40mm.

781050-781175-781179-782179
782180-782261-782306-782328
783208-992726-992727

 99234410
Ghiera fermacartuccia per deviatore unico.

Cartridge cover ring for unico diverter.
782328-9927A8 

 99237810
Ghiera deviatore 3/4”, 1-2-3 vie. 

Ring for 3/4” 1- 2-3 ways diverter.
782604

 99235310
Ghiera M42X1.5F D.50 per ingombro ridotto. 

Ring M42x1.5F D.50 for saving space mixer.
782604

99230810

Coprighiera per vasca, doccia, incassi Ø 40.

Cartridge cover for bath-shower, shower, concealed Ø 
40.

781050-781175-781179-782179
782180-782261-782306-783208
992726-992727

9930D810

Camma per cartuccia termostatica per ingombro 
ridotto. 

Camme for thermostatic cartridge for space saving 
concealed mixer. 

782604

99336510
Maniglia, Ø25mm.

Handle, Ø25mm.
783011-783023-784011-784154

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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9922G810
Kit di fissaggio per lavabo e bidet.

Fixing kit for washbasin and bidet.
783011-783023-784011-784154

99227299
Kit di fissaggio per laterali. 

Fixing kit for side mounted tabletop mixers. 

781384-783255-783256-783258
783259-784231-784232

99184197

99184198

Coppia flessibile di alimentazione in nylon M8x1, 3/8” 
da 45 cm.

Couple of nylon inlet flexible tube connection M8x1, 
3/8” 45 cm.

783011-783023-784011-784154

9923B910
Canotto deviatore.

Dinghy diverter.
781153-781175-992727

992313

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso, Ø 
40mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 40mm.

781175-782179-782180-782261
782306-783208-992726-992727
9927A8-995736-995737-995738

99169310
Piastra tonda per incasso doccia D.40

Round cover plate for concealed.
782161-782179

9916B810
Piastra per incasso doccia D.40 per P-BOX.

Cover plate for concealed for P-BOX.
782180

99161210
Piastra tonda per incasso con deviatore D.40.

Round plate for concealed mixer with diverter.
781153-781175

9916D810

Piastra per incasso UNICO, con P-BOX interasse 88 
mm.

Plate for concealed UNICO mixer with P-BOX, interaxis 
88 mm.

782604

9916C410
Piastra per incasso UNICO, interasse 100 mm.

Plate for UNICOconcealed mixer, interaxis 100mm.
782261

99153210
Deviatore con pomolo per vasca-doccia.

Diverter with knob for bath-shower.
781175-992727

9915A510
Deviatore per freestanding. 

Diverter for freestanding.
781179

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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M
ISmismis design Antonio Bullo

FINITURE - FINISHES
10

37 43

Cromo 
Chrome

Nickel scuro opaco 
Matt dark nickel

Nero grafite opaco 
Graphite black matt

Bianco opaco 
White matt

79 80 81 82

83 84

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

85 86

87 88 89

VERNICIATE-PAINTED
39

PVD



9190

M
IS

Miscelatore lavabo 
Washbasin mixer 

Miscelatore lavabo incasso 
Concealed washbasin mixer 

Gruppo lavabo a parete 3 fori 
3 holes wall mounted group 

Batteria lavabo 3 fori
3 holes washbasin group

Miscelatore lavabo alto 
Tall washbasin mixer 

Miscelatore lavabo incasso 
Concealed washbasin mixer 

Miscelatore per vasca con doccetta
Bath mixer with handshower

Miscelatore per vasca  
Bath mixer

Miscelatore bidet 
Bidet mixer 

Bocca vasca murale 
Wall mounted spout for bath 

Miscelatore per doccia 
Shower mixer 

Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer

Miscelatore incasso 2 vie per doccia
2 ways concealed shower mixer

Miscelatore lavabo incasso 
Concealed washbasin mixer 

Miscelatore da suolo per vasca 
Freestanding bath mixer 

Miscelatore Incasso doccia 
termostatico 1/2/3 vie

1/2/3 ways thermostatic concealed 
shower mixer

Batteria vasca murale 4 fori 
4 holes wall mounted bath group

Batteria vasca murale 4 fori 
4 holes wall mounted bath group

Batteria bordo vasca 4 fori 
4 holes deck mounted bath group

Batteria bordo vasca 3 fori 
3 holes deck mounted bath group

Batteria doccia murale 3 fori 
3 holes wall mounted shower group

Batteria doccia murale 3 fori 
3 holes wall mounted shower group

Miscelatore incasso doccia 
2/3/4/5 vie 

2/3/4/5 ways concealed shower 
mixer

mismis

Miscelatore per doccia 
Shower mixer 
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 563010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1" 1/4 e tappo a copertura 
totale.

Single control mixer for washbasin, with   
pop-up waste 1" 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1" 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4 con tapòn a cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 563083

Miscelatore monocomando per lavabo con 
bocca prolungata, scarico da 1” 1/4 e tappo 
a copertura totale. 

Single control mixer for washbasin, with 
extended spout and pop-up waste 1” 1/4 
total covering plug.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
bec prolongé et vidage 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Waschtisch Einhebelmischer mit 
verlängertem Auslauf, mit Ablaufgarnitur 
1” 1/4 komplett deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando para lavabo, con 
caño prolungado y desagüe 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

 563011  563084

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
- Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
- Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
- Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 563214

Miscelatore monocomando per lavabo con 
bocca super prolungata, scarico Click-Clack 
da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single control mixer for washbasin, with 
super extended spout and pop-up waste 
Click-Clack 1” 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
bec  super prolongé et vidage Click-Clack 1” 
1/4 à couverture totale. 

Waschtisch Einhebelmischer mit super 
verlängerem Auslauf, mit Ablaufgarnitur Click-
Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Mezclador monomando para lavabo, con 
caño super prolungado y desagüe Click-
Clack 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

 563215
aeratore basculante           
tilting aerator

aeratore basculante           
tilting aerator

aeratore basculante           
tilting aerator

92

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
- Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

 563077

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel. 

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

 563018

 013030

l/m 17,5 24 34 40 47

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori con scarico Click-
Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

3-holes washbasin mixer, with pop-up waste 
Click-Clack 1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Dreiloch-Waschtischbatterie, Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Batería lavabo 3 agujeros, con desagüe 
Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

aeratore basculante           
tilting aerator

aeratore basculante           
tilting aerator

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

M
IS

 995725 + 563252

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo a parete 3 fori. 

Wall mounted 3-holes washbasin mixer. 

Mélangeur mural à 3 trous de lavabo.

Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage. 

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995725  563252

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Seulement parties extérieures pour 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 992799 + 563164  992799  563164

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll und 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

aeratore basculante           
tilting aerator

aeratore basculante           
tilting aerator
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

M
IS

995720 + 563282  995720  563282

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso, ø35
completo per lavabo.

Complete concealed single lever mixer ø35  
for washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo ø35.

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer ø35.

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo ø35.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo ø35.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer ø35.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo ø35.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer 
ø35.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo ø35.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

 995720 + 563281

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995720  563281

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

 MIN 40 

 MAX 60 
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Miscelatore monocomando da incasso, 
ø35 completo per lavabo.

Complete concealed single lever mixer ø35  
for washbasin.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo ø35.

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer ø35.

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo ø35.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo ø35.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer ø35.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo ø35.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer 
ø35.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo ø35. 
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

M
IS

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1” 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1” 1/4 à couverture totale. 

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur  
1” 1/4 komplett deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

564010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

564011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Sifone tondo per lavabo.

Washbasin round siphon.

Syphon de lavabo rond. 

Rund Syphon für Waschtisch. 

Sifòn redondo para lavabo.

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

991443991424

l/m 18 27 35 39 44

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

126221

Coppia di rubinetti sottolavabo con filtro 
disconnettore da 1/2”.

Pair of square valve under basin with 
disconnecting filter, 1/2”. 

Pair of robinets d’equerre sous-lavabo avec 
filtre disconnecteur, 1/2”. 

Satz von zwei Eckventile mit automatische 
Absperrungsfilter, 1/2”. 

Dos grifos a angulo con filtro disconnector 
1/2”.

l/m 18 27 35 39 44

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

993116

Coppia di rubinetti sottolavabo con filtro 
disconnettore da 1/2”.

Pair of square valve under basin with 
disconnecting filter, 1/2”. 

Pair of robinets d’equerre sous-lavabo avec 
filtre disconnecteur, 1/2”. 

Satz von zwei Eckventile mit automatische 
Absperrungsfilter, 1/2”. 

Dos grifos a angulo con filtro disconnector 
1/2”.

l/m 18 27 35 39 44

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

M
IS

l/m1  6 9 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  6 9 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
bocca-deviatore, supporto doccia integrato, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter spout, built-in shower bracket, without 
shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
bec inverseur, avec support douche 
incorporé, sans douchette ni flexible.

Bade-Einhebelmischer mit Auslauf, Aufputz, 
eingebautem Brausehalter ohne Handbrause 
und ohne Brauseschlauch.

Mezclador monomando para bañera con 
caño desviador, soporte de ducha integrado, 
sin flexible ni ducha de mano.

Miscelatore monocomando per vasca con 
bocca-deviatore, senza supporto doccia,
flessibile né doccetta.

Single lever mixer for bath with diverter spout, 
without supported shower holder, flexible nor 
hand-shower.

Mitigeur monocommande pour baignoire 
avec bec déviateur, sans support douche 
intégré, flexible ni douchette.

Einhand-Wannenbatterie mit Umsteller, ohne 
integrierte Brausestütze, Schlauch- oder 
Handbrause.

Mezclador monomando por bañara con 
coño desviadora, sin soporte para ducha 
integrado, flexible ni ducha de mano.

senza supporto            
           without support

l/m1  11 17 24 29 33

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

Miscelatore monocomando per vasca con 
bocca-deviatore, supporto doccia integrato, 
flessibile Gliss 1,5 m e doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter spout, built-in shower bracket, Gliss 
flexible tube 1,5 m and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
bec inverseur, avec support douche 
incorporé, flexible Gliss 1,5 m, douchette.

Bade-Einhebelmischer mit Umsteller-Auslauf, 
Aufputz, eingebautem Brausehalter mit Gliss 
Brauseschlauch 1,5 m und Handbrause.

Mezclador monomando para bañera con 
caño desviador, soporte de ducha integrado,  
flexible Gliss 1,5 m y ducha de mano.

l/m1  6 9 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 9921Q6 561180 561177  561219
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

M
IS

 561179

l/m 13 19 27 33 39 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 995717

 da acquistare insieme
 buy together 

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per vasca.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for bath.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour bain.

Nur äußere Teile für Badewanne.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para bañera.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 
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2 Miscelatori per vasca da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta.

Concealed mixer for bath with fix shower 
support in brass with water outlet, flexible 
1.5m and hand shower

Mitigeur encastré pour baignoire avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m et douchette.

Unterputz-Wannenmischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m und Handbrause.

Mezclador empotrado para bañera con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m y ducha de mano.

l/m1  6 9 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

561399

2 Miscelatori per vasca da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta.

Concealed mixer for bath with fix shower 
support in brass with water outlet, flexible 
1.5m and hand shower.

Mitigeur encastré pour baignoire avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m et douchette.

Unterputz-Wannenmischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m und Handbrause-

Mezclador empotrado para bañera con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m y ducha de mano.

l/m1  6 9 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

561397
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

M
IS

 011394  011393

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
bocca deviatore, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
with taps, diverter spout, handshower and 
flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
robinets, bec inverseur, douchette, flexible 
Gliss 1,5m.

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Wasserhähne, 
Umsteller Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
4 agujeros con grifos, caño distribuidor, 
flexible Gliss 1,5m y ducha de mano.

Batteria per bordo vasca 3 fori con 
miscelatore monocomando, bocca deviatore, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 3 holes, 
complete with diverter spout, handshower 
and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 3 trous pour bain-douche avec 
bec inverseur, douchette, flexible Gliss 1,5m.

3 löcher Wannenfüllbatterie mit 
Einhebelmischer, Umsteller Auslauf, 
Handbrause, und Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
3 agujeros con mezclador monomando, 
caño distribuidor, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

vista posteriore
back view

vista posteriore
back view

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 35mm Ø 40mm Ø 28mm

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 35mm Ø 32mm Ø 28mm Ø 32mm

2 Miscelatori per doccia da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m, doccetta.

2 Concealed mixer for shower with fix shower 
support in brass with water outlet, flexible 
1.5m, hand shower.

2 Mitigeur encastré pour douche avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m, douchette.

2 Mezclador empotrado para duca con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m, ducha de mano.

2 Unterputz-Duschemischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m, Handbrause.

l/m1  6 9 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

562297

2 Miscelatori per doccia da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m, doccetta.

2 Concealed mixer for shower with fix shower 
support in brass with water outlet, flexible 
1.5m, hand shower.

2 Mitigeur encastré pour douche avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m, douchette

2 Mezclador empotrado para duca con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m, ducha de mano.

2 Unterputz-Duschemischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m, Handbrause.

l/m1  6 9 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

562308
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

M
IS

 562026

Miscelatore monocomando per doccia con 
supporto doccia integrato, senza flessibile né 
doccetta. 

Wall mounted shower mixer, with built-in 
shower bracket, without shower kit. 

Mitigeur monocommande de douche, avec 
support douche incorporé, sans douchette ni 
flexible. 

Einhebelmischer für Brausebatterie, mit 
Brausehalter ohne Handbrause und ohne 
Brauseschlauch. 

Mezclador monomando para ducha con 
soporte de ducha integrado, sin flexible ni 
ducha de mano.

 562162

Miscelatore monocomando per doccia 
senza supporto doccia, flessibile né 
doccetta. 

Single lever mixer for shower, without 
supported shower holder, flexible nor hand-
shower.

Mitigeur monocommande pour douche, sans 
support douche intégré, flexible ni douchette.

Einhebel-Wannenbatterie mit Umsteller, ohne 
integrierte Brausestütze, Schlauch- oder 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
soporte para ducha integrado, flexible ni 
ducha de mano.

senza supporto            
           without support

l/m1  6 9 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  6 9 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia, Ø35mm

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø35mm

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, Ø35mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø35mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø35mm.

 562267

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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 561210

 2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico, Ø35mm. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter, Ø35mm.

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique, Ø35mm. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, Ø35mm. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico, Ø35mm
l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

M
IS

 992726 + 562233

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 562233 992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

 992727 + 561197

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

 561197 992727

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

 2uscite/way  2uscite/way  2uscite/way
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M
IS

 995715 + 562236  562236 995715

 995721  562235

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 922260

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way

 1uscita/way  1uscita/way
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

 MAX 120 

termostatico
           thermostatic

 995716 + 561199  561199 995716

 995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 561199  921202

 2uscite/way  2uscite/way

 2uscite/way  2uscite/way

 2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 

l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

M
IS

995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 562236

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

562236

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con piastra 
110x110mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower with plate 110x110mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, avec plaque 
110x110mm

Komplett Unterputz Brausebatterie, mit Platte 
110x110mm.

Mezclador monomando empotrable completo 
para ducha, con placa 110x110mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
piastra 110x110mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer, with plate 110x110mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche,  
avec plaque 110x110mm

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie, mit 
Platte 110x110mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha con 
placa 110x110mm.

1uscita/way

uscita
ways

miscelatore 
completo
complete 

mixer

deviatore 
completo
complete 
diverters

2uscite    995715 + 
562236

   995715 +
562315

3uscite    995715 + 
562236

   995755 +
562339

come comporre la tua doccia multifunzione:
how to compose your multi-points shower:
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995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 562315

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

562315

Deviatore da incasso completo per doccia 
con piastra 110x110mm.

Complete concealed diverter for shower, with 
plate 110x110mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
avec plaque 110x110mm.

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
mit Platte 110x110mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
con placa 110x110mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way
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995755

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995755 + 562339

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

562339

3uscite/way 3uscite/way 3uscite/way

02 
    box = 20 pz

Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop, con piastra 110x110mm.

Only external parts for diverter, without stop 
with plate 110x110mm.

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop avec plaque 
110x110mm.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp mit 
Platte 110x110mm.

Partes externas para desviador empotrable, 
sin stop con placa 110x110mm.

Deviatore da incasso completo per doccia 
con piastra 110x110mm.

Complete concealed diverter for shower, with 
plate 110x110mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
avec plaque 110x110mm

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
mit Platte 110x110mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
con placa 110x110mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop con piastra 110x110mm..

Only external parts for diverter, without stop 
with plate 110x110mm.

Seulement parties extérieures pour déviateur à 
encastrer sans stop avec plaque 110x110mm.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp mit Platte 
110x110mm.

Partes externas para desviador empotrable, sin 
stop con placa 110x110mm.
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M
IS

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

 562253

 995735

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 2uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points

 2uscite/way
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MAX 65

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

 562330

 995754

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 3uscite/way 3uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.
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M
IS

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

 562240

 992744  992745

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 992739

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 992740

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 2uscite/way  3uscite/way

 4uscite/way  5uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

 120 

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

 2
10

 

 1
00

 

MIN 35

MAX 65

 120 

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

 2
10

 

 1
00

 
MIN 35

MAX 65

G 1/2”

45
°

 120 

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

 1
00

 

MIN 35

MAX 65

G 1/2”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

G 1/2”
G 1/

2”

21
045
°45°

90
°

45
°

90°

45
°

 120 

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

 1
00

 

MIN 35

MAX 65

G 1/2”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

G 1/
2”

21
045
°

90
°

45
°

90°

Disponibili su richiesta anche separati 
Also available separately, on demand
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M
IS

mismismismismis

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

 562241 995705

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 995706

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha multifunción, sin partes externas.

 2uscite/way  3uscite/way
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 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points
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M
IS

 992771

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

 1uscita/way
1/2”

 992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 992773

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 992775

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, whithout exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas. 

 2uscite/way
1/2”

 3uscite/way
1/2”

 2uscite/way
3/4”

 3uscite/way
3/4”

 1uscita/way
3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

M
IS

 922605

 1-2-3 uscita/way

1/2” - 3/4”

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   
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Solo parti esterne per miscelatore termostatico
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.
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M
IS

 995707

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995708

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 995709

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995710

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 995711

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995712

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, whithout exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.w

 1uscita/way
1/2”

 2uscite/way
1/2”

 3uscite/way
1/2”

 2uscite/way
3/4”

 3uscite/way
3/4”

 1uscita/way
3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

122

 922605

Solo parti esterne per miscelatore termostatico
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

M
IS

 1-2-3 uscita/way

1/2” - 3/4”
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M
IS

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

Corpo termostatico da incasso per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia, senza parti esterne, senza stop.  

Concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts, without 
stop.

Corps de mitigeur thermostatique à encastrer pour douche, sans parties 
extérieures, sans stop. 

Unterputz Körpen Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile, ohne 
Stopp. 

Cuerpo de mezclador termostàtico empotrable para ducha, sin 
partes externas, sin stop. 

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

 922588

 995726

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 992709

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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Solo parti esterne per rubinetto/deviatore da 
incasso per miscelatore termostatico

Only external parts for tap/diverter body for 
thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour robinet/
inverseur pour mitigeur thermostatique encastré.

Außenteilen für Wasserhahn/Wegweiser für Einbau 
Thermostatmischer.

Partes externas para grifo/desviador por mezclador 
termostático empotrado para ducha.

125

 922609

 995727

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995718

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995719

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

Corpo rubinetto/deviatore da incasso per miscelatore termostatico 
da incasso per doccia, senza parti esterne. 

Tap/diverter body for thermostatic concealed mixer for shower, without 
external parts.

Corp pour robinet/inverseur pour mitigeur thermostatique à encastrer 
pour douche, sans parties extérieures.

Wasserhahn/Wegweiser für Thermostatmischer zum Einbau für 
Dusche, ohne Ausßentelen.

Cuerpo para grifo/desviador por mezclador termostático empotrado 
para ducha, sin partes externas.

 1uscita/
 way 1/2”

 2uscite/
 way 1/2”

 3uscite/
 way 1/2”

 992712  992713  992714

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 1uscita/
 way 3/4”

 2uscite/
 way 3/4”

 3uscite/
 way 3/4”
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misricambi
99022099

Cartuccia senza distributore  Ø 40 mm.

Cartridge without distributor, Ø 40 mm.

561197-561199-561204-562233
562235-562236-562240-562241
562253-563193-563216-992726
992727-992737-992739-992740
992744-992745-995705-995706

 9902A699
Cartuccia termostatica Ø 40 mm.

Thermostatic cartrige Ø 40 mm.
921202-922260

 99025199
Cartuccia senza distributore, Ø 35 mm.

Cartridge without distributor, Ø 35 mm.
011393-561210-562267 

99025399
Cartuccia Ø 25 mm tipo aperto.

Open type cartridge Ø 25 mm.

561015-561177-561180-561219
562026-562162-563010-563011
563018-563077-563083-563084 
563164-563214-563215-564010
564011

9902B199
Cartuccia Ø 25 mm tipo chiuso.

Closed type cartridge Ø 25 mm.
563213

9902C299
Cartuccia Ø 40 mm senza distributore tipo aperto. 

Open type cartridge, without distributor, Ø 40 mm.
561179

 99026399
Cartuccia per deviatore 2 uscite.

2 ways diverter cartridge.
562253-992739-9927A8-995705

 99026299
Cartuccia per deviatore 3 uscite.

3 ways diverter cartridge.
992740-995706-995736  

 99026199
Cartuccia per deviatore 4/5 uscite.

5 ways diverter cartridge.
992744-992745-995737-995738

 99025299
Cartuccia termostatica.

Thermostatic cartridge.

992771-992772-992773-992774 
992775-992776-995707-995708 
995709-995710-995711-995712 
995726-992709

 99025899
Cartuccia per deviatore 2 uscite con stop 1/2”.

2 ways diverter cartridge with stop 1/2”.
992773-995709-995718

 99026699
Cartuccia per deviatore 3 uscite con stop 1/2”.

3 ways diverter cartridge with stop 1/2”.
992775-995711-995719

 99025799
Cartuccia per deviatore 2 uscite con stop 3/4”.

2 ways diverter cartridge with stop 3/4
992713-992774-995710

 99159899
Cartuccia per deviatore 3 uscite con stop 3/4”.

3 ways diverter cartridge with stop 3/4”.
992714-992776-995712

99191099
Vitone in ceramica destro da 1/2”, da 90o.

Ceramic headvalve right 1/2”, 90o.
011394-013030-992771-995707
995725-995727

99191599
Vitone in ceramica sinistro da 1/2”, da 90o.

Ceramic headvalve left 1/2”, 90o.
011394-013030-995725

 99192599
Vitone in ceramica destri da 3/4”, da 90o.

Ceramic headvalve right 3/4”, 90o.
992712-992772-995708

 99235710
Ghiera/coprighiera fermacartuccia.

Cartridge cover.

561015-561177-561180-561219
562026-562162-563010-563011
563018-563077-563083-563084 
563164-563214-563215-564010
564011

 99230702
Ghiera fermacartuccia, Ø 40 mm.

Fixing lock ring Ø 40 mm.

561179-561199-561204-562235
562236-562253-563193-992726
992727-992737-992739-992740
992744-992745-995705-995706

 99235802
Ghiera fermacartuccia, Ø 35mm.

Fixing lock ring, Ø 35 mm.
011393-561210-562267

 99231410

Ghiera fermacartuccia per incassi termostatici, 
Ø 40 mm.

Fixing lock ring for thermostatic concealed mixers,
Ø 40 mm.

922260-991202

 99234410
Ghiera fermacartuccia per deviatore unico.

Cartridge cover ring for unico diverter.

992739-992740-992744-992745
9927A8-995705-995706-995736 
995737-995738

 99233802
Ghiera fermacartuccia per ingombro ridotto.

Cartridge cover ring for saving space mixer.

992771-992772-992773-992774 
992775-992776-995707-995708 
995709-995710-995711-995712 
995726-992709

 99230810

Coprighiera per vasca, doccia, incassi Ø 40 mm.

Cartridge cover for bath-shower, shower, concealed 
mixers Ø 40 mm.

561179-561199-561204-562235
562236-562253-563193-992726
992727-992737-992739-992740
992744-992745-995705-995706

 9923C710

Coprighiera per vasca, doccia, incassi Ø 35 mm.

Cartridge cover for bath-shower, shower, concealed 
mixers Ø 35 mm.

011393-561210-562267

 99332499
Camma per cartuccia termostatica.

Camme for thermostatic cartridge.
921202-922260

9930D810

Camma per cartuccia termostatica per ingombro 
ridotto.

Camme for thermostatic cartridge for saving space 
mixer.

992709-992771-992772-992773
992774-992775-992776-995707
995708-995709-995710-995711
995712-995726

9930M010

Maniglia in zama per lavabo, bidet, vasca, doccia, 
Ø mm 25

Handle in zama for washbasin, bidet, bath-shower, 
shower, Ø 25 mm.

561015-561177-561180-561219
562026-562162-563010-563011
563018-563077-563083-563084 
563164-563214-563215-564010
564011

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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9930M110

Maniglia in zama per lavabo, bidet, vasca, doccia, Ø 
35.

Handle in zama for washbasin, bidet, bath-shower, 
shower Ø 35.

011393-561210-562267

9930T710
Maniglia in zama per incasso, Ø 40mm. 

Handle in zama for concealed, Ø 40mm.

561179-561197-561199-561204
562233-562235-562236-562240-
562241-562253-563193-563216

9930N010

Maniglia in zama per rubinetto, batteria 3 fori, bordo 
vasca.

Zama handle for 3 holes deck mounted bath mixer.
011394-013030-563252

99332110
Maniglia termostatica per incasso.

Thrmostatic handle for concealed mixer.
921202-922260

99331110
Maniglia per incasso deviatore unico.

Handle for unico diverter concealed body.
562240-562241-562242-562253

9930V510
Maniglia termostatica per ingombro ridotto.

Thermostatic handle for space saving mixer.
922588-922605

9930V610
Maniglia deviatore per ingombro ridotto.

Diverter handle for space saving mixer.
922605-922609

99331810
Maniglia erogazione per incasso.

Delivery handle for concealed mixer.
921202-922260

99520392
Tappino in gomma per maniglia.

Rubber for handle. 

011393-011394-561179-561197
561204-561210-562233-562235
562240-562241-562242-562253
562267-563193-563216-563252
921202-922260-922605-922609

99530199
Grano M5x8 per fissaggio maniglia.

Grub screw M5x8 for handle fixing.

011393-011394-013030-561179
561197-561199-561200-561204
562233-562235-562236-562239
562240-562241-562242-562253
563193-563213-563216-563252
921202-922260-922588-922605
922609

99532699
Grano 4x5 con punta.

Grub screw M4x5.

561154-561177-562026-562162
563010-563011-563018-563077
563083-563084-563164-563213
563214-563215-564010-564011  

9921G610
Bocca per lavabo incasso minimalista arrotondata

Spout for minimal concealed mixer.
563216

9921M610
Bocca per lavabo incasso Ø25.

Spout for washbasin concealed Ø25.
563213

99009199
Aeratore M24x1 slim basculante per lavabo.

Aerator M24x1 slim for washbasin.

013030-563010-563011-563018
563077-563083-563084-563164
563213-563214-563215-563216

99000199
Chiave di smontaggio aeratore basculante M24x1 
slim per lavabo.

Key removal for aerator M24x1 slim for washbasin. 

013030-563010-563011-563018
563077-563083-563084-563164
563213-563214-563215-563216

99005499
Aeratore M24x1 slim per lavabo, vasca.

Aerator M24x1 slim for washbasin, bath-shower.
011393-011394-561154-561177
561179-9921E7

99003399
Chiave di smontaggio aeratore M24x1 slim per lavabo.

Key removal for aerator M24x1 slim for washbasin.
011393-011394-561154-561177
561179-9921E7

99006099
Areatore M18,5x1 per bocca lavabo incasso.

Aerator M18,5x1 for spout of concealed washbasin.
563193

99007599

Chiave di smontaggio aeratore M18,5x1 per lavabo 
incasso, lavabo alto, lavabo.

Key removal for aerator M18,5x1 for washbasin 
concealed, washbasin tall, washbasin.

563193

99005510
Aeratore M16x1 per bidet + snodo.

Aerator M16x1 for bidet and junction.
564010-564011

9922A210
Basetta lavabo e bidet.

Washbasin, bidet breadboard.

563010-563011-563018-563077
563083-563084-563214-563215
564010-564011

99227299
Kit di fissaggio per piantana..

Fixing kit for washbasin.
011394-013030

9922D899
Kit di fissaggio per lavabo e bidet MIS senza basetta.

Fixing kit for washbasin and bidet MIS without base.

563010-563011-563018-563077
563083-563084-563214-563215
564010-564011

99240010
Kit di fissaggio per bocca lavabo 3 fori .

Fixing kit for spout of 3 holes washbasin.
013030

99181697
99181698

Flessibile di alimentazione M10x1, 3/8” da 35 cm.

Inlet flexible tube connection M10x1, 3/8” 35 cm.

563010-563011-563018-563077
563083-563084-563214-563215
564010-564011

99188399
Flessibile di alimentazione M10x1, 3/8’’ da 88 cm.

Inlet flexible tube connection M10x1, 3/8’’ 88 cm.
561179

99186299
Flessibile M10X1, F1/2 da 35cm.

Flexible M10x1, F1/2” 35cm.
013030

99109710
Flessibile Gliss F1/2”, M15x1 da 1,5m per doccetta.

Gliss flexible F1/2”, M15x11,5m for handshower.
011393-011394

99100710
Flessibile Gliss 1,5m

Flexible Gliss 1,5m
561179

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLIFOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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99184899
Flessibile inox F1/2”, F1/2” da 30cm.

Inox flexible F1/2”, F1/2” 30cm.
011394

99188292
Flessibile nylon F1/2”, F3/8” da 260mm.

Nylon flexible F1/2”, F3/8” 260mm.
013030 

99185999
Flessibile inox F1/2’’-F15X1’’ 50cm.

Inox flexible F1/2’’-F15X1’ 50cm.
011393-011394

99247910
Asta scarico.

Rod for pop-up waste.
563010-563083-564010

99147510 Scarico automatico da 1” 1/4 con tappo copripiletta. 
Pop-up waste 1” 1/4 with total covering plug. 563010-563083-564010

99133010
Rosone più eccentrico Ø 60 mm per vasca, doccia.

S-wall connection and rose Ø 60 mm for bath-shower, 
shower.

561154-561177-562026-562162

9923D110

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso, 
Ø 35mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 35mm.

561210-562267

99231310

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso, 
Ø 40mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 40mm.

561199-561204-562235-562253
562236-563193-992726-992727
992737-992739-992740-992744
992745-995705-995706

9923B910
Canotto deviatore.

Dinghy diverter.

561199-561204-921202-992727
995731

99235310
Ghiera M42X1.5F D.50 incasso termostatico.

Ring M42x1,5F D.50 for themostatic concealed mixer. 
922588-922605

99237810
Ghiera deviatore 3/4”, 2-3 vie.

Ring for 2-3 ways, 3/4” diverter.
922605-922609

9916C910
Piastra per lavabo da incasso.

Cover plate for washbasin concealed.
563164

9916D210
Piastra per lavabo da incasso D.25.

Cover plate for washbasin concealed.
563213

9916C510
Piastra per incasso doccia incasso D.35

Cover plate for concealed shower mixer, D.35.
562267

99169710
Piastra per incasso doccia D.40

Cover plate for concealed shower mixer, D.40.
562233-562236-562242-922588
922609

9916C610
Piastra per incasso doccia con deviatore D.35

Cover plate for concealed shower mixer with diverter, 
D.35.

561210

99169910
Piastra per incasso con deviatore D.40

Plate for concealed mixer with diverter.
561197-561199-561204-921202

99169810
Piastra per incasso doccia PBOX.

Cover plate for PBOX concealed.
562235-922260

9916A310
Piastra per incasso interasse 88mm

Cover plate for concealed.
562241-922605

9916D310
Piastra per incasso interasse 100 mm.

Plate for concealed mixer, interaxis 100mm.
562240-562253

 99159410
Deviatore per freestanding

Diverter for freestanding
561179

99153210
Deviatore con pomolo per vasca-doccia.

Diverter with knob for bath-shower.

561199-561204-921202-992727
995731

 99250410
Pomolo tondo per deviatore incasso.

Knob round of diverter concealed.

561199-561204-921202-992727
995731

 9902A499
Falsa cartuccia. 

False cartridge.
995715-995716-995720-995735
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FINITURE - FINISHES
10

Cromo 
Chrome

Nero grafite opaco 
Graphite black matt

79 80 81 82

83 84

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

85 86

87 88 89

VERNICIATE-PAINTED
39

PVD
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AMiscelatore lavabo 
Washbasin mixer 

Miscelatore lavabo alto
Tall washbasin mixer 

Miscelatore lavabo incasso  
Concealed washbasin mixer 

Miscelatore lavabo incasso 
Concealed washbasin mixer

Miscelatore bidet
Bidet mixer 

Miscelatore per vasca 
Bath mixer 

Miscelatore per doccia 
Shower mixer 

Miscelatore incasso per doccia
Shower concealed mixer 

Miscelatore lavabo midi
Midi washbasin mixer 

Batteria bordo vasca 4 fori 
4 holes deck mounted bath group

Batteria bordo vasca 3 fori 
3 holes deck mounted bath group

Miscelatore incasso 2 vie per doccia
2 ways concealed shower mixer 

Miscelatore Incasso doccia 
termostatico 

Thermostatic shower concealed 
mixer

Miscelatore Incasso doccia 
termostatico 2 vie 

2 ways thermostatic concealed 
shower mixer

Batteria vasca murale 4 fori 
4 holes wall mounted bath group

Miscelatore da suolo per vasca 
Freestanding bath mixer 

Miscelatore da suolo per lavabo 
Freestanding washbasin mixer

Batteria doccia murale 3 fori 
3 holes wall mounted shower group

Miscelatore incasso doccia 
2/3/4/5 vie 

2/3/4/5 ways concealed shower 
mixer

Miscelatore Incasso doccia 
termostatico 1/2/3 vie

1/2/3 ways thermostatic concealed 
shower mixer

Bocca vasca murale 
Wall mounted spout for bath 

qadraqadra
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

 583010

 583011  583045

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

 583038  583013

 583018

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
con scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

Midi single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Midi Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1" 1/4 e tappo a copertura 
totale.

Single control mixer for washbasin,  with  
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4 con tapòn a cobertura total.

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

aeratore basculante           
tilting aerator

aeratore basculante           
tilting aerator

aeratore basculante           
tilting aerator

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995720 + 583212  995720  583212

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

136
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Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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995720 + 583206

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995720  583206

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo con bocca prolungata.

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin with extended spout.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo avec bec prolungé.

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer mit Auslauf verlängert.

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo con caño prolungado.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo con 
bocca prolungata.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer with extended spout.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo avec 
bec prolongé.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer 
mit Auslauf verlängert.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo con 
caño prolungado. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

138

 995720 + 583288  995720  583288

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.
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Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

 584010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 584011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1” 1/4 total covering plug. 

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1” 1/4 à couverture totale. 

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 1” 
1/4 komplett deckender Ventildeckel. 

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

 071240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

 991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

 991474
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Sifone quadro in ottone per lavabo.

Washbasin square tap. 

Syphon de lavabo carré. 

Syphon für Waschtisch Quadratisch. 

Sifòn para lavabo cuadrado.

60
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0MA
X 

25
0

44

346

G 1" 1/4

324

583197

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per lavabo.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for washbasin.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour lavabo.

Nur äußere Teilen für Bodenmischer.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para lavabo.

 995717

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

 da acquistare insieme
 buy together 

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 
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l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 581015

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath mixer with diverter, 
without shower kit.

Mitigeur monocommande pour baignoire 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Badewanne ohne 
Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

 992121

 992117

Bocca vasca murale prolungata. 

Wall mounted extended spout for bath-tub.

Bec prolungé mural puor bagnoire. 

Wand-Wanneneinlauf. 

Caño prolungado para bañera.

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10 
    box = 6 pz

10 
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 581179

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 995717

 da acquistare insieme
 buy together 

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per vasca.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for bath.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour bain.

Nur äußere Teile für Badewanne.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para bañera.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

10    
box = 1 pz

 99   
              box = 4 pz

Da completare con:
To be completed with:

 9910D6

10 
10G  

    box = 30 pz

Supporto doccia orientabile in abs con 
flessibile 1,5m e doccetta in abs 28x28mm.

Swivel bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs 28x28mm.

Support mural orientable en abs, flexible 1,5m 
et douchette en abs 28x28mm. 

Verstellbarer Abs Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause 
28x28mm. 

Soporte ducha orientable en abs con flexible 
1,5m y ducha de mano en abs 28x28mm.
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 581394

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
bocca deviatore, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Deck mounted bath mixer 4 holes, with taps, 
diverter spout, handshower and flexible Gliss 
1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour baignoire avec 
robinets, bec inverseur, douchette, flexible 
Gliss 1,5m.

4 löcher Badewannebatterie mit 
Wasserhähne, Umsteller Auslauf, Handbrause, 
und Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
4 agujeros con grifos, caño distribuidor, 
flexible Gliss 1,5m y ducha de mano.

Batteria per bordo vasca 3 fori con 
miscelatore monocomando, bocca deviatore, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath mixer 3 holes, complete 
with diverter spout, handshower and flexible 
Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 3 trous pour baignoire avec bec 
inverseur, douchette, flexible Gliss 1,5m.

3 löcher Badewannebatterie mit 
Einhebelmischer, Umsteller Auslauf, 
Handbrause, und Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
3 agujeros con mezclador monomando, 
caño distribuidor, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

vista posteriore
back view

vista posteriore
back view

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mm Ø 40mm Ø 28mm

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mm Ø 28mm Ø 30mmØ 30mm

 581393

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Dusche-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

 582015

l/m1  7 10 14 18 21

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 581400

2 Miscelatori per vasca da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta.

Concealed mixer for bath with fix shower 
support in brass with water outlet, flexible 
1.5m and handshower.

Mitigeur encastré pour baignoire avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m et douchette.

Unterputz-Wannenmischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m und Handbrause.

Mezclador empotrado para bañera con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m y ducha de mano.

l/m1  6 9 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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2 Miscelatori per doccia da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m, doccetta.

2 Concealed mixers for shower with fix 
shower support in brass with water outlet, 
flexible 1.5m, hand shower.

2 Mitigeurs encastré pour douche avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m, douchette.

2 Unterputz-Duschemischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m, Handbrause.

2 Mezcladores empotrados para ducha con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m, ducha de mano.

l/m1  6 9 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

582337

 70  20
0 

 G 1/2"  G 1/2"  G 1/2"  G 1/2" 
 150  90 

 G 1/2"  MAX 60 

 MIN 45 

10 
39 
79-80-81-82-83-84 
85-86-87-88-89 

     box = 6 pz



qadraqadra 149

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

Q
A

D
R

A

148148

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

 992727 + 581021

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 581021 992727

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen für
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

 2uscite/way  2uscite/way  2uscite/way
 992726 + 582011  582011

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way
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 992726 + 582257  582257

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con rosone 70x70mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, 70x70mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, 70x70mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, 70x70mm.

Mezclador monomando empotrable completo 
para ducha, 70x70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
rosone 70x70mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer,70x70mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche, 
70x70mm.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie, 
70x70mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha 70x70mm.

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way
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 995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995715 + 582176  582176

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995721  412205 582177

 110 
 151

 101 

MIN 55

13
8

MAX 120

G
 1

/2
”

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way

 1uscita/way  1uscita/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

termostatico
           thermostatic

G 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

 151

 995716 + 581174  581174

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 995716

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 995721  411188
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G 1/2”

 2uscite/way  2uscite/way

 2uscite/way  2uscite/way

 2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen für
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

termostatico
           thermostatic

G 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.
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 581174

uscita/way uscita/way uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore 

uscite/wayuscite/way

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 

uscite/wayuscite/way
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995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 582176

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

582176

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con piastra 110x110mm

Complete concealed single lever mixer for 
shower with plate 110x110mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche avec plaque 
110x110mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie mit Platte 
110x110mm.

Mezclador monomando empotrable completo 
para ducha con placa 110x110mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
piastra 110x110mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with plate 110x110mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
avec plaque 110x110mm.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie mit 
Platte 110x110mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha con 
placa 110x110mm.

uscita
ways

miscelatore 
completo
complete 

mixer

deviatore 
completo
complete 
diverters

2uscite    995715 + 
582176

   995715 +
092316

3uscite    995715 + 
582176

   995755 +
092338

come comporre la tua doccia multifunzione:
how to compose your multi-points shower:

 MAX 50 

 MIN 25 

995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 092316

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

092316

Deviatore da incasso completo per doccia 
con piastra 110x110mm.

Complete concealed diverter for shower, with 
plate 110x110mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
avec plaque 110x110mm

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
mit Platte 110x110mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
con placa 110x110mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way
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995755

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995755 + 092338

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

092338

3uscite/way 3uscite/way 3uscite/way

02 
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Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop con piastra 110x110mm. 

Only external parts for diverter, without stop 
with plate 110x110mm 

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop avec plaque 
110x110mm.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp mit 
Platte 110x110mm..

Partes externas para desviador empotrable, 
sin stop con placa 110x110mm. 

Deviatore da incasso completo per doccia 
con piastra 110x110mm.

Complete concealed diverter for shower, with 
plate 110x110mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
avec plaque 110x110mm

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
mit Platte 110x110mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
con placa 110x110mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop con piastra 110x110mm. 

Only external parts for diverter, without stop 
with plate 110x110mm. 

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop avec plaque 
110x110mm.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp mit 
Platte 110x110mm.

Partes externas para desviador empotrable, 
sin stop con placa 110x110mm. 
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Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

 582216

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points

 995735

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 2uscite/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

582329

995754

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

3uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.
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Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.
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 992744  992745

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 992739

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 992740

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 2uscite/way  3uscite/way

 4uscite/way  5uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

qadra

 582132

Disponibili su richiesta anche separati 
Also available separately, on demand

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.
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10 
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10 
    box = 4 pz

10 
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10 
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 995705

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 995706

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha multifunción, sin partes externas.

 2uscite/way  3uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

 582183

qadraqadraqadraqadraqadra
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 992771

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

 1uscita/way
1/2”

 992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 992773

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 992775

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

 2uscite/way
1/2”

 3uscite/way
1/2”

 2uscite/way
3/4”

 3uscite/way
3/4”

 1uscita/way
3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

Solo parti esterne per miscelatore termostatico 
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas para mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz
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 1-2-3 uscita/way

1/2” - 3/4”
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 995707

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995708

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 995709

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995710

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 995711

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995712

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

 1uscita/way
1/2”

 2uscite/way
1/2”

 3uscite/way
1/2”

 2uscite/way
3/4”

 3uscite/way
3/4”

 1uscita/way
3/4”

 412606

10 
39 
79-80-81-82-83-84 
85-86-87-88-89 

    box = 6 pz

 1-2-3 uscita/way

1/2” - 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas para mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz



165

Q
A

D
R

A

164

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

 412585

 995726

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 992709

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

1/2”  3/4”

Corpo termostatico da incasso per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia, senza parti esterne, senza stop. 

Concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts, 
without stop.

Corps de mitigeur thermostatique à encastrer pour douche, sans parties 
extérieures, sans stop. 

Unterputz Körpen Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile, ohne 
Stopp. 

Cuerpo de mezclador termostàtico empotrable para ducha, sin 
partes externas, sin stop.

 995727

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995718

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995719

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

Corpo rubinetto/deviatore da incasso per miscelatore termostatico 
da incasso per doccia, senza parti esterne. 

Tap/diverter body for thermostatic concealed mixer for shower, without 
external parts.

Corp pour robinet/déviateur pour mitigeur thermostatique à encastrer 
pour douche, sans parties extérieures.

Wasserhahn/Wegweiser für Thermostatmischer zum Einbau für 
Dusche, ohne Ausßentelen.

Cuerpo para grifo/desviador por mezclador termostático empotrado 
para ducha, sin partes externas.

 1uscita/
 way 1/2”

 2uscite/
 way 1/2”

 3uscite/
 way 1/2”

 412608

 1-2-3 uscita/way

1/2” - 3/4”

 992712  992713  992714

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 1uscita/
 way 3/4”

 2uscite/
 way 3/4”

 3uscite/
 way 3/4”
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10 
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10 
    box = 20 pz

Solo parti esterne per rubinetto/deviatore da 
incasso per miscelatore termostatico.

Only external parts for tap/diverter body for 
thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour robinet/
inverseur pour mitigeur thermostatique encastré.

Außenteilen für Wasserhahn/Wegweiser für Einbau 
Thermostatmischer.

Partes externas para grifo/desviador por mezclador 
termostático empotrado para ducha.
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99022099

Cartuccia miscelatore senza distributore D.40.

Mixer cartridge without distributor D.40.

581021-581174-582011-582132
582176-582183-582216-582257
583206-583212-992726-992727
992739-992740-992744-992745
995705-995706

 99025199
Cartuccia senza distributore, Ø 35 mm.

Cartridge without distributor, Ø 35 mm.
581015-581393-582015

99025399
Cartuccia Ø25 mm tipo aperto.

Open type cartridge, Ø25.

583010-583011-583013-583018
583038-583045-584010-584011

 99026399
Cartuccia per deviatore 2 uscite.

2 ways diverter cartridge.
582216-992739-9927A8-995705

 99026299
Cartuccia per deviatore 3 uscite senza stop.

3 ways diverter cartridge without stop.
992740-995706-995736

 99026199
Cartuccia per deviatore 4/5 uscite senza stop.

4/5 ways diverter cartridge without stop.
992744-992745-995737-995738

 9902A699
Cartuccia termostatica. 

Thermostatic cartridge. 
411188-412205

 99025299
Cartuccia termostatica da 3/4”. 

Thermostatic cartridge da 3/4”.

412585-412606-992709-992771
992772-992773-992774-992775
992776-995707-995708-995709
995710-995711-995712-995726 

 99025899
Cartuccia per deviatore 2 uscite con stop 1/2”.

2 ways diverter cartridge with stop 1/2”.
992773-995709-995718

 99025799
Cartuccia per deviatore 2 uscite con stop 3/4”.

2 ways diverter cartridge with stop 3/4”.
992713-992774-995710

 99026699
Cartuccia per deviatore 3 uscite con stop 1/2”.

3 ways diverter cartridge with stop 1/2”.
992775-995711-995719

 99159899
Cartuccia per deviatore 3 uscite con stop 3/4”.

3 ways diverter cartridge with stop 3/4”.
992714-992776-995712

99191599
Vitone in ceramica sinistro da 1/2”, da 90o.

Ceramic headvalve left 1/2”, 90o.
581394

 99191099
Vitone in ceramica destro, da 90o.

Ceramic headvalve right, 90o.
581394-992771-995707-995727

 99195299
Vitone in ceramica destro prolungato da 1/2”, da 90˚.

Right extended ceramic 1/2” valve, 90˚.
071240

 99192599
Vitone in ceramica destro da 3/4”, da 90o.

Ceramic headvalve right 3/4”, 90o.
992772-992712-995708

99230702

Ghiera fermacartuccia per vasca, doccia, incassi
Ø 40.

Fixing lock ring for bath-shower, shower, concealed 
Ø 40.

581021-581174-582011
582132-582176--582183
582216-582257-
583206-583212-992726
992727-992739-992740-992744
992745-995705-995706

99235802
Ghiera fermacartuccia Ø35.

Fixing lock ring Ø 35.
581015-581393-582015

 99234410
Ghiera di fissaggio deviatore.

Diverter fixing ring.

582216-992739-992740-992744
992745-9927A8-995705-995706
995736-995737-995738

 99233802
Ghiera fermacartuccia termostatica 99025299.

Ring for thermostatic cartridge 99025299.

412585-412606-992709-992771
992772-992773-992774-992775
992776-995707-995708-995709
995710-995711-995712-995726

 99231410
Ghiera fermacartuccia termostatica. 

Ring for thermostatic cartridge. 
411188-412205

 99235310
Ghiera Ø50 per incasso termostatico. 

Ø50 ring for thermostatic concealed tap. 
412585-412606

 99237810
Ghiera deviatore 3/4”, 2-3 vie.

Ring for 3/4” 2-3 ways diverter.
412606

9923C710
Coprighiera, Ø35.

Cartridge cover, Ø35.
581015-581393-582015

99230810 

Coprighiera per vasca, doccia, incassi Ø40mm.

Cartridge cover for bath-shower, shower, concealed 
Ø40mm.

581021-581174-582011
582132-582176--582183
582216-582257-
583206-583212-992726
992727-992739-992740-992744
992745-995705-995706

99235710
Ghiera/coprighiera fermacartuccia.

Cartridge cover.

583010-583011-583013-583018
583038-583045-584010-584011

 9930D810

Camma per cartuccia termostatica 99025299 per 
ingombro ridotto.

Camme for thermostatic cartridge 99025299 for saving 
space mixer.

412585-412606-992709-992771
992772-992773-992774-992775
992776-995707-995708-995709
995710-995711-995712-995726

9930U310
Maniglia in zama Ø25mm.

Zama handle Ø25mm.

583010-583011-583013-583018
583038-583045-584010-584011

9930U410
Maniglia in zama Ø35mm.

Zama handle Ø35mm.
581015-581393-582015

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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99331010
Maniglia in zama Ø40.

Handle in zama Ø40.

581021-581174-582011-582132
582176-582183-582216-582257
583206-583212

9930L810
Maniglia termostatica per incasso ingombro ridotto.

Thermostatic handle for saving space mixer.
412585-412606

9930L910
Maniglia deviatore per incasso ingombro ridotto.

Diverter handle for saving space mixer.
412606-412608

9930B710

Maniglia termostatica per incasso termostatico D.40.

Thermostatic handle for thermostatic concealed mixer 
D.40.

411188-412205

99331610
Maniglia erogazione per incasso termostatico D.40.

Delivery handle for thermostatic concealed mixer D.40.
411188-412205

9930L310
Maniglia deviatore unico.

Diverter handle for unico.
092245-582132-582183-582216

9930V910
Maniglia per vitone bordo vasca.

Handle for bath valve.
581394

99520392
Tappino in gomma per maniglia.

Rubber for handle.

412205-412585-412606-412608 
581021-581174-581394-582011
582132-582176-582183-582216
582257-583010-583011-583013
583018-583038-583045-583206
583212-584010-584011

99530199
Grano M5x8 per fissaggio maniglia.

Grub screw M5x8 for handle fixing.

412205-412585-412606-412608
581021-581174-581394-582011
582132-582176-582183-582216
582257-583206-583212

99532699
Grano M4x5 con punta.

Screw M4x5 with point.

583010-583011-583013-583018
583038-583045-504010-584011

99212310
Bocca per lavabo murale L=210.

Spout for wall mounted washbasin L=210.
583212-992121

9921F910
Bocca per lavabo murale L=260.

Spout for wall mounted washbasin L=260.
583206-992117

9921G210
Bocca per bordo vasca.

Spout for bath.
581393-581394

99009199
Aeratore M24x1 slim basculante per lavabo.

Aerator M24x1 slim for washbasin.
583010-583011-583013-583018
583038-583045

99000199
Chiave di smontaggio aeratore basculante M24x1 
slim per lavabo.

Key removal for aerator M24x1 slim for washbasin. 

583010-583011-583013-583018
583038-583045

99005499
Aeratore M24x1 slim per lavabo, vasca.

Aerator M24x1 slim for washbasin, bath-shower.
581015-581393-581394-583206
583212-992117-992121

99008699
Aeratore M24x1 green.

Green aerator M24x1.

581015-581393-581394-583010
583011-583013-583018-583038
583045-583206-583212-992117
992121

99003399
Chiave di smontaggio aeratore M24x1 slim per lavabo.

Key removal for aerator M24x1 slim for washbasin. 
581015-581393-581394-583206
583212-992117-992121

99005510
Snodo + aeratore M16x1 per bidet.

Junction and aerator M16x1 for bidet.
584010-584011

9922A410
Kit di fissaggio mix bordo vasca 3 fori.

Fixing kit for bath mix 3 holes.
581393 

99227299
Kit di fissaggio per laterale bordo vasca 4 fori.

Fixing kit for lateral 4 holes bath.
581394

99187199
Flessibile M10x1, F1/2” da 880 mm.

Flexible M10x1, F1/2” 800mm.
581393

99181697
99181698

Flessibile di alimentazione M10x1, f3/8” da 35 cm.

Inlet flexible tube connection M10x1, f3/8” 35 cm.

583010-583011-583013-583018
583038-583045-584010-584011

99184899
Flessibile di alimentazione F1/2”, F1/2” da 30 cm.

Inlet flexible tube connection F1/2”, F1/2” 30 cm.
581394

99185999
Flessibile inox F1/2”, F15x1 da 50 cm.

Flexible inox F1/2”, F15x1, 50 cm.
581393-581394

99109710
Flessibile F1/2”, M15x1 gliss da 150cm.

Gliss flexible F1/2”, M15x1, 150cm.
581393-581394

99147510
Scarico + asta + copripiletta + snodino.

Waste, pipe, waste cover and junction.
583010-583013-583038-584010

99136110 Rosone ed eccentrico. 
Rose and eccentric. 581015-582015

99231310

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso , 
Ø 40mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 40mm.

411188-412205-581021-581174
582011-582132-582176-582183
582216-582257-583206-583212
992726-992727-992737-992739 
992740-992744-992745-995705
995706

9916A810
Rosone quadro per bocca lavabo incasso

Square rose for spout of concealed mixer 
583206

9916B710
Piastra per incasso. 

Cover plate for concealed.
583212

99165610
Piastra per bocca vasca murale 109x78x5. 

Cover plate for wall mounted bath spout 109x78x5.
992117-992121

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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9916A910
Piastra per miscelatore incasso 70x70x2. 

Plate for concealed mixer 70x70x2.
582257-583206

99161510
Piastra per incasso 1 via, Ø40, 110x110.

Plate for 1 way Ø40 concealed mixer, 110x110.
092245-412585-412608-582011
582176

99169610
Piastra per incasso P-box. 165x110x2.

Cover plate for concealed P-box, 165x110x2.
412205

99162010
Piastra per incasso a pulsante.

Plate for concealed mixer with button.
411188-581021-581174

99166310
Piastra per incasso, interasse 88m.

Cover plate for concealed, interaxis 88mm.
412606-582183

99162510
Piastra per incasso UNICO, interasse 100mm.

Cover plate for UNICO concealed mixer, interaxis 
100mm.

582132-582216

99156510
Deviatore per vasca/doccia con pomolo.

Diverter for bath/shower with knob.
581015

99153210
Deviatore per incasso vasca/doccia.

Diverter for concealed bath/shower.
411188-581174-992727

 9902A499
Falsa cartuccia. 

False cartridge. 
995715-995716-995720-995735

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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montecarlomontecarlo FINITURE - FINISHES
10

37 43

Cromo 
Chrome

Nickel scuro opaco 
Matt dark nickel

Nero grafite opaco 
Graphite black matt

Bianco opaco 
White matt

79 80 81 82

83 84

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

85 86

87 88 89

VERNICIATE-PAINTED
39

PVD
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Miscelatore lavabo
Washbasin mixer

Miscelatore lavabo alto 
Tall washbasin mixer 

Batteria lavabo 3 fori 
3 holes wahbasin group

Miscelatore remoto da piano 
Deck mounted remote mixer 

Bocca a soffitto per lavabo 
Roof mounted spout for washbasin

Bocca da piano per lavabo 
Deck mounted spout for washbasin

Bocca lavabo murale 
Wall mounted spout for washbasin

Miscelatore lavabo incasso 
Concealed washbasin mixer

Miscelatore bidet
Bidet mixer

Miscelatore per vasca 
Bath mixer

Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer

Miscelatore incasso 2 vie per doccia 
2 ways concealed shower mixer

Miscelatore per vasca
Bath mixer

Gruppo lavabo a parete 3 fori 
3 holes wall mounted group

Miscelatore lavabo incasso 
Concealed washbasin mixer

Batteria vasca murale 4 fori 
4 holes wall mounted bath group

Batteria vasca murale 4 fori 
4 holes wall mounted bath group

Miscelatore da suolo per vasca 
Freestanding bath mixer 

Batteria bordo vasca 4 fori 
4 holes deck mounted bath group

Batteria bordo vasca 3 fori 
3 holes deck mounted bath group

Batteria doccia murale 3 fori 
3 holes wall mounted shower group

Batteria doccia murale 3 fori 
3 holes wall mounted shower group

Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer

Miscelatore incasso 2 vie per doccia 
2 ways concealed shower mixer

Miscelatore incasso doccia 2/3 vie 
2/3 ways concealed shower mixer

Miscelatore incasso doccia 2/3 vie 
2/3 ways concealed shower mixer

Miscelatore incasso doccia 
termostatico  1/2/3 vie

Thermostatic concealed 1/2/3 ways 
shower mixer

Miscelatore incasso doccia 
termostatico  1/2/3 vie

Thermostatic concealed 1/2/3 ways 
shower mixer

montecarlomontecarlo
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.

Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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803023

803011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

803077
Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

803018

Ø50

M
AX

 5
0

G 3/8”

35
0

27
3

16

8°

23
4

210
189

G 1 1/4"

30
 - 

60

Ø63

Miscelatore monocomando per lavabo con 
scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Single control mixer for washbasin, with pop-
up waste Click-Clack 1” 1/4 total covering 
plug. 

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einhebelmischer, Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel. 

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando remoto da piano.

Single lever tabletop remote mixer.

Mitigeur monocommande de plateau à 
distance.

Einhebel Tisch Remote Mixer.

Mezclador monomando remoto de mesa.

803287

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca a soffitto per lavabo.

Roof spout for washbasin.

Bec de plafond pour lavabo.

Mund an der Decke zur Spülbecken.

Boca de techo para lavabo.

ATTENZIONE:

L’articolo in finitura è composto da 2 pezzi.

Item with special finishing is composed by 2 
units.

La référence en finition est composée par 2 
pièces.

Artikel mit spezieller Veredelung besteht aus 
2 Einheiten.

Artículo con acabado especial se compone 
de 2 unidades.

l/m 16 22 30 35 40

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca per lavabo da piano.

Spout for countertop washbasin.

Bec pour lavabo à poser.

Auslauf für Tischwaschbecken.

Boca para lavabo de encimera. 

Bocca per lavabo a parete.

Wall mounted spout for washbasin.

Bec mural pour lavabo.

Wandauslauf für Waschbecken.

Boca a pared para lavabo.

9921H9

9921P1

l/m 16 22 30 35 40

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

803260
Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

803261

Batteria per lavabo 3 fori con scarico Click-
Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

3-holes washbasin mixer, with pop-up waste 
Click-Clack 1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Dreiloch-Waschtischbatterie, Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Batería lavabo 3 agujeros, con desagüe 
Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

Gruppo per lavabo a parete 3 fori. 

Wall mounted 3-holes washbasin mixer. 

Mélangeur mural à 3 trous de lavabo.

Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage. 

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Seulement parties extérieures pour 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995725 + 803252 995725 803252
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120 120
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo, Ø25. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin, Ø25. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo, Ø25. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer, Ø25. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo, Ø25.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo, Ø25.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer, Ø25.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo, Ø25.

Aufputzteilen für Wannenfüll Einhebelmischer, 
Ø25.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo, Ø25. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

995720 + 803272 995720 803272

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995720 + 803273 995720 803273

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo, Ø25.

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin, Ø25.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo, Ø25.

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer, Ø25.

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo, Ø25.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo, Ø25.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer, Ø25.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo, Ø25.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer, 
Ø25.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo, Ø25.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo, Ø35. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin, Ø35. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo, Ø35. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer, Ø35. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo, Ø35.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo, Ø35.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer, Ø35.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo, Ø35.

Aufputzteilen für Wannenfüll Einhebelmischer, 
Ø35.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo, Ø35. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo, Ø35.

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin, Ø35.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo, Ø35.

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer, Ø35.

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo, Ø35.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo, Ø35.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer, Ø35.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo, Ø35.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer, 
Ø35.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo, Ø35.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

995720 + 803281 995720 803281995720 + 803282 995720 803282
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801012 801216

l/m1  9 12 17 21 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

9921P2

 

207

227

Ø
70

10°

 
G

 1
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”

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

804011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

804154

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

991424

Ø 63

30
-6

0

G 1”1/4

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Single control mixer for bidet, with   
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage Click-Clack 1” 1/4” à couverture totale.

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.
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991443

Sifone tondo per lavabo.

Washbasin round siphon.

Syphon de lavabo rond. 

Rund Syphon für Waschtisch. 

Sifòn redondo para lavabo.
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801221

available from   
    may 2024

disponibile da
    maggio 2024 

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie   
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

l/m1  12 15 20 24 26

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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G1/2"

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie   
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

l/m1  12 15 20 24 26

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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l/m 13 19 27 33 39 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

da acquistare insieme
buy together 

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per vasca.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for bath.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour bain.

Nur äußere Teile für Badewanne.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para bañera.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

l/m 13 19 27 33 39 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995753801220

2 Miscelatori per vasca da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta.

Concealed mixer for bath with fix shower 
support in brass with water outlet, flexible 
1.5m and hand shower

Mitigeur encastré pour baignoire avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m et douchette.

Unterputz-Wannenmischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m und Handbrause.

Mezclador empotrado para bañera con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m y ducha de mano.

l/m1 10 14 20 23 27

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

801399

2 Miscelatori per vasca da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta.

Concealed mixer for bath with fix shower 
support in brass with water outlet, flexible 
1.5m and hand shower.

Mitigeur encastré pour baignoire avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m et douchette.

Unterputz-Wannenmischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m und Handbrause-

Mezclador empotrado para bañera con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m y ducha de mano.

l/m1 10 14 20 23 27

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Batteria per bordo vasca 3 fori con 
miscelatore monocomando, bocca deviatore, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 3 holes, 
complete with diverter spout, handshower 
and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 3 trous pour bain-douche avec 
bec inverseur, douchette, flexible Gliss 1,5m.

3 löcher Wannenfüllbatterie mit 
Einhebelmischer, Umsteller Auslauf, 
Handbrause, und Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera  
3 agujeros con mezclador monomando, 
caño distribuidor, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
bocca deviatore, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
with taps, diverter spout, handshower and 
flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
robinets, bec inverseur, douchette, flexible 
Gliss 1,5m.

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Wasserhähne, 
Umsteller Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera  
4 agujeros con grifos, caño distribuidor, 
flexible Gliss 1,5m y ducha de mano.

801393801394

l/m 12 17 23 28 32 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 12 17 23 28 32 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per doccia con 
supporto doccia integrato, senza flessibile né 
doccetta. 

Wall mounted shower mixer, with built-in 
shower bracket, without shower kit. 

Mitigeur monocommande de douche, avec 
support douche incorporé, sans douchette ni 
flexible. 

Einhebelmischer für Brausebatterie, mit 
Brausehalter ohne Handbrause und ohne 
Brauseschlauch. 

Mezclador monomando para ducha con 
soporte de ducha integrado, sin flexible ni 
ducha de mano.

l/m1 10 14 18 21 23

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

802015

2 Miscelatori per doccia da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m, doccetta.

2 Concealed mixer for shower with fix shower 
support in brass with water outlet, flexible 
1.5m, hand shower.

2 Mitigeur encastré pour douche avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m, douchette.

2 Mezclador empotrado para duca con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m, ducha de mano.

2 Unterputz-Duschemischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m, Handbrause.

l/m1 13 16 25 30 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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2 Miscelatori per doccia da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m, doccetta.

2 Concealed mixer for shower with fix shower 
support in brass with water outlet, flexible 
1.5m, hand shower.

2 Mitigeur encastré pour douche avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m, douchette

2 Mezclador empotrado para duca con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m, ducha de mano.

2 Unterputz-Duschemischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m, Handbrause.

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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992726 + 802161 802161992726

992726 + 802114 992726

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à  
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con rosone Ø70mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø70mm.

Mitigeur monocommande complet à  
encastrer pour douche, Ø70mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø70mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
rosone Ø70mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer,Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche, 
Ø70mm.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie, 
Ø70mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para duchaØ70mm.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/wayuscita/way

802114

Ø 117
G 1/2”

G
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l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

uscita/way

992727 + 801153 801153992727

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.
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l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995721 802180

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à  
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

995715 + 802179 802179995715

uscita/way
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

995716 + 801175

995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

801175995716

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

193

MIN 35

MAX 55

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

801175

2uscite/wayuscite/wayuscite/way

G 1/2”

G  3/4 ”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

13
8

151
MAX 120

MIN 55
101

Ø170

995715 + 802179 802179995715

10  
37-39
43  
79-80-81-82-83-84
85-86-87-88-89

box = 10 pz
99 

box = 20 pz

10  
37-39
43  
79-80-81-82-83-84
85-86-87-88-89

box = 10 pz

99 
box = 4 pz

10  
37-39
43  
79-80-81-82-83-84
85-86-87-88-89

box = 6 pz

10  
37-39
43  
79-80-81-82-83-84
85-86-87-88-89

box = 6 pz
99 

box = 20 pz

10  
37-39
43  
79-80-81-82-83-84
85-86-87-88-89

box = 6 pz

99 
box = 4 pz

10  
37-39
43  
79-80-81-82-83-84
85-86-87-88-89

box = 6 pz

 MAX 50

 MIN 25 

Ø 170

G 3/4”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

G 1/2”



195194 montecarlomontecarlo

M
O

N
TE

C
A

R
LO

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

992726 + 802233 802233992726

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à  
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992727 + 801197 801197992727

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10 
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10 
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10 
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l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995721 802235

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à  
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

995715 + 802179 802179995715

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

802235

uscita/way

802179

uscita/way 1uscita/way

Solo parti esterne
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 

995715 + 802179

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

995716 + 801199

995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

801199995716

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

197

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

801199

2uscite/way

montecarlomontecarlomontecarlomontecarlo

2uscite/wayuscite/way

995715 + 802236 802236995715
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995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 802178

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

802178

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con rosone Ø70mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø70mm.

Mitigeur monocommande complet à  
encastrer pour douche, Ø70mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø70mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
rosone Ø70mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer,Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche, 
Ø70mm.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie, 
Ø70mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha 
Ø70mm.

Ø 70

G
 1

/2
”

G 1/2”MIN 30

MIN 55 G 1/2”

G
 1

/2
”

Ø 70

G
 1

/2
”

G 1/2”

G
 1

/2
”

Altezza consigliata
doccetta
Recommended height
shower
1400 mm

Altezza consigliata
soffione doccia
Recommended height
head shower
2150 mm

Altezza consigliata
miscelatore
Recommended height
mixer
1200 mm

Altezza consigliata
bocca vasca
Recommended height
tub mouth
850 mm

1° uscita Acqua miscelata
1st exit Mixed water  

2° uscita Acqua miscelata
2nd exit Mixed water  

3° uscita Acqua miscelata
3rd exit Mixed water  

Pavimento / Floor

Acqua calda / Hot water Acqua fredda / Cold water

Acqua miscelata
Mixed water  

2° uscita 
2nd exit Mixed water  

Acqua miscelata
Mixed water  

uscita
ways

miscelatore 
completo
complete 

mixer

deviatore 
completo
complete 
diverters

2uscite    995715 + 
802178

  995715 +
802327

3uscite    995715 + 
802178

   995755 +
802340

come comporre la tua doccia multifunzione:
how to compose your multi-points shower:

99 
box = 20 pz

10  
37-39
43  
79-80-81-82-83-84
85-86-87-88-89

box = 10 pz

10  
37-39
43  
79-80-81-82-83-84
85-86-87-88-89

box = 10 pz

995715

l/m 17 23 30 35 39

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 802327

l/m 17 23 30 35 39

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

802327

Deviatore da incasso completo per doccia 
con rosone Ø70mm.

Complete concealed diverter for shower, 
Ø70mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
Ø70mm

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
Ø70mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

10  
37-39
43  
79-80-81-82-83-84
85-86-87-88-89

box = 10 pz
99 

box = 20 pz

10  
37-39
43  
79-80-81-82-83-84
85-86-87-88-89

box =10 pz

995755

l/m 9 13 16 18 20

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995755 + 802340

l/m 9 13 16 18 20

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

802340

3uscite/way 3uscite/way 3uscite/way

10  
37-39
43  
79-80-81-82-83-84
85-86-87-88-89

box = 10 pz
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box = 20 pz

10  
37-39
43  
79-80-81-82-83-84
85-86-87-88-89

box = 10 pz

uscite/way

Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop con rosone Ø70mm.

Only external parts for diverter, without stop 
with rose Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop avec plaque Ø70mm.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp mit 
Rosette Ø70mm.

Partes externas para desviador empotrable, 
sin stop con placa Ø70mm.

Deviatore da incasso completo per doccia 
con rosone Ø70mm.

Complete concealed diverter for shower, 
Ø70mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
Ø70mm

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
Ø70mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop con rosone Ø70mm.

Only external parts for diverter, without stop 
with rose Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop avec plaque Ø70mm.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp mit 
Rosette Ø70mm.

Deviatore da incasso completo per doccia Solo parti esterne per deviatore da incasso

montecarlo
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Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

802261

995735

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points
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box = 6 pz

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

802328

995754

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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3uscite/way2uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.
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 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

802330

995754

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

3uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

02 
box = 4 pz

10  
37-39
43  
79-80-81-82-83-84
85-86-87-88-89

box = 6 pz

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixe multi-points

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

802253

995735

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

2uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

02 
box = 4 pz
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37-39
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992771

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

1uscita/way
1/2”

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, whithout exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas. 

2uscite/way
1/2”

3uscite/way
1/2”

2uscite/way
3/4”

3uscite/way
3/4”

1uscita/way
3/4”

204

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer
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Solo parti esterne per miscelatore termostatico
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.
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995707

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

995708

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995709

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

995710

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995711

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

995712

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, whithout exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.w

1uscita/way
1/2”

2uscite/way
1/2”

3uscite/way
1/2”

2uscite/way
3/4”

3uscite/way
3/4”

1uscita/way
3/4”

206

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer
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802605

10 
box = 4 pz

10 
box = 4 pz

10 
box = 4 pz

10 
box = 4 pz

10 
box = 4 pz

10 
box = 4 pz

10  
37-39
43  
79-80-81-82-83-84
85-86-87-88-89

box = 6 pz

 1-2-3 uscita/way

1/2” - 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.
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Ghiera fermacartuccia per vasca, doccia incassi 
Ø40mm.

Fixing lock ring for bath-shower, shower, concealed 
Ø40mm.

801050-801175-801179-801199
801393-802178-802179-802180
802235-802236-802253-802261
992726-992727

 99234410
Ghiera fermacartuccia per deviatore unico.

Cartridge cover ring for unico diverter.

802253-802261-802296-9927A8
995736-995737-995738

 99237810
Ghiera deviatore 1/2’’-3/4”, 1-2-3 vie. 

Ring for 1/2’’-3/4” 1- 2-3 ways diverter.
802604-802605

 99235310
Ghiera M42X1.5F Ø 50 mm per ingombro ridotto. 

Ring M42x1.5F Ø 50 mm for saving space mixer.
802604-802605

9923C710
Coprighiera in ottone, Ø 35 mm. 

Brass cover ring, Ø 35 mm. 

801397-801399-802015-802297
802308-803165-803281-803282

99230810

Coprighiera per vasca, doccia, incassi Ø 40 mm.

Cartridge cover for bath-shower, shower, concealed 
Ø 40 mm.

801050-801175-801179-801199
801393-802178-802179-802180
802235-802236-802240-802261
992726-992727

9930D802

Camma per cartuccia termostatica per ingombro 
ridotto. 

Camme for thermostatic cartridge for space saving 
concealed mixer. 

802604-802605

99334310
Maniglia, Ø25mm.

Handle, Ø25mm.

803011-803018-803023-803077
803272-803273-804011-804154

99335310
Maniglia per batteria lavabo 3 fori.

Handle for 3-holes washbasin mixer.
801393-801394-803252-803260
803261

99335510
Maniglia in zama, Ø 35 mm.

Handle in zama, Ø 35 mm.

801010-801015-801216-801397
801399-802015-802308-802297
803281-803282

99334210
Maniglia in zama Ø 40 mm.

Handle in zama Ø 40 mm.

801050-801153-801175-801197
801199-802114-802161-802178
802179-802180-802233-802235
802236-802253-802261

99335610
Maniglia deviatore UNICO®.

UNICO® diverter handle.
802253-802261-802296

99334610
Maniglia per deviatore ingombro ridotto.

Diverter handle for space saving concealed mixer. 
802604-802605

99335710

Maniglia termostatica per ingombro ridotto.

Thermostatic handle for space saving concealed 
mixer

802604-802605

99025399
Cartuccia Ø 25 mm tipo aperto. 

Open type cartridge, Ø 25 mm.
803011-803018-803023-803077
804011-804154

99029799
Cartuccia Ø 25 mm tipo chiuso. 

Closed type cartridge, Ø 25 mm.
803272-803273

99025199
Cartuccia senza distributore  Ø 35 mm.

Cartridge without distributor, Ø 35 mm.

801010-801216-801397-801399-
802015-802297-802308-803281
803282

99025099
Cartuccia con distributore, Ø 35 mm. 

Cartridge with distributor, Ø 35 mm. 
801015

99022099
Cartuccia senza distributore  Ø 40 mm.

Cartridge without distributor, Ø 40 mm.

801050-801153-801175-801179
801197-801199-801393-802114
802161-802178-802179-802180
802233-802235-802236-802240
802261-992726-992727-995715
995716-995721

 99026399
Cartuccia per deviatore 2 uscite.

2 ways diverter cartridge.
802253-802261-9927A8-995735

 99026299
Cartuccia per deviatore 3 uscite.

3 ways diverter cartridge.
995736

 99026199
Cartuccia per deviatore 4/5 uscite senza stop.

5 ways diverter cartridge without stop.
995737-995738

 99195299
Vitone ceramico prolungato destro 90˚.

Right extended ceramic valve 90˚.
995725

 99195399
Vitone ceramico prolungato sinistro 90˚.

Left extended ceramic valve 90˚.
995725

99191099
Vitone ceramico destro, 1/2’’ 90˚.

Right ceramic valve, 1/2’’ 90˚. 
801394-803260-803261

99191599
Vitone ceramico sinistro, 1/2’’ 90˚.

Left ceramic valve, 1/2’’ 90˚. 
801394-803260-803261

99235710
Ghiera/coprighiera fermacartuccia. 

Cartridge cover.
803011-803018-803023-803077
803272-803273-804011-804154

99235802

Ghiera fermacartuccia per vasca, doccia, incassi
Ø 35 mm.

Fixing lock ring for bath-shower, shower, concealed 
Ø 35 mm.

801397-801399-802015-802297
802308-803165-803281-803282
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99520392
Tappino in gomma per maniglia.

Rubber for handle. 

803260-803261-803252-801393
801394-803282-803281-801015
802015-803165-801397-801399
802297-802308-802161-802114
801153-802179-802180-801175
802233-801197-802236-802235
801199-802178-802261-802240
802261-802240-802296-802604
802605

99530199
Grano M5x8 per fissaggio maniglia.

Grub screw M5x8 for handle fixing.

803260-803261-803252-801393
801394-803282-803281-801015
802015-803165-801397-801399
802297-802308-802161-802114
801153-802179-802180-801175
802233-801197-802236-802235
801199-802178-802261-802240
802261-802240-802296-802604
802605

99532999
Grano M4x5 antisvitamento.

Grub screw M4x5.

803011-803018-803023-803077
803272-803273-804011-804154

99532899
Grano M5X4 per fissaggio bocca incasso.

Grub screw M5X4 for concealed spout fixing.

801397-801399-803252-803273
803281-803282-9921P2

9923E710
Rosone D.70mm lavabo incasso.

Rose D.70mm for washbasin concealed mixer.
803272-803281

9923E810
Rosone D.70mm per bocca lavabo incasso.

Rose D.70mm for washbasin concealed mixer spout.
803272-803281-9921P2

9916E710
Piastra per lavabo incasso, D.25.

Plate for concealed washbasin, D.25.
803273-803282

99007499
Areatore M18 per bocca lavabo.

Aerator M18 for spout of washbasin..

801397-801399-803011-803018
803023-803077-803252-803260
803261-803272-803273-803281
803282-9921P1-9921P2

99003299
Chiave di smontaggio aeratore M18 per lavabo..

Key removal for aerator M18 for washbasin.

801397-801399-803011.803018
803023-803077-803252-803260
803261-803272-803273-803281
803282-9921P1-9921P2

99005499
Aeratore M24x1.

Aerator M24x1.
801015-801179-801393-801394

99008699
Aeratore M24x1 con limitatore di portata. 

Aerator M24x1 with water saving. 
801015-801179-801393-801394

99003399
Chiave di smontaggio aeratore M24x1 

Key removal for aerator M24x1
801015-801179-801393-801394

99005510
Aeratore con snodo M16x1 per bidet.

Aerator with junction M16x1 for bidet.
804011-804154

99223610
Kit di fissaggio per lavabo e bidet.

Fixing kit for washbasin and bidet.

803011-803018-803023-803077
804011-804154

99227299
Kit di fissaggio per laterali. 

Fixing kit for side mounted tabletop mixers. 
801394-803260-803261

99184197

99184198

Coppia flessibile di alimentazione in nylon M8x1, 3/8” 
da 45 cm.

Couple of nylon inlet flexible tube connection M8x1, 
3/8” 45 cm.

803011-803023-804011-804154

99184097
99184098

Coppia flessibile di alimentazione in nylon M8x1, 3/8” 
da 60 cm.

Couple of nylon inlet flexible tube connection M8x1, 
3/8” 60 cm.

803018-803077

99412210
Canotto, Ø 25 mm. 

Sleeve, Ø 25 mm.
803272-803273

99237710
Canotto, Ø 35 mm.

Sleeve, Ø 35 mm. 
803281-803282

9923B910
Canotto deviatore.

Dinghy diverter.

801153-801175-801197-801199
992727

99231310

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso, 
Ø 40 mm.

Cartridge holder tank for concealed mixer, Ø 40 mm.

801175-801179-801199-801393
802178-802179-802180-802235
802236-802240-802261-992726
992727

9916E910
Piastra 4 fori per batteria vasca murale. 

4 holes plate for wall mounted bath mixer
801397

99169310
Piastra tonda per incasso doccia Ø 40 mm.

Round cover plate for concealed mixer, Ø 40 mm.
802161-802179

9916B810
Piastra per incasso doccia Ø 40 mm per P-BOX.

Cover plate for concealed for P-BOX Ø 40 mm.
802180

99161210
Piastra tonda per incasso con deviatore Ø 40 mm.

Round plate for concealed mixer Ø 40 mm with 
diverter.

801153-801175

9916C410
Piastra tonda per incasso doccia multifunzione.

Round plate for concealed multi-point shower.
802261 

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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9916D810
Piastra tonda per incasso interasse 88 mm.

Round plate for concealed mixer, interaxis 88 mm.
802604

99169710

Piastra quadra per incasso doccia Ø 40 mm, 
110x110mm.

Square cover plate for concealed mixer, Ø 40 mm
110x110mm.

802233-802236

99169910

Piastra per incasso con deviatore Ø 40 mm, 
110x165mm.

Plate for concealed mixer with diverter, Ø 40 mm 
110x165mm.

801197-801199

9916A310 Piastra quadra per incasso interasse 88mm 802605

9916D310
Piastra quadra per incasso doccia multifunzione.

Square plate for concealed multi-point shower.
802240

99169810
Piastra per incasso doccia Ø 40 mm per P-BOX.

Cover plate for concealed for P-BOX, Ø 40 mm.
802235

99233210
Rosone Ø 70 mm per incasso doccia.

Rose Ø 70 mm for concealed.
802114-802178-802296

99153210
Deviatore con pomolo per vasca-doccia.

Diverter with knob for bath-shower.
802114-802178-802296

99159410
Deviatore per vasca.

Diverter for bath mixer. 
801015

212
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FINITURE - FINISHES
10

37 43

Cromo 
Chrome

Nickel scuro opaco 
Matt dark nickel

Nero grafite opaco 
Graphite black matt

Bianco opaco 
White matt

79 80 81 82

83 84

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

85 86

87 88 89

VERNICIATE-PAINTED
39

PVD
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Miscelatore lavabo 
Washbasin mixer 

Miscelatore remoto da piano
Deck mounted remote mixer

Batteria lavabo 3 fori
3 holes washbasin group

Miscelatore lavabo alto 
Tall washbasin mixer 

Bocca a soffitto per lavabo 
Roof mounted spout for washbasin

Bocca da piano per lavabo 
Deck mounted spout for washbasin

Bocca lavabo murale 
Wall mounted spout for washbasin

Miscelatore lavabo incasso 
Concealed washbasin mixer

Miscelatore bidet
Bidet mixer

Miscelatore per vasca 
Bath mixer

Miscelatore per vasca
Bath mixer

Gruppo lavabo a parete 3 fori 
3 holes wall mounted group

Miscelatore lavabo incasso 
Concealed washbasin mixer

Batteria vasca murale 4 fori 
4 holes wall mounted bath group

Miscelatore da suolo per vasca 
Freestanding bath mixer 

Miscelatore lavabo incasso Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer

Miscelatore incasso 2 vie per doccia 
2 ways concealed shower mixer

Batteria bordo vasca 4 fori 
4 holes deck mounted bath group

Batteria bordo vasca 3 fori 
3 holes deck mounted bath group

Miscelatore per doccia
Shower mixer

Batteria doccia murale 3 fori 
3 holes wall mounted bath group

Miscelatore Incasso doccia 
termostatico 1/2/3 vie

1/2/3 ways thermostatic concealed 
shower mixer

Batteria vasca murale 4 fori 
4 holes wall mounted bath group

3-tre3-tre

Miscelatore incasso doccia 2/3 vie 
2/3 ways concealed shower mixer
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823023

823011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

823077
Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

823018

G 1 1/4"

30
 - 

60

Ø63

G 1 1/4"

30
 - 

60

Ø63

Miscelatore monocomando per lavabo con 
scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Single control mixer for washbasin, with pop-
up waste Click-Clack 1” 1/4 total covering 
plug. 

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einhebelmischer, Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel. 

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando remoto da piano.

Single lever tabletop remote mixer.

Mitigeur monocommande de plateau à 
distance.

Einhebel Tisch Remote Mixer.

Mezclador monomando remoto de mesa.

823287

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca a soffitto per lavabo.

Roof spout for washbasin.

Bec de plafond pour lavabo.

Mund an der Decke zur Spülbecken.

Boca de techo para lavabo.

ATTENZIONE:

L’articolo in finitura è composto da 2 pezzi.

Item with special finishing is composed by 2 
units.

La référence en finition est composée par 2 
pièces.

Artikel mit spezieller Veredelung besteht aus 
2 Einheiten.

Artículo con acabado especial se compone 
de 2 unidades.

Bocca per lavabo da piano.

Spout for countertop washbasin.

Bec pour lavabo à poser.

Auslauf für Tischwaschbecken.

Boca para lavabo de encimera. 

Bocca per lavabo a parete.

Wall mounted spout for washbasin.

Bec mural pour lavabo.

Wandauslauf für Waschbecken.

Boca a pared para lavabo.

9921H9

9921Q7

823260
Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

823261

Batteria per lavabo 3 fori con scarico Click-
Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

3-holes washbasin mixer, with pop-up waste 
Click-Clack 1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Dreiloch-Waschtischbatterie, Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Batería lavabo 3 agujeros, con desagüe 
Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

G 1 1/4"

30
 - 

60

Ø63

10 
       box = 12 pz

10 
      box = 6 pz

10 
      box = 5 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 5 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 10 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 1 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 10 pz

9921Q8

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz
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available from   
    june 2024

disponibile da
    giugno 2024 

available from   
    june 2024

disponibile da
    giugno 2024 

available from   
    june 2024

disponibile da
    giugno 2024 

available from   
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Gruppo per lavabo a parete 3 fori. 

Wall mounted 3-holes washbasin mixer. 

Mélangeur mural à 3 trous de lavabo.

Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage. 

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Seulement parties extérieures pour 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo, Ø35. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin, Ø35. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo, Ø35. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer, Ø35. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo, Ø35.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo, Ø35.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer, Ø35.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo, Ø35.

Aufputzteilen für Wannenfüll Einhebelmischer, 
Ø35.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo, Ø35. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo, Ø35.

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin, Ø35.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo, Ø35.

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer, Ø35.

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo, Ø35.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo, Ø35.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer, Ø35.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo, Ø35.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer, 
Ø35.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo, Ø35.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

995720 + 823281 995720 823281995720 + 823282 995720 823282
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Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie   
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

801012 821221

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

9921Q9

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

824011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

824154

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

991424

Ø 63

30
-6

0

G 1”1/4

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Single control mixer for bidet, with   
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage Click-Clack 1” 1/4” à couverture totale.

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

991443

Sifone tondo per lavabo.

Washbasin round siphon.

Syphon de lavabo rond. 

Rund Syphon für Waschtisch. 

Sifòn redondo para lavabo.
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Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza supporto doccia.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower support.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans support pour douchette.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie   
ohne Brausehalter.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin soporte para ducha.
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da acquistare insieme
buy together 

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per vasca.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for bath.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour bain.

Nur äußere Teile für Badewanne.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para bañera.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

995753821220

Due miscelatori per vasca da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs.

Concealed mixer for bath with fix shower 
support in brass with water outlet, flexible 
1.5m and hand shower in abs

Mitigeur encastré pour baignoire avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m et douchette en abs.

Unterputz-Wannenmischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m und Handbrause in abs

Mezclador empotrado para bañera con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m y ducha de mano en 
abs.

821399

Due miscelatori per vasca da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta.

Concealed mixer for bath with fix shower 
support in brass with water outlet, flexible 
1.5m and hand shower.

Mitigeur encastré pour baignoire avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m et douchette.

Unterputz-Wannenmischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m und Handbrause-

Mezclador empotrado para bañera con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m y ducha de mano.

821397
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Batteria per bordo vasca 3 fori con 
miscelatore monocomando, bocca deviatore, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 3 holes, 
complete with diverter spout, handshower 
and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 3 trous pour bain-douche avec 
bec inverseur, douchette, flexible Gliss 1,5m.

3 löcher Wannenfüllbatterie mit 
Einhebelmischer, Umsteller Auslauf, 
Handbrause, und Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
3 agujeros con mezclador monomando, 
caño distribuidor, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
bocca deviatore, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
with taps, diverter spout, handshower and 
flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
robinets, bec inverseur, douchette, flexible 
Gliss 1,5m.

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Wasserhähne, 
Umsteller Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
4 agujeros con grifos, caño distribuidor, 
flexible Gliss 1,5m y ducha de mano.

821393821394

Miscelatore monocomando per doccia con 
supporto doccia integrato, senza flessibile né 
doccetta. 

Wall mounted shower mixer, with built-in 
shower bracket, without shower kit. 

Mitigeur monocommande de douche, avec 
support douche incorporé, sans douchette ni 
flexible. 

Einhebelmischer für Brausebatterie, mit 
Brausehalter ohne Handbrause und ohne 
Brauseschlauch. 

Mezclador monomando para ducha con 
soporte de ducha integrado, sin flexible ni 
ducha de mano.

822015

2 Miscelatori per doccia da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m, doccetta.

2 Concealed mixer for shower with fix shower 
support in brass with water outlet, flexible 
1.5m, hand shower.

2 Mitigeur encastré pour douche avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m, douchette.

2 Mezclador empotrado para duca con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m, ducha de mano.

2 Unterputz-Duschemischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m, Handbrause.

822297

2 Miscelatori per doccia da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m, doccetta.

2 Concealed mixer for shower with fix shower 
support in brass with water outlet, flexible 
1.5m, hand shower.

2 Mitigeur encastré pour douche avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m, douchette

2 Mezclador empotrado para duca con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m, ducha de mano.

2 Unterputz-Duschemischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m, Handbrause.

822308
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992726 + 822161 822161992726

992726 + 822114 992726

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con rosone Ø70mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø70mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, Ø70mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø70mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
rosone Ø70mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer,Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche, 
Ø70mm.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie, 
Ø70mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para duchaØ70mm.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way1uscita/way

822114

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/wayuscita/way

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992727 + 821153 821153992727

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 
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      box = 10 pz

10 
      box = 20 pz

10 
      box = 10 pz

10 
      box = 10 pz

10 
      box = 20 pz

10 
      box = 10 pz

10 
      box = 12 pz

10 
      box = 20 pz

10 
      box = 6 pz
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uscita/way 1uscita/way

available from   
    june 2024

disponibile da
    giugno 2024 

available from   
    june 2024

disponibile da
    giugno 2024 

available from   
    june 2024

disponibile da
    giugno 2024 
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l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995721 822180

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 802179 802179995715

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

995716 + 821175

995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

821175995716

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

821175

2uscite/way

995715 + 822179 822179995715
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available from   
    june 2024

disponibile da
    giugno 2024 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

available from   
    june 2024

disponibile da
    giugno 2024 

available from   
    june 2024

disponibile da
    giugno 2024 

available from   
    june 2024

disponibile da
    giugno 2024 
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995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 822178

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

822178

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con rosone Ø70mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø70mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, Ø70mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø70mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
rosone Ø70mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer,Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche, 
Ø70mm.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie, 
Ø70mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha 
Ø70mm.

uscita
ways

miscelatore 
completo
complete 

mixer

deviatore 
completo
complete 
diverters

2uscite    995715 + 
822178

   995715 +
022327

3uscite    995715 + 
822178

   995755 +
022340

come comporre la tua doccia multifunzione:
how to compose your multi-points shower:

99 
      box = 20 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

995715995715 + 022327 022327

Deviatore da incasso completo per doccia 
con rosone Ø70mm.

Complete concealed diverter for shower, 
Ø70mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
Ø70mm

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
Ø70mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way
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995755995755 + 022340 022340

3uscite/way 3uscite/way 3uscite/way
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85-86-87-88-89   

box = 10 pz

Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop, con rosone Ø70mm..

Only external parts for diverter, without stop 
with Ø70mm rose.

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop avec rose Ø70mm.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp, mit 
Rosette Ø70mm..

Partes externas para desviador empotrable, 
sin stop, con roseta Ø70mm.

Deviatore da incasso completo per doccia 
con rosone Ø70mm.

Complete concealed diverter for shower, 
Ø70mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
Ø70mm

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
Ø70mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way
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Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop, con rosone Ø70mm..

Only external parts for diverter, without stop 
with Ø70mm rose.

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop avec rose Ø70mm.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp, mit 
Rosette Ø70mm..

Partes externas para desviador empotrable, 
sin stop, con roseta Ø70mm.

available from   
    june 2024

disponibile da
    giugno 2024 

l/m 17 23 30 35 39

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 9 13 16 18 20

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 17 23 30 35 39

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 9 13 16 18 20

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

822261

995735

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

2uscite/way2uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points

02 
      box = 10 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

822328

995754

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

3uscite/way3uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.
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available from   
    june 2024

disponibile da
    giugno 2024 

available from   
    june 2024

disponibile da
    giugno 2024 

236



2393-tre

3
-T

R
E

239238238

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

238 3-tre3-tre

992771

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

1uscita/way
1/2”

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, whithout exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas. 

2uscite/way
1/2”

3uscite/way
1/2”

2uscite/way
3/4”

3uscite/way
3/4”

1uscita/way
3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

962604
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Solo parti esterne per miscelatore termostatico
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.
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995707

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

995708

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995709

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

995710

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995711

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

995712

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, whithout exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.w

1uscita/way
1/2”

2uscite/way
1/2”

3uscite/way
1/2”

2uscite/way
3/4”

3uscite/way
3/4”

1uscita/way
3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

962605
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1/2” - 3/4”

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

Solo parti esterne per miscelatore termostatico
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.



243242

3
-T

R
E

3-trericambi 9923C710
Coprighiera in ottone, Ø 35 mm. 

Brass cover ring, Ø 35 mm. 

821397-821399-822015-822297
822308-823165-823281-823282

99230810
Coprighiera per vasca, doccia, incassi Ø 40.

Cover ring for bath-shower, shower, concealed Ø 40.

821050-821175-821179-821199
821393-822178-822179-822180
822235-822236-822240-822261
992726-992727

9923F510
Coprighiera fermacartuccia per lavabo/bidet. 

Cartridge cover ring for washbasin/bidet.

823011-823018-823023-823077
824011-824154

9930D802

Camma per cartuccia termostatica per ingombro 
ridotto. 

Camme for thermostatic cartridge for space saving 
concealed mixer. 

822604-822605

99337010
Maniglia Ø 35mm per lavabo/bidet.

Ø 35mm handle for washbasin/bidet.

823011-823018-823023-823077
824011-824154

99336710
Maniglia per batteria lavabo 3 fori.

Handle for 3-holes washbasin mixer.
821393-821394-823252-823260
823261

99336810
Maniglia in zama, Ø 35mm per incasso.

Handle in zama, Ø 35mm for concealed mixers.

821010-821015-821216-821397
821399-822015-822308-822297
823281-823282

99336910
Maniglia in zama Ø 40mm.

Handle in zama Ø 40mm.

821050-821153-821175-821197
821199-822114-822161-822178
822179-822180-822233-822235
822236-822253-822261

99307510
Maniglia deviatore UNICO®.

UNICO® diverter handle.
822253-822261-822296

9930I310
Maniglia per deviatore ingombro ridotto.

Diverter handle for space saving concealed mixer. 
822604-822605

9930D610

Maniglia termostatica per ingombro ridotto.

Thermostatic handle for space saving concealed 
mixer.

822604-822605

99520392
Tappino in gomma per maniglia.

Rubber for handle. 

821015-821153-821175-821197
821199-821393-821394-821397
821399-822015-822114-822161
822178-822179-822180-822233
822235-822236-822240-822261
822296-822297-822308-822604
822605-823011-823018-823023
823077-823165-823252-823260
823261-823281-823282 824011
824154

99530199
Grano M5x8 per fissaggio maniglia.

Grub screw M5x8 for handle fixing.

821015-821153-821175-821197
821199-821393-821394-821397
821399-822015-822114-822161
822178-822179-822180-822233
822235-822236-822240-822261
822296-822297-822308-822604
822605-823011-823018-823023
823077-823165-823252-823260
823261-823281-823282 824011
824154

99020699
Cartuccia tipo aperta senza distributore, Ø 35 mm.

Open type cartridge without distributor, Ø 35.
823011-823018-823023-823077
824011-824154

99025199
Cartuccia senza distributore  Ø 35 mm.

Cartridge without distributor, Ø 35 mm.

821015-821216-821397-821399
822015-822297-822308-823281
823282

99022099
Cartuccia senza distributore  Ø 40 mm.

Cartridge without distributor, Ø 40 mm.

821050-821153-821175-821179
821197-821199-821393-822114
822161-822178-822179-822180
822233-822235-822236-822240
822261-823287-992726-992727
995715-995716-995721

 99026399
Cartuccia per deviatore 2 uscite.

2 ways diverter cartridge.
802253-802261-9927A8-995715
995735

 99026299
Cartuccia per deviatore 3 uscite.

3 ways diverter cartridge.
995736-995755

 99195299
Vitone ceramico prolungato destro 90˚.

Right extended ceramic valve 90˚.
995725

 99195399
Vitone ceramico prolungato sinistro 90˚.

Left extended ceramic valve 90˚.
995725

99191099
Vitone ceramico destro, 1/2’’ 90˚.

Right ceramic valve, 1/2’’ 90˚. 
821394-832260-823261

99191599
Vitone ceramico sinistro, 1/2’’ 90˚.

Left ceramic valve, 1/2’’ 90˚. 
821394-823260-823261

99235802

Ghiera fermacartuccia per vasca, doccia, incassi
Ø 35.

Fixing lock ring for bath-shower, shower, concealed 
Ø 35.

821397-821399-822015-822297
822308-823165-823281-823282

99230702

Ghiera fermacartuccia per vasca, doccia incassi 
Ø40mm.

Fixing lock ring for bath-shower, shower, concealed 
Ø40mm.

821050-821175-821179-821199
821393-822178-822179-822180
822235-822236-822253-822261
992726-992727

 99234410
Ghiera fermacartuccia per deviatore unico.

Cartridge cover ring for unico diverter.

822253-822261-822296-9927A8
995736-995737-995738

 99237810
Ghiera deviatore 1/2’’-3/4”, 1-2-3 vie. 

Ring for 3/4” 1- 2-3 ways diverter.
822604-822605

 99235310
Ghiera M42X1.5F D.50 per ingombro ridotto. 

Ring M42x1.5F D.50 for saving space mixer.
822604-822605

243
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99532899
Grano M5X4 per fissaggio bocca incasso.

Grub screw M5X4 for concealed spout fixing.

821397-821399-823252-823281
823282-9921Q8-9921Q9

9923F610
Rosone D.70mm lavabo incasso.

Rose D.70mm for washbasin concealed mixer.
823281

9923E810
Rosone D.70mm per bocca lavabo incasso.

Rose D.70mm for washbasin concealed mixer spout.
821399-823252-823281-9921Q8
9921Q9

9916E510
Piastra per lavabo incasso, D.35.

Plate for concealed washbasin, D.35.
823282

99007499
Areatore M18 per bocca lavabo.

Aerator M18 for spout of washbasin..

821397-821399-823011-823018
823023-823077-823252-823260
823261-823272-823281-9921Q8
9921Q9

99003299
Chiave di smontaggio aeratore M18 per lavabo..

Key removal for aerator M18 for washbasin.

821397-821399-823011-823018
823023-823077-823252-823260
823261-823272-823281-9921Q8
9921Q9

99005499
Aeratore M24x1.

Aerator M24x1.
821015-821179-821393-821394

99008699
Aeratore M24x1 con limitatore di portata. 

Aerator M24x1 with water saving. 
821015-821179-821393-821394

99003399
Chiave di smontaggio aeratore M24x1 

Key removal for aerator M24x1
821015-821179-821393-821394

99005510
Aeratore con snodo M16x1 per bidet.

Aerator with junction M16x1 for bidet.
824011-824154

99223610
Kit di fissaggio per lavabo e bidet.

Fixing kit for washbasin and bidet.

823011-823018-823023-823077
824011-824154

99227299
Kit di fissaggio per laterali. 

Fixing kit for side mounted tabletop mixers. 
821394-823260-823261

99184197

99184198

Coppia flessibile di alimentazione in nylon M8x1, 3/8” 
da 45 cm.

Couple of nylon inlet flexible tube connection M8x1, 
3/8” 45 cm.

823011-823023-824011-824154

99184097
99184098

Coppia flessibile di alimentazione in nylon M8x1, 3/8” 
da 60 cm.

Couple of nylon inlet flexible tube connection M8x1, 
3/8” 60 cm.

823018-823077

99237710
Canotto, D.35mm.

Sleeve, D.35mm. 
823282

9923B910
Canotto deviatore.

Dinghy diverter.

821153-821175-821197-821199
992727

99231310

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso, Ø 
40mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 40mm.

821175-821179-821199-821393
822178-822179-822180-822235
822236-822240-822261-992726
992727

9916E910
Piastra 4 fori per batteria vasca murale. 

4 holes plate for wall mounted bath mixer
821397

99169310
Piastra tonda per incasso doccia D.40

Round cover plate for concealed.
822161-822179

9916B810
Piastra per incasso doccia D.40 per P-BOX.

Cover plate for concealed for P-BOX.
822180

99161210
Piastra tonda per incasso con deviatore Ø 40mm.

Round plate for concealed mixer with diverter.
821153-821175

9916C410
Piastra tonda per incasso doccia multifunzione.

Round plate for concealed multi-point shower.
822261 

9916D810
Piastra tonda per incasso interasse 88 mm.

Round plate for concealed mixer, interaxis 88 mm.
822604

99169710
Piastra per incasso doccia Ø 40mm, 110x110 mm.

Plate for concealed mixer Ø 40mm, 110x110 mm.
822233-822236

99169910
Piastra per incasso con deviatore D.40, 110x165 mm.

Plate for concealed mixer with diverter, 119x165 mm.
821197-821199

9916A310
Piastra per incasso interasse 88 mm. 

Plate for concealed mixer, interaxis 88 mm.
822605

9923E810

3-tre3-tre
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9916D310
Piastra per incasso doccia multifunzione.

Plate for concealed multi-point shower.
822240

99169810
Piastra per incasso doccia D.40 per P-BOX.

Cover plate for concealed for P-BOX.
822235

99233210
Rosone D.70mm per incasso doccia.

Rose D.70mm for concealed.
822114-822178-822296

99153210
Deviatore con pomolo per vasca-doccia.

Diverter with knob for bath-shower.
822114-822178-822296

99159410
Deviatore per vasca.

Diverter for bath mixer. 
821015

2473-tre3-tre
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 midi
 MImo  Digit  Idrotech

FINITURE - FINISHES
10

37 43

Cromo 
Chrome

Nickel scuro opaco 
Matt dark nickel

Nero grafite opaco 
Graphite black matt

Bianco opaco 
White matt

79 80 81 82

83 84

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

85 86

87 88 89

VERNICIATE-PAINTED
39

PVD

midi
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Miscelatore incasso doccia
 termostatico 1/2/3 vie 

Thermostatic concealed 1/2/3 ways 
shower mixer 

Miscelatore incasso doccia

Miscelatore lavabo 
Washbasin mixer

Miscelatore lavabo 
Washbasin mixer

Miscelatore lavabo midi
Midi washbasin mixer

Miscelatore lavabo midi
Midi washbasin mixer

Miscelatore lavabo alto
Tall washbasin mixer

Miscelatore lavabo alto
Tall washbasin mixer

Miscelatore lavabo 2 fori
2 hoels washbasin mixer

Miscelatore lavabo 
Washbasin mixer

Batteria lavabo 3 fori 
3 holes washbasin group

Bocca da piano per lavabo 
Deck mounted spout for washbasin

Miscelatore lavabo da suolo
Freestanding washbasin mixer

Miscelatore lavabo da incasso
Concealed washbasin mixer

Miscelatore lavabo da incasso
Concealed washbasin mixer

Gruppo lavabo a parete 3 fori
3 holes wall mounted group

Miscelatore bidet 
Bidet mixer

Miscelatore bidet 
Bidet mixer

Miscelatore bidet 
Bidet mixer

Batteria bidet 3 fori 
3 holes bidet mixer

Miscelatore e doccetta shufoff 
Mixer and shutoff handshowerw

Miscelatore per vasca con doccetta
Bath mixer with handshower

Miscelatore per vasca termostatico
Thermostatic bath mixer

Batteria bordo vasca 4 fori 
4 holes deck mounted bath group

Miscelatore da suolo per vasca
Freestanding bath mixer

Miscelatore per doccia 
Shower mixer

Miscelatore per doccia termostatico
Thermostatic shower mixer 

Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer

Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer

Miscelatore incasso 2 vie per doccia 
2 ways concealed shower mixer

Miscelatore incasso 2 vie per doccia 
2 ways concealed shower mixer

Miscelatore incasso doccia 
2/3/4/5 vie 

2/3/4/5 ways concealed shower 
mixer

Miscelatore incasso doccia 
2/3/4/5 vie 

2/3/4/5 ways concealed shower 
mixer

Miscelatore incasso doccia 
termostatico 1/2/3 vie 

Thermostatic concealed 1/2/3 ways 
shower mixer 

Batteria vasca murale 4 fori 
4 holes wall mounted bath group

Miscelatore lavabo 
Washbasin mixer

Miscelatore lavabo midi
Midi washbasin mixer

Miscelatore lavabo alto
Tall washbasin mixer
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.

Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

 493110

l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 493111

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1" 1/4, a risparmio idrico, 
6l/min.

Single control mixer for washbasin,   
with pop-up waste 1" 1/4, with water saving, 
6l/min. 

Mitigeur monocommande de lavabo,   
avec vidage 1" 1/4, avec économie d’eau 
6l/min.

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4, wassersparend, 6l/Min. 

Mezclador monomando para lavabo,   
con desagüe 1" 1/4, con ahorro de agua, 
6l/min.   

 493018

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico da 1” 1/4, a risparmio idrico 
6l/min.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4, with water saving, 
6l/min. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4, avec économie d’eau, 
6l/min.

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4, wassersparend 6l/min.

Mezclador monomando alto para lavabo, 
con desagüe 1” 1/4, con ahorro de agua, 
6l/min.

 493045

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

 493038

l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando midi per lavabo  
con scarico da 1" 1/4, a risparmio idrico 
6l/min.

Midi single control mixer for washbasin, with  
pop-up waste 1" 1/4, with water saving, 
6l/min.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage 1" 1/4, avec économie d’eau, 
6l/min.

Midi Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4, wassersparend 6l/min.

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe 1" 1/4, con ahorro de agua 
6l/min.

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 5 pz

 493077

mimo digit252

 023110

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 023111

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1" 1/4.   

Single control mixer for washbasin,   
with pop-up waste 1" 1/4.   

Mitigeur monocommande de lavabo,   
avec vidage 1" 1/4.    

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.   

Mezclador monomando para lavabo,   
con desagüe 1" 1/4.    

 023038

 023045

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
con scarico da 1” 1/4. 

Midi single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4. 

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4. 

Midi Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe 1” 1/4.

 023077

 023018

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 12 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 12 pz

23
732

0

20

18°

146
125

M
AX

 3
0

35
0

50

G 3/8”

10   
   box = 5 pz

10   
   box = 6 pz

10   
   box = 6 pz

10   
   box = 5 pz

10   
   box = 6 pz

10   
   box = 6 pz
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.

Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

103102

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo 2 fori 
senza scarico. 

Single control mixer for washbasin 2-holes, 
without waste. 

Mitigeur monocommande à 2 trous de 
lavabo, sans vidage. 

2 löcher-Waschtischbatterie, ohne 
Ablaufgarnitur. 

Mezclador monomando para lavabo 2 
agujeros, sin desagüe. 

025339

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo con 
bocca girevole.

Single control mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande de lavabo, bec 
orientable.

Hoch Waschtisch Einhebelmischer.

Mezclador monomando para lavabo, caño 
giratorio.

10    
37-39        
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

 box = 6 pz

10    
37-39        
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

 box = 5 pz

idrotech254

123010 123166 123013

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

Single control mixer for washbasin,  with  
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando para lavabo,  
con desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

123011 123167 123018

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
con bocca prolungata e scarico da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Midi single control mixer for washbasin, with 
extended spout and pop-up waste 1” 1/4 
total covering plug.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec bec prolongé et vidage 1” 1/4 à 
couverture totale. 

Midi Waschtisch Einhebelmischer mit 
verlängertem Auslauf, mit Ablaufgarnitur 
 1” 1/4.

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con caño prolongado y desagüe 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando alto para lavabo,  
con desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

123089

Miscelatore monocomando per lavabo con 
bocca girevole, scarico da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale. 

Single control mixer for washbasin, swivel 
spout with pop-up waste 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande de lavabo, bec 
orientable avec vidage 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Waschtisch Einhebelmischer, mit 
schwenkbare Auslauf und Ablaufgarnitur  
1” 1/4. 

Mezclador monomando para lavabo, con 
caño giratorio y desagüe 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.

Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

023275
Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

023276

Batteria per lavabo 3 fori con scarico Click-
Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

3-holes washbasin mixer, with pop-up waste 
Click-Clack 1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Dreiloch-Waschtischbatterie, Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Batería lavabo 3 agujeros, con desagüe 
Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

023277
Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

023278

Batteria per lavabo 3 fori con scarico Click-
Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura totale 
con bocca alta.

3-holes washbasin mixer, with pop-up waste 
Click-Clack 1” 1/4 total covering plug with tall 
spout. 

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale, bec 
haut.

Dreiloch-Waschtischbatterie, Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel, hock auslauf. 

Batería lavabo 3 agujeros, con desagüe 
Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total, caño alto.
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 9921H9

Miscelatore monocomando remoto da piano.

Single lever tabletop remote mixer.

Mitigeur monocommande de plateau à 
distance.

Einhebel Tisch Remote Mixer.

Mezclador monomando remoto de mesa.

 123287

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 5 7 10 12 14

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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G 1”1/4

Bocca a soffitto per lavabo.

Roof spout for washbasin.

Bec de plafond pour lavabo.

Mund an der Decke zur Spülbecken.

Boca de techo para lavabo.

ATTENZIONE:

L’articolo in finitura è composto da 2 pezzi.

Item with special finishing is composed by 2 
units.

La référence en finition est composée par 2 
pièces.

Artikel mit spezieller Veredelung besteht aus 
2 Einheiten.

Artículo con acabado especial se compone 
de 2 unidades.

 9921Q4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca per lavabo da piano.

Countertop spout for washbasin.

Bec à poser pour lavabo.

Tisch auslauf für waschbecken.

Boca de encimera para lavabo. 
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Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca per lavabo a parete.

Wall mounted Spout for washbasin.

Bec mural pour lavabo.

Wandauslauf für Waschbecken.

Boca a pared para lavabo.
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.

Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

995720 + 123193  995720  123193

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

 995725 + 023252

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995725  023252

Gruppo per lavabo a parete 3 fori. 

Wall mounted 3-holes washbasin mixer. 

Mélangeur mural à 3 trous de lavabo. 
Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage. 

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin.

Seulement parties extérieures pour 3 trous.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.

Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

995720 + 123195  995720  123195

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo con bocca prolungata.

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin with extended spout. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo avec bec prolongé.  

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer mit verlängerte Auslauf. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo con caño prolongado.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo con 
bocca prolungata.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer with extended spout.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo avec 
bec prolongé.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer 
mit verlängerte Auslauf..

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo con 
caño prolongado

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.
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 024110

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 024111

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando per bidet   
con scarico da 1" 1/4.  

Single control mixer for bidet, with   
pop-up waste 1" 1/4.  

Mitigeur monocommande de bidet,   
avec vidage 1" 1/4.   

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur  
1" 1/4.    

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1" 1/4.   

 494110

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico da 1" 1/4.  

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1" 1/4.  

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1" 1/4.   

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur  
1" 1/4.    

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1" 1/4.   

 494111
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digitmimo

262

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single control mixer for bidet, with pop up 
waste 1” 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1” 1/4 total covering plug.

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur  
1” 1/4 komplett deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

 124010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 124011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

10   
   box = 6 pz

10   
   box = 6 pz

idrotech

 123199

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per lavabo.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for washbasin.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour lavabo.

Nur äußere Teilen für Bodenmischer.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para lavabo.

 995717

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

 da acquistare insieme
 buy together 

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for washbasin.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour lavabo.

Nur äußere Teilen für Bodenmischer.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para lavabo.
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992799 + 122335 992799  122335

 l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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 l/m 6 6 6 6 6   

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore con presa acqua e supporto 
doccia fisso in ottone, flessibile 1,2m e 
doccetta in ottone shut-off a risparmio idrico 
6l/min.

Mixer with brass water outlet and fix shower 
holder, 1,2m flexible and shut-off hand shower 
in brass with saving water, 6l/min.

Mitigeur avec prise d’eau et support de douche 
fixe en laiton, flexible de 1,2m et douchette 
shut-off en laiton avec économie d’eau, 6l/min.

Messingwasser-Mischer mit fester 1,2m
Duschrahmen und Messing shut-off-Brause 
wassersparend, 6l/Min.

Mezclador con prisa de agua y soporte de 
ducha fijo en latón, flexible de 1,2m y ducha 
shut-off en latón con ahorro de agua, 6l/min.

Ø
 5

0

G 1/2”

Ø 32

43

73MIN 37

MAX 67

02  
   box = 10 pz

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per shut-off, senza parti 
esterne. 

Concealed body for shut-off mixer, without 
exposed parts. 

Corps encastré pour mitigeur pour shut-off, 
sans parties exterieures 

Unterputz Körpen für Shut-off-Brause, ohne 
Aufputzteilen. 

Cuerpo empotrado para mezclador para 
shut-off, sin partes externas

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per shut-off a risparmio 
idrico 6l/min.

External parts for shut-off mixer with saving 
water, 6l/min.

Parties exterieures pour mitigeur pour 
shut-off, avec économie d’eau, 6l/min.

Aufputzteilen für Shut-off-Brause 
wassersparend, 6l/Min. 

Partes externas para mezclador para shut-off 
con ahorro de agua, 6l/min.

264

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

024234
Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

024235

Batteria per bidet 3 fori con scarico Click-
Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

3-holes bidet mixer, with pop-up waste Click-
Clack 1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur à 3 trous de bidet, avec vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

bidet dreilochbatterie, Ablaufgarnitur Click-
Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Batería de bidet 3 agujeros, con desagüe 
Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 021025

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia integrato, flessibile 
1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, built-in shower bracket with flexible 
tube 1,5m and handshower. 

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
flexible 1,5m, douchette et support douche 
incorporé.

Einhebelmischer als Wannenfüllbatterie mit 
Brausehalter, Handbrause, für 
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha integrado, 
flexible 1,5m y ducha de mano.

 021015

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie   
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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9921R1

l/m1  11 17 24 29 33

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.
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 l/m 12 17 23 30 35

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 021240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

 991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 
e tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 
con tapòn a cobertura total.

l/m 18 27 35 39 44

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 126221

Coppia di rubinetti sottolavabo con filtro 
disconnettore da 1/2”.

Pair of square valve under basin with 
disconnecting filter, 1/2”. 

Pair of robinets d’equerre sous-lavabo 
avec filtre disconnecteur, 1/2”. 

Satz von zwei Eckventile mit automatische 
Absperrungsfilter, 1/2”. 

Dos grifos a angulo con filtro disconnector 
1/2”.

10    
box = 20 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 50 pz

Sifone tondo per lavabo.

Washbasin round siphon.

Syphon de lavabo rond. 

Rund Syphon für Waschtisch. 

Sifòn redondo para lavabo.

 991443

l/m 18 27 35 39 44

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 8 pz

 991469

Canotto prolungato 25 cm per sifone lavabo.

Prolonged sleeve 25 cm for washbasin 
siphon.   

Gaine prolongée de 25 cm pour syphon de 
lavabo.

Manga prolongada de 25 cm para sifon de 
lavabo.

Verlängerter Ärmel 25 cm für Waschbecken 
Siphon.

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 50 pz

10   
   box = 10 pz

 993116

Coppia di rubinetti sottolavabo con filtro 
disconnettore da 1/2”.

Pair of square valve under basin with 
disconnecting filter, 1/2”. 

Pair of robinets d’equerre sous-lavabo avec 
filtre disconnecteur, 1/2”. 

Satz von zwei Eckventile mit automatische 
Absperrungsfilter, 1/2”. 

Dos grifos a angulo con filtro disconnector 
1/2”.

l/m 18 27 35 39 44

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 20 pz
10   

   box = 6 pz
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 121179

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 995717

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per vasca.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for bath.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour bain.

Nur äußere Teile für Badewanne.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para bañera.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

 da acquistare insieme
 buy together 

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 1 pz

99   
   box = 4 pz

268

 992112

l/m1  11 17 24 29 33

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 10 pz

 021399

2 Miscelatori per vasca da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs.

Concealed mixer for bath with fix shower 
support in brass with water outlet, flexible 
1.5m and hand shower in abs

Mitigeur encastré pour baignoire avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m et douchette en abs.

Unterputz-Wannenmischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m und Handbrause in abs

Mezclador empotrado para bañera con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m y ducha de mano en 
abs.

l/m1  6 9 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

 90 

 70 

 90  90 

 20
0 

 G 1/2"  G 1/2"  G 1/2"  G 1/2" 

 MAX 60 

 MIN 45 

 234 
 224 

 10° 
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 121393

Batteria per bordo vasca 3 fori con 
miscelatore monocomando, bocca deviatore, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 3 holes, 
complete with diverter spout, handshower 
and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 3 trous pour bain-douche avec 
bec inverseur, douchette, flexible Gliss 1,5m.

3 löcher Wannenfüllbatterie mit 
Einhebelmischer, Umsteller Auslauf, 
Handbrause, und Brauseschlauch Gliss 1,5m. 

Batería de sobreponer para bañera   
3 agujeros con mezclador monomando, 
caño desviador, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 1 2 3 4 5

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 24mm Ø 28mm Ø 50mm

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 022015

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 022116

270

vista posteriore
back view

l/m 11 17 24 29 33

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per bordo vasca 4 fori con 
miscelatore monocomando, deviatore, bocca, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 hole, 
complete with diverter, spout, handshower 
and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
inverseur, bec, douchette, flexible Gliss 1,5m.

4 löcher loBatterie für Wannenfüllbatterie mit 
Umsteller, Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m. 

Batería de sobreponer para bañera 4 
agujeros con mezclador monomando, 
distribuidor, caño, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

 121089  121394

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
bocca deviatore, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
with taps, diverter spout, handshower and 
flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
robinets, bec inverseur, douchette, flexible 
Gliss 1,5m.

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Wasserhähne, 
Umsteller Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
4 agujeros con grifos, caño desviador, flexible 
Gliss 1,5m y ducha de mano.

l/m 16 20 24 34 40

Kg/cm2 1 2 3 4 5 

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 24mm Ø 28mm Ø 50mmØ 50mm

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mm Ø 28mm Ø 30mmØ 30mm

 

vista posteriore
back view

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 2 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 2 pz

10   
   box = 2 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 8 pz
10   

   box = 8 pz
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Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® per 
doccia con supporto doccia fisso, flessibile e 
doccetta.

ACQUACLIMA® Thermostatic mixer for 
shower with fix shower support, flexible and 
hand shower.

Mitigeur thermostatique pour douche 
ACQUACLIMA® avec support de douche fixe, 
flexible et douchette.

ACQUACLIMA® Thermostatischer Mischer für 
Dusche mit fester Duschunterstützung, 
flexibel und Handbrause.

Mezclador termostático ACQUACLIMA® para 
ducha con soporte de ducha fijo, flexible y 
ducha de mano.

962309

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

31
0

Ø
64

15
0±

2575

G1/2”

70

89

G
1/

2”

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® per 
doccia, senza flessibile né doccetta. 

Wall mounted ACQUACLIMA® thermostatic 
shower mixer, without shower kit. 

Mitigeur thermostatique ACQUACLIMA® de 
douche, sans douchette ni flexible. 

ACQUACLIMA® Thermostat Brause-
Einhebelmischer, Aufputz, ohne Handbrause 
und ohne Brauseschlauch. 

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
ducha, sin flexible ni ducha de mano.

l/m1  10 14 18 21 23

kg/cm2  1 2 3 4 5

 962063

10   
   box = 8 pz

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® per 
doccia, senza flessibile né doccetta. 

Wall mounted ACQUACLIMA® thermostatic 
shower mixer, without shower kit. 

Mitigeur thermostatique ACQUACLIMA® de 
douche, sans douchette ni flexible. 

ACQUACLIMA® Thermostat Brause-
Einhebelmischer, Aufputz, ohne Handbrause 
und ohne Brauseschlauch. 

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
ducha, sin flexible ni ducha de mano.

962284

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 6 pz

272

14
3 34

l/m1  10 14 18 21 23

kg/cm2  1 2 3 4 5

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® per 
doccia, senza flessibile né doccetta. 

Wall mounted ACQUACLIMA® thermostatic 
shower mixer, without shower kit. 

Mitigeur thermostatique ACQUACLIMA® de 
douche, sans douchette ni flexible. 

ACQUACLIMA® Thermostat Brause-
Einhebelmischer, Aufputz, ohne Handbrause 
und ohne Brauseschlauch. 

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
ducha, sin flexible ni ducha de mano.

 962060

10   
   box = 8 pz

962294

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® per 
doccia, senza flessibile né doccetta. 

Wall mounted ACQUACLIMA® thermostatic 
shower mixer, without shower kit. 

Mitigeur thermostatique de douche 
ACQUACLIMA®, sans douchette ni flexible.

ACQUACLIMA® Thermostat Brause-
Einhebelmischer, Aufputz, ohne Handbrause 
und ohne Brauseschlauch. 

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
ducha, sin flexible ni ducha de mano.

10   
   box = 8 pz

022143

10   
   box = 8 pz

Miscelatore monocomando per doccia con 
deviatore, senza flessibile né doccetta. 

Wall mounted single lever shower mixer with 
diverter, without shower kit. 

Mitigeur monocommande de douche avec 
inverseur, sans douchette ni flexible. 

Einhebel Dusche Mischer mit Umsteller, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch. 

Mezclador monomando para ducha con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

l/m1  10 14 18 21 23

kg/cm2  1 2 3 4 5

118

G
 1

/2
” G 3/4”

54

G 1/2”

74

Ø
 6

4
15

0 

29
9

10   
   box = 6 pz
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Miscelatore monocomando da incasso
completo per doccia, compatto Ø 35mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, compact Ø 35mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, compat Ø 35mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, kompakt 
Ø 35mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, compacto Ø 35mm.

 022266

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 1uscita/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico, compatto Ø 35mm. 

Complete concealed single lever mixer for bath 
shower with automatic diverter, compact Ø 
35mm. 

Mitigeur monocommande à encastrer complet 
pour bain-douche avec inverseur automatique, 
compat Ø 35mm. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, kompakt Ø 35mm.

Mezclador monomando empotrable para baño-
ducha completo con desviador automàtico, 
compacto Ø 35mm.

 021209

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 COMPATTO 35

 compatto
  35

NB. Non compatibile con 

      Doesn’t fit with

NB. Non compatibile con 

      Doesn’t fit with

 compatto
  35

 COMPATTO 35OMPATTO 35OMPATTO 35OMPATTO 35
  COMPATTO 35  COMPATTO 35  COMPATTO 35  COMPATTO 35
 C
  COMPATTO 35
 COMPATTO 35
  COMPATTO 35

OMPATTO 35OMPATTO 35
  COMPATTO 35

OMPATTO 35OMPATTO 35
  COMPATTO 35

OMPATTO 35OMPATTO 35
  COMPATTO 35

OMPATTO 35
 COMPATTO 35 COMPATTO 35 COMPATTO 35 COMPATTO 35
  COMPATTO 35
 COMPATTO 35
  COMPATTO 35  COMPATTO 35
 COMPATTO 35
  COMPATTO 35  COMPATTO 35
 COMPATTO 35
  COMPATTO 35  COMPATTO 35
 COMPATTO 35
  COMPATTO 35

 COMPATTO 35

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

Ø117
G 1/2”MAX 38

MIN 23

G
 1

/2
”

MAX 40 

MIN 25

Ø150 

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

G 1/2”

G 3/4”

 2uscite/way

2 Miscelatori per doccia da incasso con 
supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m, doccetta.

2 Concealed mixers for shower with fix 
shower support in brass with water outlet, 
flexible 1.5m, hand shower.

2 Mitigeurs encastré pour douche avec 
support de douche fixe en laiton avec sortie 
d’eau, flexible 1.5m, douchette.

2 Unterputz-Duschemischer mit fester 
Brausestütze in Messing mit Wasserauslass, 
flexibel 1,5m, Handbrause.

2 Mezcladoreess empotrado para duca con 
soporte de ducha fijo en latón con suministro 
de agua, flexible 1.5m, ducha de mano.

l/m1  6 9 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 022308

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 2 pz

 20
0 

 70 

 G 1/2"  G 1/2"  G 1/2"  G 1/2" 

 150  90 

 G 1/2"  MAX 60 

 MIN 45 

274

10 
39       

    box = 6 pz

10 
39       

    box = 10 pz
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 992726 + 122011

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 122011 992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995721  132205 122177

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way

 1uscita/way  1uscita/way

 110 
 151

 101 

MIN 55

13
8 G
 1

/2
”

16
5

MAX 120

G
 1

/2
”

 110 
 151

 101 

MIN 55

13
8 G
 1

/2
”

16
5

MAX 120

G
 1

/2
”

 110 
 151

 101 

MIN 55

13
8 G
 1

/2
”

16
5

MAX 120

G
 1

/2
”

G 3/4”

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

termostatico
           thermostatic

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

 151 151 151 151 151 151 151

 992727 + 121021

 995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 121021 992727

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 131188 121174

 2uscite/way  2uscite/way

 2uscite/way  2uscite/way

 2uscite/way

 110 
 151

 101 

MIN 55

13
8 G
 1

/2
”

16
5

MAX 120

G
 1

/2
”

 110 
 151

 101 

MIN 55

13
8 G
 1

/2
”

16
5

MAX 120

G
 1

/2
”

 110 
 151

 101 

MIN 55

13
8 G
 1

/2
”

16
5

MAX 120

G
 1

/2
”

G 3/4”

G 1/2”

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

termostatico
           thermostatic

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

 MAX 50 

 MIN 25 

10   
   box = 10 pz

10   
   box = 20 pz

10   
   box = 10 pz

10   
   box = 10 pz

10   
   box = 10 pz

99   
   box = 4 pz

10   
   box = 10 pz

10   
   box = 20 pz

10   
   box = 10 pz

10   
   box = 10 pz

10   
   box = 10 pz

99   
   box = 4 pz
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 992726 + 122161

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 122161 992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way

10   
   box = 10 pz

10   
   box = 20 pz

10   
   box = 10 pz

 992727 + 121153

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 121153 992727

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con deviatore 
automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, sans 
parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für
Brausebatterie mit Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable 
para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen für
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

 2uscite/way  2uscite/way  2uscite/way

10   
   box = 6 pz

 992726 + 122114  122114 992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con rosone Ø70mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø70mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, Ø70mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø70mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
rosone Ø70mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer,Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche, 
Ø70mm.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie, 
Ø70mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para duchaØ70mm.

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way

10   
   box = 10 pz

10   
   box = 10 pz

10   
   box = 20 pz
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 MIN 25 

 70 

 G
 1/

2"
 

 G
 1/

2"
 

 G 1/2"  MAX 45 

 MIN 20 

10   
   box = 20 pz

10   
   box = 6 pz



281

M
ID

I
M

IM
O

, D
IG

IT
, I

D
R

O
TE

C
H

280

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

 995715 + 122179

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 122179 995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995721  132259 122180

 1uscita/way  1uscita/way

 1uscita/way  1uscita/way

151151
MAX 120

MIN 55MIN 55
101101

13
8

13
8

G
1/

2
G

 1
/2

””

G
1/

2
G

 1
/2

””

G 3/4G 3/4””

 Ø170 

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

termostatico
           thermostaticuscita/way            thermostatic 1uscita/way

MAX 120

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.
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box = 6 pz

 995716 + 121175

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 121175 995716

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 995721  121175  131203

 2uscite/way  2uscite/way

 2uscite/way  2uscite/way

 2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen für
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

151
MAX 120

MIN 55MIN 55
101

13
8

13
8

G 1/2G 1/2””

G G

3/4”

 Ø170 

termostatico
           thermostatic

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

uscite/way            thermostatic 2uscite/way

MAX 120

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 

l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.
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Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

 992726 + 122013

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 122013 992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995721  122206

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way

G 3/4”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

MIN 55

101

13
8

MAX 120

151

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

 1uscita/way

 132207

 1uscita/way termostatico
           thermostaticuscita/way uscita/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

 992727 + 121027

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 121027 992727

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 121189 995721

 2uscite/way

G 3/4”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

MIN 55

101
13

8

MAX 120

151

G 1/2”

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con deviatore 
automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with automatic 
diverter, without exposed  parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer 
de bain-douche avec inverseur, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable 
para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

 2uscite/way  2uscite/way  2uscite/way

 131190

 2uscite/way termostatico
           thermostaticuscite/way uscite/wayuscite/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso, 
compatto Ø35 completo per doccia multi-
funzione con deviatore a 2 uscite e dischi in 
ceramica.

Complete concealed single lever mixer, 
compact Ø35 for multi-points shower with 
ceramic discs diverter, 2 outlets.

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour douche multi-fonction , compat 
Ø35 avec inverseur à disques en cèramique, 
2 sorties.

Komplett Unterputz Einhebelmischer für 
Wellness Duschkabinen , kompakt Ø35 mit 
Keramische Scheiben, Umstellung, 2 
Ausgänge.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha multifunción , 
compacto Ø35, con desviador a discos 
cerámicos, 2 salidas.

 2uscite/way
022307

10 
38       

    box = 6 pz

NB. Non compatibile con 

      Doesn’t fit with

Ø170 MAX 35

MIN 18

G
 1
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 122178

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

122178

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con rosone Ø70mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø70mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, Ø70mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø70mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
rosone Ø70mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer,Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche, 
Ø70mm.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie, 
Ø70mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para duchaØ70mm.

uscita
ways

miscelatore 
completo
complete 

mixer

deviatore 
completo
complete 
diverters

2uscite    995715 + 
122178

   995715 +
022327

3uscite    995715 +    
122178

  995755 +
022340

come comporre la tua doccia multifunzione:
how to compose your multi-points shower:

995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 022327

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

022327

Deviatore da incasso completo per doccia 
con rosone Ø70mm.

Complete concealed diverter for shower, 
Ø70mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
Ø70mm

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
Ø70mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

99 
    box = 20 pz

995755

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995755 + 022340

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

022340

3uscite/way 3uscite/way 3uscite/way

02 
    box = 20 pz

Deviatore da incasso completo per doccia 
con rosone Ø70mm.

Complete concealed diverter for shower, 
Ø70mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
Ø70mm

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
Ø70mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop, con rosone Ø70mm.

Only external parts for diverter, without stop 
Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop, Ø70mm..

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp, Ø70mm..

Partes externas para desviador empotrable, 
sin stop, Ø70mm..

Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop, con rosone Ø70mm.

Only external parts for diverter, without stop, 
Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop, Ø70mm..

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp, Ø70mm..

Partes externas para desviador empotrable, 
sin stop, Ø70mm.

 70 

 G 1/2"  G
 1/

2"
 

 G
 1/

2"
 

 MAX 45

 MIN 20

 70 

 G
 1/

2"
 

 G 1/2" 

 G 1/2" 

 G
 1/

2"
 

 MAX 55 

 MIN 30 

uscite/way uscite/way

uscite/way

midi

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 10 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 10 pz

 70 

 G
 1/

2"
 

 G
 1/

2"
 

 G 1/2"  MAX 45 

 MIN 20 

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz
99 

    box = 20 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 10 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 10 pz
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 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

 122261 

 995735

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 2uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 10 pz

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

 122328

 995754

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 3uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 10 pz

midi

02    
   box = 10 pz

288

02    
   box = 10 pz
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 992744  992745

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 992739

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 992740

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 2uscite/way  3uscite/way

 4uscite/way  5uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

10   
   box = 4 pz

10   
   box = 4 pz

10   
   box = 4 pz

10   
   box = 4 pz

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

 122132

10   
   box = 10 pz

Disponibili su richiesta anche separati 
Also available separately, on demand

Disponibili su richiesta anche separati 
Also available separately, on demand

midimidimidimidi

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione con piastra Ø220 mm.

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower with Ø220 mm plate.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction avec plaque Ø220 mm.

Aufputzteile für Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen mit Rose Ø220 mm

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción con placa 
Ø220 mm.

  122262

10   
   box = 10 pz
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Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

midi

 995705

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha multifunción, sin partes externas.

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points

 995706  122183

 2uscite/way  3uscite/way

292

10   
   box = 4 pz

10   
   box = 4 pz

10   
   box = 6 pz
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 992771

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

 1uscita/way
1/2”

 992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 992773

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 992775

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

 2uscite/way
1/2”

 3uscite/way
1/2”

 2uscite/way
3/4”

 3uscite/way
3/4”

 1uscita/way
3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

 962606
 1-2-3 uscita/way

1/2” - 3/4”

 962604

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia, con piastra Ø220 mm. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower, with Ø220 mm plate. 

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche avec 
plaque Ø220mm.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer mit Ø220mm. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha con placa Ø220mm.

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

 1-2-3 uscita/way

1/2” - 3/4”

midimidimidimidi

Solo parti esterne per miscelatore termostatico
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

10    
   box = 4 pz

10    
   box = 4 pz

10    
   box = 4 pz

10    
   box = 4 pz

10    
   box = 4 pz

10    
   box = 4 pz

10    
   box = 6 pz
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 995707

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995708

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 995709

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995710

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 995711

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995712

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, whithout exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

 1uscita/way
1/2”

 2uscite/way
1/2”

 3uscite/way
1/2”

 2uscite/way
3/4”

 3uscite/way
3/4”

 1uscita/way
3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

 962606

10    
   box = 4 pz

10    
   box = 4 pz

10    
   box = 4 pz

10    
   box = 4 pz

 1-2-3 uscita/way

1/2” - 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

10    
   box = 4 pz

10    
   box = 4 pz

10    
   box = 4 pz
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 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

 962585

 995726

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 992709

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

1/2”  3/4”

Corpo termostatico da incasso per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia, senza parti esterne, senza stop

Concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts, 
without stop.

Corps de mitigeur thermostatique à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures, sans stop.  

Unterputz Körpen Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile, ohne 
Stopp. 

Cuerpo de mezclador termostàtico empotrable para ducha, sin 
partes externas, sin stop. 

 995727

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995718

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995719

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

Corpo rubinetto/deviatore da incasso per miscelatore termostatico 
da incasso per doccia, senza parti esterne. 

Tap/diverter body for thermostatic concealed mixer for shower, without 
external parts.

Corp pour robinet/déviateur pour mitigeur thermostatique à encastrer 
pour douche, sans parties extérieures.

Wasserhahn/Wegweiser für Thermostatmischer zum Einbau für 
Dusche, ohne Ausßentelen.

Cuerpo para grifo/desviador por mezclador termostático empotrado 
para ducha, sin partes externas.

 1uscita/
 way 1/2”

 2uscite/
 way 1/2”

 3uscite/
 way 1/2”

 962608

 992712  992713  992714

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 1uscita/
 way 3/4”

 2uscite/
 way 3/4”

 3uscite/
 way 3/4”

02 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

10 
39 
43 
79-80-81-82-83-84 
85-86-87-88-89 

    box = 10 pz

02 
    box = 20 pz

10 
    box = 20 pz

10 
    box = 20 pz

 1-2-3 uscita/way

1/2” - 3/4”

10 
    box = 20 pz

10 
    box = 20 pz

10 
    box = 20 pz

10 
39 
43 
79-80-81-82-83-84 
85-86-87-88-89 

    box = 10 pz

Solo parti esterne per rubinetto/deviatore da 
incasso per miscelatore termostatico

Only external parts for tap/diverter body for 
thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour robinet/
inverseur pour mitigeur thermostatique encastré.

Außenteilen für Wasserhahn/Wegweiser für Einbau 
Thermostatmischer.

Partes externas para grifo/desviador por mezclador 
termostático empotrado para ducha.

298
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 midi ricambi  
 99020699

Cartuccia tipo aperto senza distributore, Ø 35 mm.

Open type cartridge without distributor, Ø 35 mm.

023018-023038-023045-023077
493018-493038-493045-493077
493110-493111-494110-494111

 99025199
Cartuccia senza distributore, Ø 35 mm.

Cartridge without distributor, Ø 35 mm.
021015-021025-022015-022116
025339-103102-103165

 99025099
Cartuccia con distributore, Ø 35 mm. 

Cartridge with distributor, Ø 35 mm. 
023110-023111-024110-024111

 99022099
Cartuccia senza distributore, Ø 40 mm. 

Cartridge without distributor, Ø 40 mm. 

121089-121174-121179-121189
121206-121393-122177-122180
122206-123010-123011-123013
123018-123089-123166-123167
123199-124010-124011-992726
992727-992737-992739-992740
992744-992745-995705-995706

 99026399
Cartuccia per deviatore 2 uscite.

2 ways diverter cartridge.
121089-992739-9927A8-995705

 99026299
Cartuccia per deviatore 3 uscite.

3 ways diverter cartridge.
992740-995706-995736

 99026199
Cartuccia per deviatore 4/5 uscite.

4/5 ways diverter cartridge.
992744-992745-995706-995737
995738

 99025299
Cartuccia termostatica per ingombro ridotto.

Thermostatic cartridge for save-space mixer.
992709-992771-992772-992773
992774-992775-992776-995726

 99027899
Cartuccia termostatica, Ø 20 mm.

Thermostatic cartrige, Ø 20 mm.
961159-962060-962063

 9902A699
Cartuccia termostatica con erogazione. 

Thermostatic cartrige with outlet. 
131188-131203-132205-132259

 99025899
Cartuccia per deviatore 2 uscite con stop 1/2’’. 

2 ways diverter cartridge with stop, 1/2’’.
992773

 99026699
Cartuccia per deviatore 3 uscite con stop, 1/2’’. 

3 ways diverter cartridge with stop, 3/4’’. 
992775

 99025799
Cartuccia per deviatore 2 uscite con stop, 3/4’’.

2 ways diverter cartridge with stop, 3/4’’.
992774

 99159899
Cartuccia per deviatore 3 uscite con stop 3/4’’.

3 ways diverter cartridge with stop, 3/4’’.
992776

 99029799
Cartuccia D.25, tipo chiuso, per shut-off

Close type cartridge, D.25, for shut -off. 
122215

 99191099
Vitone in ceramica destro da 1/2”, da 90o.

Ceramic headvalve right 1/2”, 90o.
121394-962060-962063-992771
995727

 99195399

Vitone ceramico prolungato sinistro 90o

Extended shaft ceramic of concealed diverter left 1/2”, 
90o..

995725

 99195299

Vitone ceramico prolungato destro 90o

Extended shaft ceramic of concealed diverter right 
1/2”, 90o..

021240-995725

 9930P599
Camma per cartuccia termostatica per vasca

Camme for thermostatic cartridge for bath-shower.
961159-962060-962063

 99156510
Deviatore con pomolo per vasca-doccia.

Diverter with knob for bath-shower.
021015-021025-961159

99159410
Deviatore per freestanding

Diverter for freestanding
121179

 99152610
Pomolo tondo per deviatore per vasca.

Knob round for diverter for bath-shower.
021015-021025-121179-961159

 9923A802
Ghiera fermacartuccia per lavabo, bidet Ø 35 mm. 

Fixing lock ring for washbasin, bidet Ø 35 mm. 

023018-023038-023045-023077
493018-493038-493045-493077
493110-493111-494110-494111

 99235802

Ghiera fermacartuccia per vasca, doccia incassi
Ø 35mm.

Fixing lock ring for bath-shower, shower, concealed 
mixers, Ø 35 mm.

021015-021025-022015-022116
023110-023111-024110-024111
025339-103102-103165

 99230702

Ghiera fermacartuccia per vasca, doccia, incassi
Ø 40 mm.

Fixing lock ring for bath-shower, shower, concealed 
mixers, Ø 40 mm.

121089-121174-121179-121189
121206-121393-122177-122180
122206-123010-123011-123013
123018-123089-123166-123167
123199-992726-992727-992737
992739-992740-992744-992745
995705-995706

 99237602

Ghiera fermacartuccia per cartuccia termostatica, 
Ø 20 mm.

Fixing lock ring for thermostatic cartridge, Ø 20 mm.

961159-962060-962063

 99231410
Ghiera fermacartuccia per cartuccia termostatica.

Fixing lock ring for thermostatic cartridge.
131188-131203-132205-132259

 99233802

Ghiera di fissaggio M36x1,5 per cartuccia 
termostatica.

Fixing lock ring for thermostatic cartridge, M36x1,5.

992709-992771-992772-992773
992774-992775-992776-995726

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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 99235910
Coprighiera per vasca, doccia, incassi Ø 35 mm.

Cartridge cover for bath, shower, concealed Ø 35 mm.

021015-021025-022015-022116
023018-023038-023045-023077
0231101-023111-024110-024111
025339-103102-103165-493018
493038-493045-493077-493110
493111-494110-494111

 99230810

Coprighiera per vasca, doccia, incassi Ø 40 mm.

Cartridge cover for bath-shower, shower, concealed 
mixers Ø 40 mm.

121089-121179-121206-122180
131203-132259-992726-992727
992737-992739-992740-992744 
992745 

 9930E210
Maniglia in zama, Ø 35mm.

Handle in zama, Ø 35 mm.

021015-021025-022015-022116
023018-023038-023045-023077
023110-023111-024110-024111
025339-103102-103165-493018
493038-493045-493077-493110
493111-494110-494111

 99305010
Maniglia per mocomando in ottone Ø 40 mm.

Single control Handle in brass, Ø 40 mm.

121021-121027-121089-121153
121174-121179-121189-121206
121393-122011-122013-122114
122132-122161-122177-122180
122183-122206-122262-123010
123011-123013-123018-123089
123166-123167-123199-123162
123163-123187-123188-124010
124011

 9930I310

Maniglia deviatore per ingombro ridotto e batterie.

Diverter handle for space-saving mixer and 3/4 holes 
mixers.

022327-022340-121394-122183
122262-123252-962604-962606

 9930H610
Maniglia termostatica in ABS per vasca, doccia.

Thermostatic ABS handle for bath-shower, shower.
961159-962060-962063 

 9930H710
Maniglia in ABS per cartuccia deviatore vasca-doccia.

Handle in ABS for cartrige diverter bath-shower.
021240-961159-962060-962063

 99307510

Maniglia deviatore per bordo vasca e UNICO®.

Diverter handle for deck mounted bath-shower and 
UNICO®. 

121089-122132-122183-122245
122262-492245

 99331710
Maniglia erogazione in ottone. 

Handle in brass. 
131188-131203-132205-132259

 99332010
Maniglia in ottone per cartuccia termostatica. 

Handle in brass for thermostatic cartridge. 
131188-131203-132205-132259

 9930D610

Maniglia in ottone per cartuccia termostatica per 
ingombro ridotto

Handle in brass for thermostatic cartridge for saving 
space mixer.

962585-962604-962606

 99520392
Tappino in gomma per maniglia.

Rubber for handle.

021015-021025-022015-022116
023018-023038-023045-023077
023110-023111-024110-024111
025339-103102-103165-121021
121027-121089-121153-121174
121179-121189-121206-121393
122011-122013-122114-122132
122161-122177-122180-122183
122206-122262-123010-123011
123013-123018-123089-123162
123163-123166-123167-123187
123188-123199-124010-124011
493018-493038-493045-493077
493110-493111-494110-494111

 99530199
Grano M5x8 per fissaggio maniglia.

Grub screw M5x8 for handle fixing.

021015-021025-022015-022116
023018-023038-023045-023077
023110-023111-024110-024111
025339-103102-103165-121021
121027-121089-121153-121174
121179-121189-121206-121393
122011-122013-122114-122132
122161-122177-122180-122183
122206-122262-123010-123011
123013-123018-123089-123162
123163-123166-123167-123187
123188-123199-124010-124011
493018-493038-493045-493077
493110-493111-494110-494111

99532699
Grano 4x5 con punta.

Grub screw M4x5.
121179

 99241010
Asta scarico + pomolo.

Rod for pop-up waste.
023038-023110-024110-123089
493038-493110-494110

 99240110
Asta scarico serie IDROTECH. 

Rod for IDROTECH serie
123010-123013-123166-124010

 99229310
Sacchetto di fissaggio lavabo, bidet.

Fixing kit for washbasin, bidet.
123010-123011-123013-123018
123166-123167

 99227510
Sacchetto di fissaggio lavabo, bidet MIMO-DIGIT 3.

Fixing kit for washbasin, bidet MIMO-DIGIT 3 range. 

023018-023038-023077-023045
023110-023111-024110-024111
493018-493038-493045-493077
493110-493111-494110-494111

 99219110
Bocca per lavabo incasso, 1/2’’ L=188.

Spout for washbasin concealed mixer, 1/2’’ L=188.
123162-123163-123187

 9921F810
Bocca per lavabo incasso L=218.

Spout for washbasin concealed L=218.
123188

 99006099
Aeratore M18,5x1.

Aerator M18,5x1.

023018-023038-023045-023077
023110-023111-103102-121179
123010-123011-123013-123018
123089-123162-123163-123166
123167-123187-123188-123199
123252-992112

 99001510
Aeratore M24x1.

Aerator M24x1.
021015-021025

 99005510
Aeratore M16x1 per bidet.

Aerator M16x1 for bidet.
024110-024111-494110-494111
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 99002610  € 9,90
Aeratore con snodo M22x1.

Aerator with hub, M22x1. 
124010-124011

 99001010  € 4,90
Aeratore M28x1.

Aerator M28x1.
121089-961159

 99009399  € 4,90
Aeratore M24x1con unghiata.

Aerator M24x1.
021025-022015

 99009299  € 4,90
Aeratore M24x1, invisio junior. 

Aerator M24x1, invisio junior.
121393-121394

 99007599  € 4,40

Chiave di smontaggio aeratore M18,5x1 per lavabo 
incasso, lavabo alto, lavabo.

Key removal for aerator M18,5x1 for washbasin 
concealed, washbasin tall, washbasin.

023018-023038-023045-023077
023110-023111-103102-121179
123010-123011-123013-123018
123089-123162-123163-123166
123167-123187-123188-123199
123252-992112

99181697
99181698 € 6,00/cad

Flessibile di alimentazione M10x1, 3/8” da 35 cm.

Inlet flexible tube connection M10x1, 3/8” 35 cm.

023018-023038-023045-023077
023110-023111-024110-024111
025339-103102-103165-123010
123011-123013-123018-123089
123166-123167-124010-124011
493018-493038-493045-493077
493110-493111-494110-494111

99184999
Flessibile di alimentazione M12x1, F1/2” da 280 mm.

Inlet flexible tube connection M12x1, F1/2” 280 mm.
103102-103165

99185399
Flessibile di alimentazione, M12x1. 1/2’’, 80 cm. 

Feeding hose, M12x1, 1/2’’ 80 cm. 
121089-121393

99100710
Flessibile Glis F1/2’’-F1/2’’, 1,5m

Flexible Gliss F1/2’’-F1/2’’, 1,5m
121179

99188097
99188098

Flessibile di alimentazione M10x1, M15x1 da 88 cm.

Inlet flexible tube connection M10x1, M15x1 88 cm.
121179

99133010 € 7,90 
Rosone più eccentrico Ø 60 mm per vasca, doccia.

S-wall connection and rose Ø 60 mm for bath-shower, 
shower.

021015-021025-022015-022116
961159-962060-962063

99122010
Supporto per doccetta, bordo vasca, con salvagoccia. 

Support for deck mounted handshowr, with drip-
catcher

121089-121393-121394

99231810 € 5,90 Sacchetto riduzione, 1/2’’F-3/4’’M
Reduction bag, 1/2’’F-3/4’’M 022116-962063

99231310

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso, 
Ø 40 mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 40 mm.

121174-121189-121206-122177
122180-122206-131188-131190
131203-132205-132207-132259
992726-992727-992737-992739
992740-992744-992745-9927A8
995705-995706-995736-995737
995738

 99402110  € 7,90 Cappuccio in ottone 27x19 021240

 9923B210
Rosone Ø 70 mmm, H:8,5 per bocca lavabo incasso.

Rose Ø 70 mm, H:8,5, for spout of concealed mixer. 
123187

 99161610
Piastra per lavabo incasso. 

Plate for concealed washbasin mixer. 
123162

 99233210
Rosone Ø 70 mm per corpo lavabo incasso.

Rose Ø 70 mm for body of concealed mixer.
122114-123163-123187-123188

 99232410
Rosone Ø 45 mm per bocca lavabo incasso.

Rose Ø 45 mm for spout of concealed mixer.
123163-123188

 99169310

Piastra per incasso doccia Ø 40 mm, con OR a 
scomparsa. 

Cover plate for concealed shower mixer, Ø 40 mm, 
with hidden OR. 

122161-492245

 99160010

Piastra per incasso doccia, Ø 40 mm con guarnizione. 

Cover plate for concealed shower mixer Ø 40 mm 
with gasket.   

122013

 9916B810

Piastra per incasso doccia per P-BOX Ø 40 mm, con 
OR a scomparsa.

Cover plate for P-BOX Ø 40 mm with hidden OR. 
122180-132259

 9916E310

Piastra per incasso doccia per P-BOX Ø 40 mm, con 
guarnizione.

Cover plate for P-BOX concealed shower mixer Ø 40 
mm with gasket. 

122206-132207

 99161210

Piastra per incasso doccia con deviatore Ø 40 mm, 
con OR a scomparsa. 

Cover plate for concealed with diverter Ø 40 mm with 
hidden OR. 

121153-121206-131203

 99166410

Piastra per incasso doccia con deviatore Ø 40 mm, 
con guarnizioni. 

Cover plate for concealed with diverter Ø 40 mm with 
gaskets.

121027-121189-131190

 9916C410
Piastra tonda per incasso interasse 100 mm.

Round plate for concealed mixer, interaxis 100mm.
122262

 99162510
Piastra quadra per incasso interasse 100 mm.

Square plate for concealed mixer, interaxis 100mm.
122132

 99166310

Piastra quadra per incasso UNICO con PBOX, 
interasse 88 mm.

Square plate for concealed UNICO mixer with PBOX, 
interaxis 88 mm

122183-962606
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 99153210
Deviatore completo per vasca-doccia.

Complete diverter for bath-shower, shower.
121174-121189-121206-131188
131190-131203-992727

 99161510 Piastra quadra 110x110mm 962585-962595-962608

 9916D810
Piastra tonda per incasso interasse 88mm.

Round plate for concealed mixer, interaxis 88mm.
962604
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FINITURE - FINISHES
10

Cromo 
Chrome

39

Nero grafite opaco
Graphite matt black 

Monoforo per lavabo 
Washbasin tap 

Batteria lavabo 3 fori 
3 holes washbasin group 

Monoforo per bidet 
Bidet tap 

Batteria bordo vasca 4 fori 
4 holes deck mounted bath group 

Bocca vasca murale 
Wall mounted spout for bath

Batteria vasca murale 5 fori
5 holes wall mounted bath gorup 

Miscelatore incasso per doccia
Shower concealed mixer 

Miscelatore incasso 2 vie per doccia 
2 ways concealed shower mixer 

Miscelatore incasso doccia 
termostatico 1/2/3 vie

Thermostatic concealed 1/2/3 ways 
shower mixer

Gruppo lavabo a parete 3 fori 
3 holes wall mounted group

Gli articoli della serie FORMULA sono disponibili su richiesta anche in tutte le finiture PVD e saranno evasi come ordini speciali. 
Items from FORMULA range are also available in all PVD finishings and will be processed as special orders. 

79 80 81 82

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

83 84

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

85 86

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

87 88 89
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo monoforo con bocca 
girevole, scarico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Single hole washbasin mixer, swivel spout, 
with pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug. 

Mèlangeur monotrou de lavabo, bec mobile 
et vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale.

Waschtisch Einlochbatterie mit Rohrauslauf 
und Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 
komplett deckender Ventildeckel. 

Monobloc lavabo con caño giratorio con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

 623285

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori con bocca girevole  
e scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

3-holes washbasin mixer, swivel spout with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug. 

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
mobile et vidage Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale. 

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 
komplett deckender Ventildeckel.

Batería lavabo 3 agujeros, caño giratorio  
con desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

*Articolo non disponibile per mercato tedesco 
 Nicht in Deutschland lieferbar

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 623253  995725 + 623252

Gruppo per lavabo a parete 3 fori. 

Wall mounted 3-holes washbasin mixer. 

Mélangeur mural à 3 trous de lavabo.

Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage. 

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin.

Seulement parties extérieures pour 3 trous.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

 995725  623252

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 410   
39   
                box = 6 pz

10   
39   
                box = 6 pz

10   
39   
                box = 6 pz

10   
39   
                box = 6 pz

02   
              box = 10 pz



formulaformula multi 313

FO
R

M
U

LA

312

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per bidet monoforo con bocca 
girevole, scarico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Single hole bidet mixer, swivel spout with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.  

Mèlangeur monotrou de bidet, bec mobile et 
vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Bidet Einlochbatterie, schwenkbarer Auslauf 
und Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 
komplett deckender Ventildeckel. 

Monobloc de bidet, con caño giratorio con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total..

 624237

 l/m 12 17 23 30 35

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 621240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

 621394

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
bocca deviatore, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
with taps, diverter spout, handshower and 
flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
robinets, bec inverseur, douchette, flexible 
Gliss 1,5m.

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Wasserhähne, 
Umsteller Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
4 agujeros con grifos, caño desviador, flexible 
Gliss 1,5m y ducha de mano.
l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 1 2 3 4 5

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mm Ø 28mm Ø 30mmØ 30mm

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

 991424  992112

l/m1  11 17 24 29 33

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

10   
39   
              box = 10 pz

vista posteriore
back view

10   
39   
                box = 6 pz

10   
              box = 2 pz

10   
39   
              box = 10 pz

10   
39   
              box = 50 pz
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

Kit per vasca con rubinetti da incasso, 
deviatore, bocca murale, supporto doccia 
fisso con erogazione, flessibile 1,5m e 
doccetta. 

Kit for bath-shower with taps with diverter, 
spout, fixed bracket, 1,5m hose and 
handshower. 

Kit de bain-douche avec robinets de bain-
douche avec inverseur, support mural fixe, 
flexible 1,5m et douchette. 

Kit für Wannenfüllbatterie, mit Scheiben, 
Umsteller, Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m 
und Handbrause. 

Kit para bañera con grifos de empotrar, 
distribuidor, caño mural, soporte ducha fijo 
con toma de agua, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

 l/m 11 16 22 27 30

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 621385

Kit per vasca-doccia con rubinetti da incasso 
e deviatore 2 vie.

Kit for bath-shower with concealed taps and 
2 ways diverter. 

Kit de bain-douche avec robinets eincastrés 
de bain-douche avec inverseur 2 voies. 

Kit für Badewanne-Dusche, mit 
Wasserhähnen und 2-Wege-Umleitungsgerät.

Kit para baño-ducha con grifos de empotrar 
y desviador 2 vias.

 l/m 11 16 22 27 30

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 621390

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

621385formula multi 

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

621385formula multi 

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 Ø
 5

0

1674

G 1/2”

G
 1

/2
”

Ø 26

18
6

19
6

G 1/2”

10   
39   
                box = 2 pz

10   
39   
                box = 2 pz
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 992726 + 772011

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 772011 992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 992727 + 771024

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 771024 992727

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way  2uscite/way  2uscite/way 2uscite/way

 formula formula multi
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 995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995715 + 772176  772176

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995721  772177

 995716 +771174  771174

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 995716

 771174

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 995721

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way

 1uscita/way

 2uscite/way  2uscite/way

 2uscite/way

 2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen für
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

uscite/way uscite/wayuscite/way
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 992771

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

 1uscita/way
1/2”

 992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 992773

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 992775

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

 2uscite/way
1/2”

 3uscite/way
1/2”

 2uscite/way
3/4”

 3uscite/way
3/4”

 1uscita/way
3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer  formula formula multi

88 88
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 1-2-3 uscite/way

1/2”-3/4”
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Solo parti esterne per miscelatore termostatico
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

10   
                box = 4 pz

10   
                box = 4 pz

10   
                box = 4 pz
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                box = 6 pz
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 formula formula multi

 995707

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995708

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 995709

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995710

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 995711

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995712

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

 1uscita/way
1/2”

 2uscite/way
1/2”

 3uscite/way
1/2”

 2uscite/way
3/4”

 3uscite/way
3/4”

 1uscita/way
3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

 622604
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

Solo parti esterne per miscelatore termostatico
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

 box = 6 pz

 1-2-3 uscite/way

1/2”-3/4”



324 325formulaformula multi

FO
R

M
U

LA

formula multiricambi 9930I410
Maniglia termostatica per incasso. 

Thermostatic handle for concealed mixer. 
622604

9930I510
Maniglia deviatore per ingombro ridotto.

Diverter handle for space saving mixer.
622604

99531599
Grano M4x3 per fissaggio maniglia.

Grub screw M4x3 for handle fixing.

621240-621385-621390-621394
623252-623253-623285-624230

99530199
Grano 5x8 a punta. 

Pointed grub screw 5x8. 
622604-771024-771174-772011
772176-772177

99001510
Aeratore M24x1 per lavabo.

Aerator M24x1 for washbasin.
623253-623285

99004810
Aeratore M24x1 per risparmio idrico. 

M24x1 aerator for saving water. 
623253-623285

99008410
Aeratore M24x1 per bidet + snodo.

Aerator M24x1 for bidet and junction.
624230

99006099
Areatore M18,5x1 per bocca lavabo incasso.

Aerator M18,5x1 for spout of concealed washbasin.
621385-623252-992112

99005999
Aeratore M18,5x1 per risparmio idrico. 

M18,5x1 aerator for saving water. 
621385-623252-992112

99007599

Chiave di smontaggio aeratore M18,5x1 per lavabo 
incasso, lavabo alto, lavabo.

Key removal for aerator M18,5x1 for washbasin 
concealed, washbasin tall, washbasin.

621385-623252-992112

99227310
Kit di fissaggio per lavabo/bidet.

Fixing kit for washbasin/bidet.
623285-624230

99227299
Kit di fissaggio per piantana.

Fixing kit for washbasin.
621394-623253

99222510
kit di fissaggio per bocca lavabo 3 fori.

Fixing kit for 3 hole washbasin mixer spout.
623253

99411610
Coppia di campane per laterale. 

Lateral bells couple
621394-623252

99186299
Flessibile M10X1, F1/2’’ da 35cm.

Flexible M10x1, F1/2” 35cm.
623253

99181697
99181698

Flessibile di alimentazione M10x1, 3/8” da 35 cm.

Inlet flexible tube connection M10x1, 3/8” 35 cm.
623285-624230

99022099
Cartuccia senza distributore  Ø 40 mm.

Cartridge without distributor, Ø 40 mm.
771024-771174-772011-772176
772177-992726-992727-995721

 99025299
Cartuccia termostatica.

Thermostatic cartridge.

622604-992771-992772-992773
992774-992775-992776-995707
995708-995709-995710-995711
995712

 99025899
Cartuccia per deviatore 2 uscite con stop 1/2”.

2 ways diverter cartridge with stop 1/2”.
992773

 99026699
Cartuccia per deviatore 3 uscite con stop 1/2”.

3 ways diverter cartridge with stop 1/2”.
992775

 99025799
Cartuccia per deviatore 2 uscite con stop 3/4”.

2 ways diverter cartridge with stop 3/4”.
992774

 99159899
Cartuccia per deviatore 3 uscite con stop 3/4”.

3 ways diverter cartridge with stop 3/4”.
992776

99191099
Vitone in ceramica destro da 1/2”, da 90o.

Ceramic headvalve right 1/2”, 90o.
621394-623253-623285-624230 
992771-995707

 99191599
Vitone in ceramica sinistro da 1/2”, da 90o.

Ceramic headvalve left 1/2”, 90o.
621394-623253-623285-624230

 99192599
Vitone in ceramica destro da 3/4”, da 90o.

Right ceramic headvalve 3/4”, 90o.
992772-995708

 99195399
Vitone in ceramica sinistro prolungato da 1/2”, da 90o. 

Left extended ceramic 1/2” valve, 90o.
621240-621385-621390-623252
995725

 99195299
Vitone in ceramica destro prolungato da 1/2”, da 90o. 

Right extended ceramic 1/2” valve, 90o.

621240-621385-621390-623252
995725

99230702

Ghiera fermacartuccia per vasca, doccia, incassi 

Ø 40 mm.

Fixing lock ring for bath-shower, shower, concealed 
Ø 40 mm.

771024-771174-772011-772176
772177-992726-992727-995721

 99233802
Ghiera fermacartuccia per ingombro ridotto.

Cartridge cover ring for saving space mixer.

992771-992772-992773-992774
992775-992776-995707-995708
995709-995710-995711-995712

99230810

Coprighiera per vasca, doccia, incassi Ø 40 mm.

Cartridge cover for bath-shower, shower, concealed 
mixers, Ø 40 mm.

771024-771174-772011-772176
772177-992726-992727-995721

99302610
Coppia Maniglie per lavabo, bidet, vasca, doccia.

Double Handle for washbasin, bidet, bath,shower.

621240-621385-621390-621394
624230-623252-623253-623285

9930E610
Maniglia in zama per incasso, Ø 40 mm. 

Handle in zama for concealed, Ø 40 mm.
771024-771174-772011-772176
772177

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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99100710
Flessibile Gliss 1,5m

Flexible Gliss 1,5m
621385

99109710
Flessibile Gliss M15x1 - F1/2’’

Flexible Gliss M15x1 - F1/2’’
621394

99188292
Flessibile nylon F1/2”, F3/8” da 260mm.

Nylon flexible F1/2”, F3/8” 260mm.
623253

99411910
Rosone scorrevole per batteria murale. 

Sliding rose for wall mounted group. 
621385-621390-623250

99161510
Piastra per incasso doccia D.40.

Cover plate for concealed shower mixer D.40. 
772011-772176

99169610
Piastra per incasso doccia D.40 per P.BOX.

Cover plate for concealed shower mix, D.40 for P-BOX.
772177

99162010
Piastra per incasso con deviatore D.40

Plate for concealed mixer with diverter, D.40
771024-771174

99164210
Piastra per incasso interasse 88mm

Cover plate for concealed mixer, interaxis 88mm
622604

99412110
Canotto per rubinetto incasso

Sleeve for concealed taps
621240-621385-623252-621390

99231310

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso Ø 
40mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 40mm.

772176-771174-772177-992726
992727

99153210
Deviatore con pomolo per vasca-doccia.

Diverter with knob for bath-shower.
771024-771174-992727-995721

9902A499
Falsa cartuccia

False cartridge. 
995715-995716

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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 adams adams

Batteria lavabo 3 fori 
3 holes washbasin group

Batteria lavabo 3 fori 
3 holes washbasin group

Monoforo per lavabo
Washbasin tap 

Monoforo per lavabo
Washbasin tap 

Batteria lavabo-lavello a ponte 
Bridge type washbasin-basin tap 

Monoforo per bidet
Bidet tap 

Monoforo per bidet
Bidet tap 

Gruppo murale per vasca 
Wall mounted bath group  

Gruppo da suolo per vasca 
Freestanding bath tap 

Batteria bordo vasca 4 fori
4 holes deck mounted bath group

Bocca vasca murale 
Wall mounted bath spout 

Gruppo murale per doccia 
Wall mounted shower group 

Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer  

Miscelatore incasso doccia 
termostatico  1/2/3 vie 

Thermostatic concealed 1/2/3 ways 
shower mixer

Miscelatore incasso doccia 2/3 vie 
2/3 ways concealed shower mixer  

Miscelatore incasso 2 vie per doccia   
2 ways concealed shower mixer  

Lavabo-lavello a parete 
Wall mounted washbasin-basin tap

FINITURE - FINISHES
10

Cromo 
Chrome

PVD

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

898483

Gruppo lavabo a parete 3 fori 
3 holes wall mounted group

Miscelatore lavabo incasso 
Concealed washbasin mixer

80

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Miscelatore incasso doccia 

Gli articoli della serie ADAMS sono disponibili su richiesta anche in altre finiture PVD e saranno evasi come ordini speciali. 
Items from ADAMS range are also available in other PVD finishings and will be processed as special orders. 

79 81 82 85 86 87 88

Nickel lucido 
Polish nickel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold
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330

523110

Monoforo per lavabo con scarico da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Single hole washbasin mixer, with pop-up 
waste 1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur monotrou de lavabo, avec vidage 
1” 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einlochbatterie, mit Ablaufgarnitur 
1” 1/4 komplett deckender Ventildeckel.

Monobloc de lavabo, con desagüe 1” 1/4 
con tapòn a cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
           box = 4 pz

523106

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Monoforo per lavabo Maxima con scarico  
da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single hole washbasin mixer Maxima,   
with pop-up waste 1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur monotrou Maxima de lavabo,  
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Maxima Waschtisch Einlochbatterie, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Monobloc de lavabo Maxima, con desagüe 
1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

10   
80-83-84-89   
           box = 4 pz

523240

Monoforo per lavabo con bocca girevole, 
scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single hole washbasin mixer, swivel spout 
with pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mélangeur monotrou de lavabo, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einlochbatterie, mit Rohrauslauf 
und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Monobloc lavabo, con caño giratorio y 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
80-83-84-89   
           box = 6 pz

523242

Monoforo per lavabo con bocca girevole alta, 
scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single hole washbasin mixer, swivel high 
spout with pop-up waste 1” 1/4 total covering 
plug. 

Mélangeur monotrou de lavabo, bec haut 
mobile avec vidage 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Waschtisch Einlochbatterie, mit Rohrauslauf 
und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Monobloc lavabo con caño giratorio alto y 
desagüe 1” 1/4.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
           box = 6 pz

523510

Batteria per lavabo-lavello a ponte con bocca 
girevole. 

Bridge type washbasin or sink mixer swivel 
spout. 

Mélangeur lavabo-évier à pont avec bec 
mobile. 

Zweiloch - Brückenbatterie, Rohrauslauf. 

Batería de lavabo-fregadero de sobreponer, 
caño giratorio.

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
           box = 6 pz

523025

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori con bocca Aladino 
e scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

3-holes washbasin mixer, Aladin spout with 
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
Aladino et vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Dreiloch-Waschtischbatterie, Aladin Auslauf 
und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Batería lavabo 3 agujeros, caño Aladino alto 
con desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.
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 523050

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 523080

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori con bocca girevole 
e scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

3-holes washbasin mixer, swivel spout with 
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
mobile et vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Batería lavabo 3 agujeros, caño giratorio con  
desagüe 1”1/4 con tapòn a cobertura total.

Batteria per lavabo 3 fori con bocca girevole 
alta e scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

3-holes washbasin mixer, swivel high spout 
with pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
haut mobile et vidage 1” 1/4 à couverture 
totale.

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Batería lavabo 3 agujeros, caño alto giratorio 
con desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

 995725 + 523252

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo a parete 3 fori.

Wall mounted 3-holes washbasin mixer.

Mélangeur mural à trois trous de lavabo.

Dreiloch Waschtisch batterie für  
Wandmontage.

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995725  523252

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin.

Seulement parties extérieures pour 3 trous.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

 525060

 l/m 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo-lavello a parete con 
bocca girevole. 

Wall mounted washbasin or sink mixer,  
swivel spout. 

Mélangeur lavabo-évier mural avec bec 
mobile. 

Wasch-und Spültisch Batterie für 
Wandmontage, schwenkbarer Auslauf. 

Batería de lavabo-fregadero mural caño
giratorio.
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 992737 + 363289

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995720  363289

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo.

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo.

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer.

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 524120

Monoforo per bidet con scarico da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Single hole bidet mixer, with pop-up waste  
1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur monotrou de bidet avec vidage  
1” 1/4 à couverture totale. 

Bidet Einlochbatterie, mit Ablaufgarnitur   
1” 1/4 komplett deckender Ventildeckel. 

Monobloc de bidet con desagüe 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 524215

Monoforo per bidet con bocca girevole, 
scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single hole bidet mixer, swivel spout with 
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur monotrou de bidet, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Bidet Einlochbatterie, schwenkbarer Auslauf, 
mit Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Monobloc de bidet, con caño giratorio con 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

 l/m 12 17 23 30 35

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 521240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.
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521020

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
doccia integrato, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower, with diverter, 
built-in shower bracket, with flexible tube 
1,5m and handshower. 

Mélangeur de bain-douche, avec support 
douche incorporé, flexible 1,5m et douchette.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
de ducha integrado, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

10   
80-83-84-89   
          box = 4 pz

992195

l/m 11 16 24 29 33

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub. 

Bec mural puor bagnoire. 

Wand-Wanneneinlauf. 

Caño para bañera.
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l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 521011

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
doccia integrato, flessibile 1,5m e doccetta.

Freestanding bath tap, with diverter, built-in 
shower bracket, with flexible tube 1,5m and 
handshower. 

Group pour vasque, avec support douche 
incorporé, flexible 1,5m et douchette.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
de ducha integrado, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

 521012

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
bocca deviatore, flessibile 1,5m e doccetta.

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
complete with taps, diverter spout,
handshower and flexible 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
robinets, bec inverseur, douchette, flexible 
1,5m. 

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Scheiben, 
Umsteller Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Batería de sobreponer para bañera 4 
agujeros con grifos, caño desviador, flexible 
1,5m y ducha de mano.

 l/m 11 16 22 27 30

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mm Ø 30mm Ø 34mmØ 30mm

 522015

 l/m 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per doccia, senza flessibile né 
doccetta. 

Wall mounted shower, without shower kit.

Mélangeur de douche, sans douchette ni 
flexible. 

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch. 

Batería para ducha, sin flexible ni ducha de 
mano.
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 992726 + 362321

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 362321 992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

 adams

 992727 + 361217

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 361217 992727

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 2uscite/way  2uscite/way  2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.
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 995715 + 362322

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 362322

 362323

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.

 995715

 995721

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way

 1uscita/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

uscita/way

 adams

 995716 + 361218

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 361218 995716

 995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 361218

 2uscite/way  2uscite/way

 2uscite/way

 2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen für
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

uscite/way

uscite/wayuscite/way
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995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 362344

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

362344

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con rosone Ø70mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower with plate Ø70mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, avec plaque Ø70mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, mit 
Rosette Ø70mm.

Mezclador monomando empotrable completo 
para ducha, con placa Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
rosone Ø70mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer, with plate Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche,  
avec plaque Ø70mm.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie, mit 
Rosette Ø70mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha con 
placa Ø70mm.

1uscita/way

uscita
ways

miscelatore 
completo
complete 

mixer

deviatore 
completo
complete 
diverters

2uscite    995715 + 
362344

   995715 +
362342

3uscite    995715 +
362344

   995755 +
362343

come comporre la tua doccia multifunzione:
how to compose your multi-points shower:
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995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 362342

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

362342

Deviatore da incasso completo per doccia 
con rosone Ø70mm.

Complete concealed diverter for shower, with 
plate Ø70mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
avec plaque Ø70mm.

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
mit Rosette Ø70mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
con placa Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way
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995755

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995755 + 362343

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

362343 

3uscite/way 3uscite/way 3uscite/way

02 
    box = 20 pz

Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop, con rosone Ø70mm.

Only external parts for diverter, without stop 
with plate Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop avec plaque Ø70mm.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp mit 
Rosette Ø70mm.

Partes externas para desviador empotrable, 
sin stop con placa Ø70mm.

Deviatore da incasso completo per doccia 
con rosone Ø70mm.

Complete concealed diverter for shower,
with plate Ø70mm.

Inverseur complet à encastrer pour douche, 
avec plaque Ø70mm.

Komplett konzentrierter Umsteller für Dusche, 
mit Rosette Ø70mm.

Desviador empotrable completo para ducha, 
con placa Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando e deviatore per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower mixer and 
diverter, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande et 
inverseur à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures.

Unterputzkörper für Duscharmatur und 
Umsteller, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando y 
desviador empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Solo parti esterne per deviatore da incasso
senza stop con rosone Ø70mm.

Only external parts for diverter, without stop 
with plate Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour déviateur à 
encastrer sans stop avec plaque Ø70mm.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp mit 
Rosette Ø70mm.

Partes externas para desviador empotrable, sin 
stop con placa Ø70mm.

10    
80-83-84-89   

box = 6 pz

10    
80-83-84-89   

box = 6 pz
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Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

 362341

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points

 995735

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 2uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

 2uscite/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

362331

995754

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

3uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

02 
    box = 10 pz

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points

02 
    box = 10 pz

10   
80-83-84-89   
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 992739

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 992740

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 2uscite/way  3uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

 362324

 incasso monocomando multi-funzione
single lever mixer multi-points

 995705

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 995706

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 2uscite/way  3uscite/way

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

 362325

adams

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.
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 992771

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

 1uscita/way
1/2”

 992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 992773

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

   992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 992775

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

 2uscite/way
1/2”

 3uscite/way
1/2”

 2uscite/way
3/4”

 3uscite/way
3/4”

 1uscita/way
3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer
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422607

 1-2-3 uscita/way

1/2” - 3/4”
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422607

 1-2-3 uscita/way

/2/2/ ” - 3/3/3 4/4/ ”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

10   
           box = 4 pz

10   
           box = 4 pz

10   
           box = 4 pz

10   
           box = 4 pz

10   
           box = 4 pz

10   
           box = 4 pz

10   
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 995707

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995708

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 995709

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995710

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 995711

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 995712

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

 177 

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, whithout exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.w

 1uscita/way
1/2”

 2uscite/way
1/2”

 3uscite/way
1/2”
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 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

Solo parti esterne per miscelatore termostatico
da incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

422607

 1-2-3 uscita/way

1/2” - 3/4”

10   
80-83-84-89   
                box = 4 pz
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422607

 1-2-3 uscita/way

/2/2/ ” - 3/3/3 4/4/ ”
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adamsricambi
99022099

Cartuccia miscelatore senza distributore Ø 40 mm.

Mixer cartridge without distributor Ø 40 mm.

361217-361218-362321-362322
362323-362324-362325-992726
992727-992739-992740-995705
995706

99026399
Cartuccia deviatore 2 vie Ø 40 mm.

2 ways diverter cartridge Ø 40 mm.
992739-995705

99026299
Cartuccia deviatore 3 vie Ø 40 mm.

3 ways diverter cartridge Ø 40 mm.
992740-995706

99025299
Cartuccia termostatica.

Thermostatic cartridge.

522607-992771-992772-992773
992774-992775-992776-995707
995708-995709-995710-995711
995712

99191099
Vitone ceramico 90o, destro 1/2’’. 

Ceramic headvalve, 90o right 1/2’’

521011-521012-521020-521022
522014-522015-523025-523050
523080-523106-523110-523240
523242-523510-524120-524215
525060-992771-995707

99195299
Vitone ceramico prolungato destro 90o

Right extended ceramic valve 90o
521080-521240-995705

99193599
Vitone per deviatore vasca

Valve for diverter for bath
521011-521020-521022

99192599
Vitone ceramico destro da 3/4”, 90o

Right 3/4” ceramic valve, 90o
995705-995708

 99234410
Ghiera di fissaggio deviatore.

Fixing ring for diverter.
992739-992740-995705-995706

 99230702
Ghiera fermacartuccia per, incassi, Ø 40 mm.

Fixing lock ring for, concealed mixers Ø 40 mm.

361218-362322-362323-362324
362325-992726-992727-992739
992740-995705-995706

 99233802

Ghiera di fissaggio M36x1 per cartuccia termostatica 
vernet.

Fixing ring M36x1 for thermostatic vernet cartridge. 

992771-992772-992773-992774
992775-992776-995707-995708 
995709-995710-995711-995712

 99235310
Ghiera M42X1.5F D.50 per ingombro ridotto.

Ring M42x1.5F D.50 for saving space mixer.
522607

 99237810
Ghiera deviatore 3/4”, 2-3 vie.

2/3 ways 3/4” diverter ring.
522607

 99230810
Coprighiera per, incassi Ø 40 mm.

Cartridge cover for concealed mixers, Ø 40 mm. 

361207-361217-361218-362321
362322-362323-362324-362325
992726-992727-992739-992740 
995705-995706

 9930D810

Camma per cartuccia termostatica per ingombro 
ridotto. 

Camme for thermostatic cartridge for space saving 
concealed mixer. 

522607

 99303210
Coppia maniglie adams.

Couple of adams handles.

521011-521012-521020-521022
521080-521240-522014-522015
523025-523050-523080-523106
523110-523240-523242-523252
523510-524120-524215-525060

 99172510
Placchetta “freddo”.

“Cold” plate.

521011-521012-521020-521022
521080-521240-522014-522015
523025-523050-523080-523106
523110-523240-523242-523252
523510-524120-524215-525060

 99172010
Placchetta “caldo”.

“hot” plate.

521011-521012-521020-521022
521080-521240-522014-522015
523025-523050-523080-523106
523110-523240-523242-523252
523510-524120-524215-525060

 9930H810
Maniglia per deviatore vasca

Handle for bath diverter.
521011-521020-521022

 9930G310
Sacchetto maniglia per vasca/doccia incasso.

Bag for handle for concealed bath/shower.
361217-361218-362321-362322
362323-362324-362325

 9930T610
Sacchetto maniglia deviatore, per unico.

Bag for diverter handle, for unico.
362324-362325

 9930Z910
Maniglia termostatica per ingombro ridotto.

Thermostatic handle for space saving mixer.
522607

 99332210
Maniglia per deviatore, per ingombro ridotto.

diverter handle for space saving mixer.
522607

99219410
Bocca lavabo + aeratore.

Spout for washbasin and aerator.
523025

99216010
Bocca lavabo con aeratore.

Spout for washbasin aerator.
523050-523240-525060

99217010
Bocca lavello + aeratore.

Spout for basin and aerator.
523080-523242-523510

9921D310
Bocca lavabo a parete.

Spout for wall mounted washbasin.
523252

99216510
Bocca bidet.

Spout for bidet.
524215

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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9921N310
Bocca bordo vasca con croce.  

Spout for bath with cross. 
521012

99001510
Aeratore M24x1.

Aerator M24x1.
523025-523106-523110-524120

99003399
Chiave di montaggio aeratore slim M24x1.

Key removal for aerator M24x1 slim for washbasin. 
521011

99002010
Aeratore perlator M22x1.

Aerator M22x1.
523050-523080-523240-523242
523252-523510-525060

99001010
Aeratore M28x1.

Aerator M28x1.
521012-521080-992195

99005499
Aeratore M24x1.

Aerator M24x1.
521011

99002510
Snodo M24x1.

Junction M24x1.
524120-524215

99004810
Aeratore M24x1 per risparmio idrico. 

Aerator M24x1 for saving water. 
523025-523106-523110-524120

 99227299
Fissaggo per laterale 27x19.

Fixing kit for lateral 27x19.
521012-523025-523050-523080

 99221510
Fissaggio lavabo/bidet.

Fixing kit for washbasin/bidet.

523050-523080-523106-523110
524120-524215

 99221099
Fissaggio monocomando senza gambo.

Fixing kit for single lever without stem.
523240-523242-524215

99401010
Campana.

Bell.

521012-521080-521240-523025
523050-523080-523252

99181697
99181698

Flessibile M10x1 F3/8, 35cm rosso/blu.

Red/blue flexible M10x1 F3/8”, 35cm.
523106-523110-523240-523242 
524120-524215

 99185999
Flessibile F15x1 F1/2”, L=500mm.

Flexible F15x1 F1/2”, L=500mm.
521012

 99184899
Flessibile inox F1/2”-F1/2”, 30cm.

Inox flexible F1/2”-F1/2”, 30cm.
521012-523025

 99188299
Flessibile nylon F1/2”-F3/8”, L=260.

Nylon flexible F1/2”-F3/8”, l=260.
521012-523025-523050-523080

 99186299
Flessibile M10x1 F1/2”, 35cm.

Flexible M10x1 F1/2”, 35cm.
523050-523080

 99100610
Flessibile doppia aggraffatura 150cm.

Double crimping flexible, 150cm.
521011-521020-521022-521080 
522014

 99100210
Flessibile M15x1 - M15x1 150cm, doppia maglia.

Double mesh flexible, M15x1-M15x1 150cm.
521012

 99244510
Asta scarico piegata + pomolo.

Folded waste pipe and knob.
523050-523080

 99241610
Asta di scarico + pomolo.

Waste pipe and knob.
523025-523106-523110-524120

 99242510
Asta + levetta M5.

Pipe and lever M5.
523240-523242-524215

 99141010
Scarico asta + copripiletta inox + snodino.

Pipe for waste and inox cover plug with junction.

523025-523050-523080-523106
523110-523240-523242-524120 
524215

99136110
Rosone 3/4” D.66 H=20 + eccentrico H=42.

Rose 3/4” D.66 H=20 and eccentric H=42.
521020-521022-522014-522015
525060

99109010
Forcella.

Fork.
521011-521020-521022

99231310

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso , 
Ø 40mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 40mm.

361207-361217-361218-362321
362322-362323-362324-362325
992726-992727-992739-992740 
995705-995706

9923B910
Canotto per deviatore.

Sleeve for diverter.
361218-992727

99153210 
Deviatore incasso /doccia.

Diverter for concealed/shower.
361021-361217-361218-992727

99250410
Pomolo tondo per deviatore incasso UNICO®.

Knob round of diverter concealed UNICO®.
361021-361217-361218-992727

9902A499
Falsa cartuccia. 

False cartridge
995715-995716

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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FINITURE - FINISHES

10

Cromo 
Chrome

Batteria lavabo 3 fori 
3 holes wahbasin group 

Lavabo a parete 
Wall mounted washbasin tap

Monoforo per lavabo 
Wahbasin tap 

Monoforo per lavabo 
Wahbasin tap

Monoforo per bidet 
Bidet tap 

Monoforo per bidet 
Bidet tap

Gruppo murale per vasca 
Wall mounted group for bath  

Batteria per bordo vasca 4 fori
4 holes deck mounted bath group

Gruppo murale per doccia 
Wall mounted shower group

PVD

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

898483

Gruppo lavabo a parete 3 fori 
3 holes wall mounted group

Miscelatore lavabo incasso 
Concealed washbasin mixer

Gruppo da suolo per vasca 
Freestanding bath tap 

Gli articoli della serie PORTER sono disponibili su richiesta anche in tutte le finiture PVD e saranno evasi come ordini speciali. 
Items from PORTER range are also available in all PVD finishings and will be processed as special orders. 

79 80 81 82

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

85 86

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

87 88
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

553106

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

553225

Gruppo per lavabo monoforo Maxima con 
scarico da 1” 1/4.

Single hole washbasin mixer Maxima, with 
pop-up waste 1” 1/4.

Mélangeur monotrou de lavabo Maxima avec 
vidage 1” 1/4.

Maxima Waschtisch Einlochbatterie mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4.

Monobloc de lavabo Maxima con desagüe 
1”1/4.

Gruppo per lavabo monoforo con bocca 
girevole e scarico da 1” 1/4.

Single hole washbasin mixer, swivel spout 
with pop-up waste 1” 1/4.

Mélangeur monotrou de lavabo, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4.

Waschtisch Einlochbatterie, mit Rohrauslauf 
und Ablaufgarnitur 1”1/4.

Monobloc lavabo con caño giratorio y 
desagüe 1”1/4.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 410   
83-84-89   
           box = 4 pz

10 
           box = 4 pz

553050

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori con bocca girevole 
e scarico da 1” 1/4.

3-holes washbasin mixer, swivel spout with 
pop-up waste 1” 1/4.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
mobile et vidage 1” 1/4.

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur 1” 1/4.   

Batería lavabo 3 agujeros, caño giratorio con  
desagüe 1”1/4.

10   
83-84-89   
           box = 6 pz

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo-lavello a parete con 
bocca girevole. 

Wall mounted washbasin or sink mixer,  
swivel spout. 

Mélangeur lavabo-évier mural avec bec 
mobile. 

Wasch-und Spültisch Batterie für 
Wandmontage, schwenkbarer Auslauf. 

Batería de lavabo-fregadero mural caño 
giratorio.

555060

10   
83-84-89   
           box = 6 pz
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 995725  + 553252

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo a parete 3 fori.

Wall mounted 3-holes washbasin mixer.

Mélangeur mural à trois trous de lavabo.

Dreiloch Waschtisch Batterie für  
Wandmontage.

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995725  553252

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin.

Seulement parties extérieures pour 3 trous.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteilen.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

02  
 box = 10 pz

10  
83-84-89

 box = 6 pz

10  
83-84-89

 box = 6 pz

995720 + 363289

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995720  363289

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo.

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo.

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer.

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

99  
box = 20 pz

10  
83-84-89

 box = 6 pz

10  
83-84-89

 box = 6 pz

70 

 G 1/2" 

 MIN 38 

 MAX 60 

 250 
 238 

 G
 1/

2"
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364

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 l/m 12 17 23 30 35

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per bidet monoforo con scarico   
da 1” 1/4.

Single hole bidet mixer, with pop-up waste  
1” 1/4.

Mélangeur monotrou de bidet, avec vidage  
1” 1/4.

Bidet Einlochbatterie, mit Ablaufgarnitur   
1” 1/4.

Monobloc de bidet con desagüe 1”1/4.

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

 554226  551240 554120

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Monoforo per bidet con scarico da 1” 1/4.

Single hole bidet mixer, with pop-up waste  
1” 1/4. 

Mélangeur monotrou de bidet avec vidage  
1” 1/4. 

Bidet Einlochbatterie, mit Ablaufgarnitur   
1” 1/4. 

Monobloc de bidet con desagüe 1” 1/4.

10 
           box = 4 pz

10   
83-84-89   
           box = 4 pz

10   
83-84-89   
        box = 10 pz

 551020

 l/m 11 16 22 27 30

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
doccia integrato, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower, with diverter, 
built-in shower bracket, with flexible tube 
1,5m and handshower. 

Mélangeur de bain-douche, avec support 
douche incorporé, flexible 1,5m et douchette.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
de ducha integrado, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

Ø55

19
0

G 1/2”

10   
83-84-89   
           box = 4 pz

365
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366

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 551011

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
doccia integrato, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower, with diverter, 
built-in shower bracket, with flexible tube 
1,5m and handshower. 

Mélangeur de bain-douche, avec support 
douche incorporé, flexible 1,5m et douchette.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
de ducha integrado, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

 551010

 l/m1 8 13 20 25 28

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
deviatore, bocca, flessibile 1,5m e doccetta.

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
complete with taps, diverter, spout, 
handshower and flexible 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche   
avec robinets, inverseur, bec, douchette, 
flexible 1,5m. 

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Scheiben, 
Umsteller, Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Batería de sobreponer para bañera 4 
agujeros con grifos, distribuidor, caño, flexible 
1,5m y ducha de mano.

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mm Ø 30mm Ø 34mmØ 30mm

 552015

 l/m 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per doccia, senza flessibile né 
doccetta. 

Wall mounted shower, without shower kit.

Mélangeur de douche, sans douchette ni 
flexible. 

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch. 

Batería para ducha, sin flexible ni ducha de 
mano.

10   
83-84-89   
           box = 2 pz

10   
83-84-89   
           box = 6 pz

Per altri articoli incasso vedi serie ADAMS da pagina 340.
See ADAMS series for other products, from page 340.

10   
83-84-89   
           box = 1 pz
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porterricambi 99004810
Aeratore M24x1 per risparmio idrico. 

Aerator M24x1 for saving water.
553106-553225

 99227299
Fissaggo per laterale 27x19.

Fixing kit for lateral 27x19.
551010-553050

 99221599
Fissaggio lavabo/bidet.

Fixing kit for washbasin/bidet.
553050-553106-554120

 99222510
Fissaggio lavabo/bidet monoforo. 

Fixing kit for washbasin/bidet mixer. 
553225-554226

99401510
Campana.

Bell.
551010-551180-551240-553050
553252

99181697
99181698

Flessibile M10x1, F3/8” rosso/blu.

Red/blue hose M10x1, F3/8”.
553106-553225-554120-554226

 99185999
Flessibile M15x1, F1/2” da L=500mm.

Hose M15x1, F1/2” L=500mm.
551010

 99184899
Flessibile inox F1/2”, F1/2” da 30cm.

Inox hose F1/2”, F1/2” 30cm.
551010

 99188292
Flessibile nylon F1/2”, F3/8” da L=260.

Nylon hose F1/2”, F3/8” L=260.
553050 

 99186299
Flessibile M10x1, F1/2” da 35cm.

Hose M10x1, F1/2” 35cm.
553050

 99100610
Flessibile doppia aggraffatura da 150cm.

Double crimping flexible 150cm.
551020

 99100210
Flessibile M15x1, M15x1 da 150cm.

Flexible M15x1, M15x1 150cm.
551010

 99244510
Asta scarico piegata + pomolo.

Folded waste pipe and knob.
553050

 99241510
Asta scarico + pomolo.

Waste pipe and knob.
553106-553225-554120-554226

99147510
Scarico automatico da 1” 1/4 con tappo in ottone.

Pop-up waste 1” 1/4 in brass.
553050-553106-553225-554226

99136110
Rosone 3/4” D.66 H=20 + eccentrico H=42.

Rose 3/4” D.66 H=20 + eccentric H=42.
551020-552015-555060

 99109010
Forcella. 

Fork
551011-551020

99191099
Vitone ceramico 90o, destro blu. 
Ceramic headvalve right, 90o

551010-551011-551020-552015
553050-553106-553225-554120
554226-555060

99191599
Vitone ceramico 90o, sinistro rosso. 
Ceramic headvalve left, 90o

551010-551011-551020-552015
553050-553106-553225-554120
554226-555060

99195399
Vitone ceramico prolungato sinistro 90o.

Extended left ceramic valve 90o
551240-995725

99195299
Vitone ceramico prolungato destro 90o.

Extended right ceramic valve 90o
551240-995725

99193502
Vitone per deviatore vasca.

Valve for diverter for bath.
551020

 99303610
Sacchetto coppia maniglia porter.

Porter box for handles couple. 

551010-551011-551020-551240
552015-553050-553106-553225
553252-554120-554226-555060

 9930H810
Maniglia per deviatore vasca.

Handle for bath diverter.
551020

99216010
Bocca lavabo + aeratore.

Spout for washbasin and aerator.
553050-555060

99218510
Bocca lavabo + aeratore.

Spout for washbasin and aerator.
553225

99217910
Bocca lavabo + aeratore.

Spout for washbasin and aerator.
554120-554226

9921D310
Bocca lavabo a parete.

Spout for wallmounted washbasin.
553252

9921B210
Bocca bordo vasca.

Spout for bath.
551010

99001510
Aeratore M24x1.

Aerator M24x1.
553106-553225

99002010
Aeratore perlator M22x1.

Aerator M22x1.
553050-553252-555060

99001010
Aeratore M28x1.

Aerator M28x1.
551010

99002510
Aeratore con snodo per bidet.

Aerator with junction for bidet.
554120-554226

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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FINITURE - FINISHES

10

Cromo 
Chrome

 bella
Miscelatore lavabo 
Washbasin mixer 

Miscelatore lavabo alto
Tall washbasin mixer

Miscelatore bidet 
Bidet mixer

Miscelatore per vasca con doccetta  
Bath mixer with handshower 

Miscelatore per vasca con doccetta  
Bath mixer with handshower 

Miscelatore per vasca 
Bath mixer 

Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer 

Miscelatore incasso 2 vie per doccia
2 ways concealed shower mixer

Miscelatore per doccia 
Shower mixer 

Miscelatore lavabo incasso
Concealed washbasin mixer 

Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer 
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

 973010

 973011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 974010

 974011

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1" 1/4.

Single control mixer for washbasin, with   
pop-up waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1" 1/4.

Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4.

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico 1" 1/4.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1" 1/4.

Bidet Einhebelmischer, Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para bidet con 
desagüe 1" 1/4.

 973077

 973018

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando alto per lavabo con 
scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

Tall single control mixer for washbasin, with  
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande haut de lavabo, avec 
vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

bella 

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

973018

l/m1  6 8 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

bella 

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

974010

l/m1  6 8 11 13 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

991424

 973269

10 
    box = 6 pz

10 
    box = 12 pz

10 
    box = 6 pz

10 
    box = 12 pz

10 
    box = 6 pz

MAX 45

MIN 25

20°

229

218

90

G
 1

/2
’’

G 1/2’’

Ø 70

Ø 70

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 compatto
  35

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo, compatto Ø35. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin, compact Ø35. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo, compat Ø35. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer, kompakt Ø35. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo, compacto Ø35.

10 
    box = 12 pz

10 
    box = 12 pz

NB. Non compatibile con 

      Doesn’t fit with 
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l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 971015

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie   
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

 972015

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1  7 10 14 18 21

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

bella 

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

971015

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia orientabile, 
flessibile 1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, swivel bracket with flexible tube 1,5m 
and handshower. 

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
flexible 1,5m, douchette et support mural 
orientable. 

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
verstellbarer Brausehalter, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha orientable, 
flexible 1,5m y ducha de mano.

 971012

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia fisso, flessibile 
1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, fixed shower bracket with flexible 
tube 1,5m and handshower. 

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
flexible 1,5m, douchette et support douche 
fixe.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
Brausehalter, Handbrause, und
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha fijo, flexible 1,5m 
y ducha de mano.

bella 

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

971012

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

bella 

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

971010

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

10 
    box = 10 pz

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

 971010
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

Miscelatore monocomando da incasso
completo per doccia, compatto Ø35mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, compact Ø 35mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, compat Ø 35mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie,
kompakt Ø 35mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, compacto Ø 35mm.

 972266

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 1uscita/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico, compatto Ø35mm.

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter, compact 
Ø 35mm. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique, compat Ø 35mm. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, kompakt Ø 
35mm. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico, compacto Ø 35mm.

 971209

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 2uscite/way

G
1/

2
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””

G
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””

ØØ117117
G 1/2G 1/2””MAX 38MAX 38
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 COMPATTO COMPATTO
  COMPATTO  COMPATTO
 COMPATTO
  COMPATTO
 COMPATTO COMPATTO
  COMPATTO
 COMPATTO
   COMPATTO    COMPATTO 
  COMPATTO
   COMPATTO 
  COMPATTO  COMPATTO
   COMPATTO 
  COMPATTO
 COMPATTO  COMPATTO 
   COMPATTO 
 COMPATTO 
   COMPATTO    COMPATTO 
 COMPATTO 
   COMPATTO 

Miscelatore monocomando da incasso
completo per doccia, compatto 

Complete concealed single lever mixer for 
shower, compact Ø 35mm.

 COMPATTO COMPATTO
  COMPATTO
 COMPATTO
  COMPATTO
 COMPATTO
   COMPATTO 
  COMPATTO
   COMPATTO 
  COMPATTO
 COMPATTO 
   COMPATTO 
 COMPATTO 
   COMPATTO 
 COMPATTO 35

NB. Non compatibile con 

      Doesn’t fit with

NB. Non compatibile con 

      Doesn’t fit with
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 Ø177 

MIN 55

13
8

MAX 120

151

G 1/2”

101

 992726 + 912013

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 912013 992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995721  912206

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way

 1uscita/way

uscita/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

G 3/4”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

 Ø177 

MIN 55

101

13
8

MAX 120

151

”

 bella

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

 992727 + 911027

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

 911027 992727

 995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

 911189

 2uscite/way  2uscite/way

 2uscite/way

 2uscite/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

 MIN 20 

MAX 45

 bella
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso, 
compatto Ø35 completo per doccia multi-
funzione con deviatore a 2 uscite e dischi in 
ceramica.

Complete concealed single lever mixer, 
compact Ø35 for multi-points shower with 
ceramic discs diverter, 2 outlets.

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour douche multi-fonction , compat 
Ø35 avec inverseur à disques en cèramique, 
2 sorties.

Komplett Unterputz Einhebelmischer für 
Wellness Duschkabinen , kompakt Ø35 mit 
Keramische Scheiben, Umstellung, 2 
Ausgänge.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha multifunción , 
compacto Ø35, con desviador a discos 
cerámicos, 2 salidas.

 2uscite/way
972307

Ø170 MAX 35

MIN 18

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

88

G 1/2” G 1/2”

NB. Non compatibile con 

      Doesn’t fit with

10 
    box = 6 pz
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99025099

Cartuccia con distributore Ø 35 mm.

Cartridge with distributor Ø 35 mm.

971010-971012-971015-972015
973010-973011-973018-973077 
974010-974011

99025199
Cartuccia senza distributore, Ø 35 mm. 

Cartridge without distributor, Ø 35 mm.
971209-972266-972307-973269

99022099
Cartuccia miscelatore senza distributore Ø 40 mm.

Mixer cartridge without distributor Ø 40 mm.
911027-911189-912077-912206
992726-992727-995721

99232302
Ghiera fermacartuccia Ø 35 mm..

Fixing lock ring Ø 35 mm..

971010-971012-971015-972015
973010-973011-973018-973077 
974010-974011

99235802
Ghiera fermacartuccia, Ø 35 mm..

Fixing lock ring, Ø 35 mm..
971209-972266-972307-973269

99230702
Ghiera fermacartuccia, Ø 40 mm.

Fixing lock ring Ø 40 mm.

911189-912013-912206-992726
992727

99230310
Coprighiera Ø 35 mm.

Cover ring Ø 35 mm. 

971010-971012-971015-972015
973010-973011-913018-973077
974010-974011

99235910
Coprighiera, Ø 35 mm.

Cover ring, Ø 35 mm.
971209-972266-972307-973269

99230810
Coprighiera, Ø 40 mm.

Cover ring Ø 40 mm.

911189-912013-912206-992726
992727

9930U510
Maniglia in zama, Ø 35 mm.

Zama handle Ø 35 mm.

971010-971012-971015-971209
972015-972266-973010-973011-
973018-973077-973269-974010
974011

9930U710
Maniglia in zama Ø 40 mm.

Handle in zama Ø 40 mm.

911027-911189-912013-912206
992726-992727-995721

99520392
Tappino in gomma per maniglia.

Rubber for handle.

911027-911189-912013-912206
971010-971012-971015-972015
973010-973011-973018-973077
974010-974011

99530199
Grano M5x8 per fissaggio maniglia.

Grub screw M5x8 for handle fixing.

911027-911189-912013-912206
971010-971012-971015-972015
973010-973011-973018-973077
974010-974011

9916D410
Rosone corpo lavabo incasso, Ø 35 mm.

Rose for body of concealed washbasin, Ø 35 mm.
973269

9923B210
Rosone bocca lavabo incasso, Ø 35 mm.

Rose for spout of concealed washbasin, Ø 35 mm.
973269

99001510
Aeratore M24x1.

Aerator M24x1.
971010-971012-971015-973010
973011-973018-973077 

99002510
Aeratore con snodo M24x1 per bidet.

Aerator with junction M24x1 for bidet.
974010-974011

99004810
Aeratore M24x1 per risparmio idrico

Aerator M24x1 for savig water
971010-971012-971015-973010
973011-973018-973077

9922B710
Sacchetto di fissaggio lavabo/bidet.

Fixing bag for washbasin/bidet.
973010-973011-973018-973077
974010-974011

99100610
Flessibile doppia aggraffatura 150cm.

Double crimping hose 150cm.
971010-971012

99181697
99181698

Flessibile di alimentazione M10x1, 3/8” 35 cm.

Inlet flexible tube connection M10x1,3/8” 35cm.

973010-973011-973018-973077
974010-974011

99241010
Sacchetto asta scarico + pomolo.

Bag with waste pipe and knob.
973010-974010

99147510
Scarico 1/14” con tappo e calotta plastica + snodino.

1/14” waste with plug and plastic cap + junction.
973010-974010

99136110
Sacchetto rosone inox D.62 H.17 + eccentrico L=41.

Bag for inox rose D.62 H.17 + eccentric L=41.
971010-971012-971015-972015

 99231310

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso , 
Ø 40mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 40mm.

911189-912206-992726-992727

99160110
Piastra per doccia da incasso, Ø 35mm.

Cover plate for concealed shower, Ø 35mm.
972266

99160010
Piastra per incasso doccia Ø177, foro Ø54.

Plate for concealed shower Ø177, hole Ø54.
912013

99166010
Piastra per vasca-doccia da incasso, Ø 35mm.

Cover plate for concealed bath-shower, Ø 35mm. 
971209

9916E310

Piastra per incasso doccia per P-BOX Ø177.8, foro 
Ø54.

Plate for concealed shower for P-BOX Ø177.8, hole 
Ø54.

912206

99166410

Piastra per incasso doccia con deviatore Ø170, 2 fori 
Ø54 e Ø23.

Plate for concealed shower with diverter Ø177, 2 holes 
Ø54 and Ø23.

911027-911189

9916E810
Piastra per incasso multifunzione. 

Plate for concealed multifunction mixer.    
972307

99151910
Deviatore con pomolo per vasca.

Diverter with knob for bath.
971010-971012-971015

99153210
Deviatore per incasso vasca/doccia.

Diverter for concealed bath/shower.
911189-992727
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FINITURE - FINISHES

10

Cromo 
Chrome

38

Nero opaco
Matt black 

43

Bianco opaco
Matt white 

Miscelatore lavabo 
Washbasin mixer 

Miscelatore lavabo alto
Tall washbasin mixer 

Miscelatore lavabo incasso 
Concealed washbasin mixer 

Miscelatore bidet 
Bidet mixer 

Miscelatore per vasca  
Bath mixer 

Miscelatore per doccia 
Shower mixer 

Miscelatore incasso per doccia
Shower concealed mixer 

Miscelatore incasso 2 vie per doccia
2 ways concealed shower mixer

Miscelatore incasso 2 vie per doccia 
2 ways concealed shower mixer

Miscelatore lavabo midi
Midi washbasin mixer 
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

 683010

 683011  683045  683018

 683038  683077

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
con scarico da 1” 1/4.

Midi single control mixer for washbasin, with  
pop-up waste 1” 1/4.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4.

Midi Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4.

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe 1” 1/4.

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale.

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel. 

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

Miscelatore monocomando per lavabo con 
scarico da 1” 1/4.

Single control mixer for washbasin, with pop-
up waste 1” 1/4.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1” 1/4.

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1” 1/4.
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Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

170
142
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2

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo, compatto Ø35. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin, compact Ø35. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo, compat Ø35. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer, kompakt Ø35. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo, compacto Ø35.
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 684011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

 684010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico 1” 1/4.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1/4.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1” 1/4.

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 1” 
1/4. 

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1” 1/4.

 l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 021240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

 991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.
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Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath mixer with diverter, 
without shower kit.

Mitigeur monocommande pour baignoire 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Badewanne ohne 
Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia orientabile, 
flessibile 1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath mixer, with diverter, swivel 
bracket with flexible tube 1,5m and 
handshower. 

Mitigeur monocommande pour baignoire,  
flexible 1,5m, douchette et support mural 
orientable. 

Einhebelmischer für Badewanne mit 
verstellbarer Brausehalter, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha orientable, 
flexible 1,5m y ducha de mano.

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia fisso, flessibile 
1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath mixer, with diverter, fixed 
shower bracket with flexible tube 1,5m and 
handshower. 

Mitigeur monocommande pour baignoire, 
flexible 1,5m, douchette et support douche 
fixe.

Einhebelmischer für Badewanne mit 
Brausehalter, Handbrause, und
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha fijo, flexible 1,5m 
y ducha de mano.

 681012  681010

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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Ø
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Miscelatore monocomando per doccia con 
supporto doccia orientabile, flessibile 1,5m e 
doccetta. 

Wall mounted shower mixer, wall mounted 
swivel bracket, with flexible tube 1,5m and 
handshower. 

Mitigeur monocommande de douche, avec 
support douche orientable, flexible 1,5m et 
douchette. 

Einhebelmischer für Dusche, mit 
Brauseschlauch 1,5m, Handbrause und 
verstellbarer Brausehalter. 

Mezclador monomando para ducha con 
soporte de ducha orientable, flexible 1,5m y 
ducha de mano.

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Dusche-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

 682020  682015

l/m1  7 10 14 18 21

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

10 
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10 

    box = 6 pz
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922294

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10 
    box = 8 pz

922284

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10 
    box = 8 pz

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® per 
doccia, senza flessibile né doccetta. 

Wall mounted ACQUACLIMA® thermostatic 
shower mixer, without shower kit. 

Mitigeur thermostatique ACQUACLIMA® de 
douche, sans douchette ni flexible. 

ACQUACLIMA® Thermostat Brause-
Einhebelmischer, Aufputz, ohne Handbrause 
und ohne Brauseschlauch. 

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
ducha, sin flexible ni ducha de mano.

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® per 
doccia, senza flessibile né doccetta. 

Wall mounted ACQUACLIMA® thermostatic 
shower mixer, without shower kit. 

Mitigeur thermostatique ACQUACLIMA® de 
douche, sans douchette ni flexible. 

ACQUACLIMA® Thermostat Brause-
Einhebelmischer, Aufputz, ohne Handbrause 
und ohne Brauseschlauch. 

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
ducha, sin flexible ni ducha de mano.
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Miscelatore monocomando da incasso
completo per doccia, Ø35mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø35mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, Ø35mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø35mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø35mm.

 682266

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 1uscita/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico, Ø35mm. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter, Ø35mm.

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique, Ø35mm. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, Ø35mm. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico, Ø35mm.

 681209

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 2uscite/way

 COMPATTO
  COMPATTO
 COMPATTO
  COMPATTO
 COMPATTO

   COMPATTO    COMPATTO    
    

 COMPATTO
  COMPATTO
 COMPATTO
  COMPATTO
 COMPATTO

COMPATTO  COMPATTO 35

10 
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    box = 10 pz

10 
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NB. Non compatibile con 
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922309

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10 
    box = 6 pz

 compatto
  35

 compatto
  35

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® per 
doccia con supporto doccia fisso, flessibile e 
doccetta.

ACQUACLIMA® Thermostatic mixer for 
shower with fix shower support, flexible and 
hand shower.

Mitigeur thermostatique pour douche 
ACQUACLIMA® avec support de douche fixe, 
flexible et douchette.

ACQUACLIMA® Thermostatischer Mischer für 
Dusche mit fester Duschunterstützung, 
flexibel und Handbrause.

Mezclador termostático ACQUACLIMA® para 
ducha con soporte de ducha fijo, flexible y 
ducha de mano.

14
3 34
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 992726 + 682013

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 682013 992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

 1uscita/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10 
    box = 10 pz

10 
    box = 20 pz

99 
    box = 4 pz

10 
    box = 6 pz

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

10 
    box = 10 pz
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 992727 + 681027

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 681027 992727

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 681189 995721

 2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

 2uscite/way  2uscite/way  2uscite/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

10 
    box = 6 pz

10 
    box = 20 pz

10 
    box = 6 pz

99 
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 QI
l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso, 
compatto Ø35 completo per doccia 
multi-funzione con deviatore a 2 uscite e 
dischi in ceramica.

Complete concealed single lever mixer 
compact Ø35 for multi-points shower with 
ceramic discs diverter, 2 outlets.

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour douche multi-fonction compat 
Ø35 avec inverseur à disques en cèramique, 
2 sorties.

Komplett Unterputz Einhebelmischer für 
Wellness Duschkabinen kompakt Ø35 mit 
Keramische Scheiben, Umstellung, 2 
Ausgänge.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha multifunción compacto 
Ø35, con desviador a discos cerámicos, 2 
salidas.

 2uscite/way
682307

Ø170 MAX 35

MIN 18
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NB. Non compatibile con 

      Doesn’t fit with

ricambi
99022099

Cartuccia senza distributore  Ø 40 mm.

Cartridge without distributor, Ø 40 mm.
681189-682206-683195-992726
992727

99025099
Cartuccia con distributore  Ø 35 mm.

Cartridge with distributor, Ø 35 mm.

681010-681012-681015-682015
682020-683010-683011-683015
683018-683038-683045-683077
684010-684011

99025199
Cartuccia senza distributore  Ø 35 mm.

Cartridge without distributor, Ø 35 mm.
681209-682266-682307-683269

 9902C399
Cartuccia deviatore, Ø 35 mm.

Diverter cartridge, Ø 35 mm.
682307

 99195299
Vitone ceramico prolungato destro 90˚.

Right extended ceramic valve 90˚.
021240

99230702

Ghiera fermacartuccia per vasca, doccia incassi 
Ø40mm.

Fixing lock ring for bath-shower, shower, concealed 
Ø40mm.

681189-682206-683195-992726
992727

99235802

Ghiera fermacartuccia per miscelatori incasso, 
Ø 35 mm.

Fixing lock ring for concealed mixer, Ø 35 mm.
681209-682266-682307-683269

99232302

Ghiera fermacartuccia per vasca, doccia, incassi 
Ø 35 mm.

Fixing lock ring for bath-shower, shower, concealed 
mixers Ø 35 mm.

681010-681012-681015-682015
682020-683010-683011-683018
683038-683045-683077-684010
684011

99230310
Coprighiera Ø 35 mm.

Cartridge cover Ø 35 mm.

681010-681012-681015-682015
682020-683010-683011-683018
683038-683045-683077-684010
684011

99230810

Coprighiera per vasca, doccia, incassi Ø 40 mm.

Cartridge cover for bath-shower, shower, concealed 
mixers, Ø 40 mm.

681189-682206-683195-992726
992727

99235910
Coprighiera per miscelatori incasso, Ø 35 mm.

Cartridge cover for concealed mixers, Ø 35 mm.
681209-682266-682307-683269

99332310
Maniglia in zama, Ø 35 mm.

Handle in zama, Ø 35 mm.

681010-681012-681015-681209
682015-682020-682266-682307
683010-683011-683018-683038
683045-683077-683267-684010
684011

99331510
Maniglia in zama Ø 40 mm.

Handle in zama Ø 40 mm.
681027-682013-682206-683195

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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99336410
Maniglia deviatore. 

Diverter handle. 
682307

9930H710
Maniglia per rubinetto incasso.

Handle for concealed taps.
021240

99520392
Tappino in gomma per maniglia.

Rubber for handle. 

681010-681012-681015-681027
681189-681209-682013-682015
682020-682206-682266-682307
683010-683011-683018-683038
683045-683077-683195-683269
684010-684011

99530199
Grano M5x8 per fissaggio maniglia.

Grub screw M5x8 for handle fixing.

681010-681012-681015-681027
681189-681209-682013-682015
682020-682206-682266-682307
683010-683011-683018-683038
683045-683077-683195-683269
684010-684011

99219110
Bocca per lavabo incasso, L=188mm.

Spout for washbasin concealed mixer, L=188mm.
683195-683269

9916D410
Rosone D.70 mm per miscelatore lavabo incasso.

Rose D.70mm for washbasin concealed mixer spout.
683269

9923B210
Rosone D.70 per miscelatore lavabo incasso. 

Rose D.70 for concealed washbasin spout. 
683195-683269

99233210
Rosone D.70mm per miscelatore lavabo incasso.

Rose D.70mm for washbasin concealed mixer.
683195

99006099
Areatore M18,5x1 per bocca lavabo incasso.

Aerator M18,5x1 for spout of concealed washbasin.
683195-683269

99007599
Chiave di smontaggio aeratore M18,5x1. 

Key removal for aerator M18,5x1 for washbasin 
concealed mixer.

683195-683269

99005499
Aeratore M24x1.

Aerator M24x1 for washbasin mixer.

681010-681012-681015-683010
683011-683018-683038-683045 
683077

99008699
Aeratore M24x1 per risparmio idrico. 

M24x1 aerator for saving water. 

681010-681012-681015-683010
683011-683018-683038-683045 
683077

99003399
Chiave di smontaggio aeratore M24x1.

Key removal for aerator M24x1 slim for washbasin 
concealed mixer.

681010-681012-681015-683010
683011-683018-683038-683045 
683077

99002510
Aeratore con snodo M24x1 per bidet.

Aerator with junction M24x1 for bidet.
684010-684011

9922B710
Kit di fissaggio per lavabo e bidet.

Fixing kit for washbasin and bidet.

683010-683011-683018-683038
683045-683077-684010-684011

99100610

Flessibile doppia aggraffatura  F1/2”, F1/2” da 1,5m 
per doccetta.

Double fastening flexible F1/2”, F1/2” 1,5m for 
handshower.

681012-681010-682020

99181697
99181698

Flessibile di alimentazione M10x1, 3/8” da 35 cm.

Inlet flexible tube connection M10x1, 3/8” 35 cm.

683010-683011-683018-683038
683045-683077-684010-684011

 99246510
Asta scarico.

Rod for pop-up waste.
683010-683038-683077-684010

 99147510
Scarico automatico da 1” 1/4 con tappo in ottone.

Pop-up waste 1” 1/4 in brass.
683010-683038-683077-684010

99136110
Sacchetto rosone inox D.62 H.17 + eccentrico L=41.

Bag for inox rose D.62 H.17 + eccentric L=41.
681010-681012-681015-682015-
682020

9923B910
Canotto deviatore.

Dinghy diverter.
681189-681209-992727

99231310

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso, Ø 
40mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 40mm.

992726-992727

99160110
Piastra per doccia da incasso, Ø 35mm.

Cover plate for concealed shower, Ø 35mm.
682266

99160010
Piastra per doccia da incasso, Ø 40mm.

Cover plate for concealed shower, Ø 40mm.
682013

99167910
Piastra per doccia da incasso pbox.  

Cover plate for concealed shower pbox.
682206

99166010
Piastra per vasca-doccia da incasso, Ø 35mm.

Cover plate for concealed bath-shower, Ø 35mm. 
681209

99166410
Piastra per vasca-doccia da incasso, Ø 40mm.

Cover plate for concealed bath-shower,Ø40mm. 
681027-681189

9916E810
Piastra per incasso multifunzione. 

Plate for concealed multifunction mixer.   
682307

9902A499
Falsa cartuccia per miscelatori incasso. 

False cartridge for concealed mixers. 
995715-995716-995720-995735

99153210
Deviatore con pomolo per vasca-doccia.

Diverter with knob for bath-shower.
681189-681209-992727

99159410
Deviatore per vasca.

Diverter for wall mounted bath_shower mixer.
681010-681012-681015

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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FINITURE - FINISHES

10

Cromo 
Chrome

38

Nero opaco
Matt black 

Miscelatore lavabo 
Washbasin mixer 

Miscelatore lavabo alto
Tall washbasin mixer 

Miscelatore lavabo incasso
Concealed washbasin mixer

Miscelatore lavabo-lavello
Washbasin-basin mixer 

Miscelatore bidet 
Bidet mixer

Miscelatore lavabo 
Washbasin mixer 

Miscelatore per vasca con doccetta  
Bath mixer with handshower 

Miscelatore per vasca 
Bath mixer 

Miscelatore per doccia 
Shower mixer 

Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer 

Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer

Miscelatore incasso 2 vie per doccia 
2 ways concealed shower mixer

Miscelatore lavabo midi 
Midi washbasin mixer 

Miscelatore incasso 2 vie per doccia 
2 ways concealed shower mixer
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 913010

 913011  913011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

 913010

Miscelatore monocomando per lavabo con 
scarico da 1" 1/4, con cartuccia apertura 
acqua fredda.    

Single control mixer for washbasin,   
with pop-up waste 1" 1/4, with cartridge  cold 
water opening.   

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1" 1/4, avec cartouche  ouverture eau 
froide. 

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4, mit Öffnung kaltem 
Wasser. 

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4, con cartucho apertura agua 
fría.  

Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1" 1/4.

Single control mixer for washbasin, with   
pop-up waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1" 1/4.

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4.

 913011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

 913010

Miscelatore monocomando per lavabo con 
scarico da 1" 1/4, a risparmio idrico 6l/min.

Single lever mixer for washbasin with 1’’ 1/4 
plughole, with water saving, 6l/min.

Mitigeur monocommande pour lavabo avec 
vidage1’’ 1/4, avec économie d’eau, 6l/min.

Ein-Steuer-Mischer für Waschbecken mit 1‘‘ 
1/4 Abfluss, wassersparend, 6l/min.

Mezclador monomando para lavabo con 
desague de 1’’ 1/4 , con ahorro de agua, 
6l/min.

ACQUA FREDDA
COLD WATER

ACQUA MISCELATA
MIXED WATER

ACQUA CALDA
HOT WATER

 913045

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

 913038

Miscelatore monocomando midi per lavabo  
con scarico da 1" 1/4.

Midi single control mixer for washbasin, with  
pop-up waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage 1" 1/4.

Midi Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe 1" 1/4.

 913077

 913018

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Tall single control mixer for washbasin, with  
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale.

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 913269

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo, compatto Ø35.

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin, compact Ø35. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo, compat Ø35.

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer, kompakt Ø35.

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo, compacto Ø35.
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  35
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l/m 6 8 11 13 15
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 l/m 12 17 23 30 35

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

 021240 913284

Miscelatore monocomando per lavabo-lavello 
con bocca girevole, con scarico Click-Clack 
da 1’’1/4 e tappo a copertura totale. 

Single lever washbasin-sink mixer with swivel 
spout, with pop-up waste Click-Clack 1’’1/4 
total covering plug.  

Mitigeur monocommande pour lavabo-évier 
avec bec orientable, avec vidage Click-Clack 
1’’ 1/4 à couverture totale. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf, Ablaufgarnitur Click-Clack 1’’ 1/4 
komplett deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio, con desagüe Click-Clack 1’’ 1/4 con 
tapòn a cobertura total. 

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico da 1” 1/4.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1” 1/4. 

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1” 1/4 à couverture totale. 

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 1” 
1/4. 

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1” 1/4.

 914010
Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 914011

 991424

10 
    box = 10 pz

10 
    box = 6 pz

 913016

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1" 1/4.   

Single control mixer for washbasin,   
with pop-up waste 1" 1/4.   

Mitigeur monocommande de lavabo,   
avec vidage 1" 1/4.    

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.   

Mezclador monomando para lavabo,   
con desagüe 1" 1/4.    

 913210

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
con scarico da 1” 1/4. 

Midi single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4. 

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4. 

Midi Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe 1” 1/4.

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

 913209

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

 913015
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l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia orientabile, 
flessibile 1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, swivel bracket with flexible tube 1,5m 
and handshower. 

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
flexible 1,5m, douchette et support mural 
orientable. 

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
verstellbarer Brausehalter, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha orientable, 
flexible 1,5m y ducha de mano.

 911012  911010

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia fisso, flessibile 
1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, fixed shower bracket with flexible 
tube 1,5m and handshower. 

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
flexible 1,5m, douchette et support douche 
fixe.

Einhebelmischer als Wannenfüllbatterie mit 
Brausehalter, Handbrause, und
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha fijo, flexible 1,5m 
y ducha de mano.

 912015

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1  7 10 14 18 21

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie   
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

 911015
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Miscelatore monocomando da incasso
completo per doccia, compatto Ø35mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, compact Ø35mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, compat Ø35mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, kompakt 
Ø35mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, compacto Ø35mm.

 912266

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 1uscita/way

Miscelatore monocomando da incasso completo 
per vasca-doccia con deviatore automatico, 
compatto Ø35mm.

Complete concealed single lever mixer for bath 
shower with automatic diverter, compact Ø35mm. 

Mitigeur monocommande à encastrer complet 
pour bain-douche avec inverseur automatique, 
compat Ø35mm. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für Brausebatterie 
mit Umsteller, kompakt Ø35mm.

Mezclador monomando empotrable para baño-
ducha completo con desviador automàtico, 
compacto Ø35mm.

 911209

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 
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  COMPATTO 35  COMPATTO 35  COMPATTO 35
 COMPATTO 35 COMPATTO 35 COMPATTO 35

Miscelatore monocomando da incasso
completo per doccia, compatto 

Complete concealed single lever mixer for 
shower, compact 

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, compat 

 COMPATTO 35
  COMPATTO 35
 COMPATTO 35 COMPATTO 35

NB. Non compatibile con 

      Doesn’t fit with

NB. Non compatibile con 

      Doesn’t fit with
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 992726 + 912013

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 912013 992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995721  912206

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way

 1uscita/way

uscita/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

 

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

 992727 + 911027

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 911027 992727

 995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 911189 

 2uscite/way  2uscite/way

 2uscite/way

 2uscite/way

 

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso, 
compatto Ø35 completo per doccia multi-
funzione con deviatore a 2 uscite e dischi in 
ceramica.

Complete concealed single lever mixer, 
compact Ø35 for multi-points shower with 
ceramic discs diverter, 2 outlets.

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour douche multi-fonction , compat 
Ø35 avec inverseur à disques en cèramique, 
2 sorties.

Komplett Unterputz Einhebelmischer für 
Wellness Duschkabinen , kompakt Ø35 mit 
Keramische Scheiben, Umstellung, 2 
Ausgänge.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha multifunción , 
compacto Ø35, con desviador a discos 
cerámicos, 2 salidas.

 2uscite/way
912307

Ø170 MAX 35

MIN 18
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 italo   ricambi  
 99022099 

Cartuccia senza distributore, Ø 40 mm. 

Cartridge without distributor, Ø 40 mm. 
911189-922206-992726-992727

 99025199
Cartuccia senza distributore, Ø 35 mm. 

Cartridge without distributor, Ø 35 mm. 

911209-912266-912307-913267
913284

 99025099
Cartuccia con distributore, Ø 35 mm.

Cartridge with distributor, Ø 35 mm.

911010-911012-911015-912015
913010-913010GREEN-913011
913011GREEN-913015-913016
913018-913038-913045-913077
913209-913210-914010-914011

 99025099C  
Cartuccia cold start con distributore, Ø 35 mm. 

Cartridge cold start with distributor, Ø 35 mm.
913010

 9902C399
Cartuccia deviatore, Ø 35 mm.

Diverter cartridge, Ø 35 mm.
912307

 99195299  

Vitone in ceramica prolungato da incasso destro da 
1/2”, da 90o. 

Extended shaft ceramic for concealed, right 1/2”, 90o.

021240

 99230702 

Ghiera fermacartuccia per vasca, doccia, incassi
Ø 40. 

Fixing lock ring for bath-shower, shower, concealed Ø 
40.

911189-912206-992726-992727

 99232302
Ghiera fermacartuccia per lavabo, bidet.

Fixing lock ring for washbasin. 

911010-911012-911015-912015
913010-913010C-913010GREEN
913011-913011C-913011GREEN
913015 913016-913018-913038-
913045-913077-913209-913210
914010-914011

 99235802 

Ghiera fermacartuccia per vasca, doccia, incassi
Ø 35. 

Fixing lock ring for bath-shower, shower, concealed 
Ø 35.  

911209-912266-912307-913269
913284

 99230810  

Coprighiera per vasca, doccia, incassI Ø 40 mm.

Cartridge cover for bath, shower, concealed Ø 40 mm. 911027-911189-912013-912206

 99230310  
Coprighiera. 

Cartridge cover

911010-911012-911015-912015
913010-913010C-913010GREEN
913011-913011C-913011GREEN
913015 913016-913018-913038-
913045-913077-913209-913210
914010-914011

 99235910  

Coprighiera per vasca, doccia, incassi Ø 35 mm.

Cartridge cover for bath, shower, concealed Ø 35 mm. 
911209-912266-912307-913269
913284

 9930U710
Maniglia in zama Ø 40 mm.

Handle in zamaØ 40 mm.
911027-911189-912013-912206

 99304810
Maniglia in zama Ø 35 mm.

Handle in zama Ø 35 mm.

911010-911012-911015-911209
912015-912266-912307-913010
913010C-913010GREEN-913011
913011C-913011GREEN-913018
913038-913045-913077-913269
913284-914010-914011

 99304110
Leva clinica, Ø 35 mm.

Clinical lever, Ø 35 mm.
913015-913016-913209-913210

 9930H710

Maniglia in ABS per cartuccia deviatore vasca, doccia.

Handle in ABS for cartrige diverter bath-shower, 
shower.

021240

 99336410
Maniglia deviatore. 

Diverter handle. 
912307

 99530199 
Grano M5x8 per fissaggio maniglia.

Grub screw M5x8 for handle fixing.

911010-911012-911015-911027
911189-911209-912013-912015
912206-912266-912307-913010
913010C-913010GREEN-913011
913011C-913011GREEN-913038
913045-913267-913284-914010
914011

 99520392  
Tappino in gomma per maniglia.

Rubber for handle. 

911010-911012-911015-911027
911189-911209-912013-912015
912206-912266-912307-913010
913010C-913010GREEN-913011
913011C-913011GREEN-913038
913045-913267-913284-914010
914011

 9930A499
Placchetta per leva clinica. 

Plate for clinical lever. 
913015-913016-913209-913210

 99219110
Bocca per lavabo incasso, Ø 45 mm

Spout for concealed washbasin, Ø 45 mm
913269

 9916D410
Rosone corpo lavabo incasso, Ø 35 mm.

Rose for body of concealed washbasin, Ø 35 mm.
913269

 9923B210
Rosone bocca lavabo incasso, Ø 35 mm.

Rose for spout of concealed washbasin, Ø 35 mm.
913269

 99009399
Aeratore M24x1 per lavabo, vasca, lavello.

Aerator M24x1 for washbasin, bath-shower, sink.

911010-911012-911015-913010
913010C-913011-913011C
913015-913016-913038-913045
913209-913210

 99009599
Aeratore M24x1 limitatore di portata.

Aerator M24x1 flow limiter.
913010GREEN-913011GREEN

 99001510
Aeratore M24x1.

Aerator M24x1. 
913077-913018

 99006099
Aeratore M18,5x1.

Aerator M18,5x1. 
913269-913284

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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 99007599 Chiave per aeratore 990060 913269-913284

 99002510
Aeratore M24x1 per bidet + snodo.

Aerator M24x1 for bidet + joint.
914010-914011

 9922B710
Sacchetto di fissaggio per lavabo prolungato

Fixing kit for extended washbasin mixer
913018-913077

 9922D299
Sacchetto di fissaggio per lavello.

Fixing kit for basin mixer. 
913284

 99229110
Sacchetto di fissaggio per lavabo, bidet. 

Fixing kit for washbasin, bidet. 

913010-913010C-913010GREEN
913011-913011C-913011GREEN
913015-913016-913038-913045
913209-913210-914010-914011

 99239610
Basetta lavabo e bidet

Washbasin, bidet breadboard

913010-913010C-913010GREEN
913011-913011C-913011GREEN
913015-913016-913038-913045
913209-913210-914010-91401

 99100610
Flessibile doppia aggraffatura 1,5m, da 1/2”x1/2”.

Flexible tube double fastening 1,5m, 1/2”x1/2”.
911010-911012

 99181697
 99181698

Flessibile di alimentazione M10x1, 3/8” da 35 cm.

Inlet flexible tube connection M10x1, 3/8” 35 cm.

913010-913010C-913010GREEN
913011-913011C-913011GREEN
913015-913016-913018-913038
913045-913077-913209-913210
913284-914010 914011

 99246510
Asta scarico.

Rod for pop-up waste.

913010-913010C-913010GREEN 
913016-913038-913210-914010

 99147510 
Scarico automatico da 1” 1/4 con tappo in ottone.

Pop-up waste 1” 1/4 in brass.

913010-913010C-913010GREEN 
913016-913038-913210-914010

 99402110
Cappuccio/rosone.

Hood/rose
021240

 99136110

Rosone più eccentrico Ø 66 mm per lavello, vasca, 
doccia.

S-wall connection and rose Ø 66 mm for sink, bath-
shower, shower.

911010-911012-911015-912015

 9923B910
Canotto deviatore.

Dinghy diverter.
911209-992727-995721

 99231310

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso , 
Ø 40mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 40mm.

911189-912206-992726-992727

 9923D110

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso,
Ø 35 mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 35 mm.

911209-912266-912307-913267

 99160110
Piastra per doccia da incasso, Ø 35 mm.

Cover plate for concealed shower, Ø 35 mm.
912266

 99160010
Piastra per doccia da incasso, Ø 40 mm.

Cover plate for concealed shower, Ø 40 mm.
912013

 99167910
Piastra per doccia da incasso pbox.  

Cover plate for concealed shower pbox.
912206

 99166010
Piastra per vasca-doccia da incasso, Ø 35 mm.

Cover plate for concealed bath-shower, Ø 35 mm. 
911209

 99166410
Piastra per vasca-doccia da incasso, Ø 40 mm.

Cover plate for concealed bath-shower, Ø 40 mm. 
911027-911189

 9916E810
Piastra per incasso multifunzione. 

Plate for concealed multifunction mixer.    
912307

 99524592
Guarnizione per piastra incasso, Ø 35 mm.

Cover plate seal, Ø 35 mm
911209-912266

 99521492
Guarnizione per deviatore incasso vasca-doccia.

Cover divert for concealed bath-shower.
911027-911189-911209

 99522292
Guarnizione per piastra incasso, Ø 40 mm.

Cover plate seal, Ø 40 mm.
911027-911189-912013-912206

 99152910
Pomolo per deviatore vasca. 

Knob of diverter for bath-shower.
911010-911012-911015

 99153210 
Deviatore con pomolo per vasca-doccia.

Diverter with knob for bath-shower.
911189-911209-992727

 99250410
Pomolo tondo per deviatore incasso UNICO®.

Knob round of diverter concealed UNICO®.
911189-911209-992727

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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FINITURE - FINISHES

10

Cromo 
Chrome

Miscelatore lavabo 
Washbasin mixer

Miscelatore bidet 
Bidet mixer 

Miscelatore per vasca con doccetta 
Bath mixer with handshower 

Miscelatore per vasca 
Bath mixer 

Miscelatore per doccia 
Shower mixer 

Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer 

Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer 

Miscelatore incasso 2 vie per doccia 
2 ways concealed shower mixer
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1" 1/4, con cartuccia doppio 
scatto per risparmio idrico.

Single control mixer for washbasin, with   
pop-up waste 1" 1/4, with double shot 
cartridge for saving water.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1" 1/4, avec cartouche double prise 
pour économie d’eau.

Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4, mit 
doppelschusspatrone zur wassereinsparung.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4, con cartucho doble disparo 
por el ahorro de agua.

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico 1" 1/4, con cartuccia doppio scatto
per risparmio idrico.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1" 1/4, with double shot cartridge for 
saving water.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1" 1/4, avec cartouche double prise 
pour économie d’eau.

Bidet Einhebelmischer, Ablaufgarnitur 1" 1/4, 
mit doppelschusspatrone zur 
wassereinsparung.

Mezclador monomando para bidet con 
desagüe 1" 1/4, con cartucho doble disparo 
por el ahorro de agua.

 353010  354010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 351010

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con deviatore, 
supporto doccia orientabile, con cartuccia doppio 
scatto per risparmio idrico, flessibile 1,5 m e 
doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with diverter, swivel 
bracket, with double shot cartridge for saving water, 
flexible tube 1,5m and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche, avec 
cartouche double prise pour économie d’eau, flexible 
1,5 m, douchette et support mural orientable.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
verstellbarer Brausehalter, mit doppelschusspatrone 
zur wassereinsparung, Brause, und Schlauch.

Mezclador monomando para bañera con desviador, 
soporte de ducha orientable, con cartucho doble 
disparo por el ahorro de agua, flexible 1,5 m y ducha 

Miscelatore monocomando per vasca con deviatore, 
supporto doccia fisso, con ccartuccia doppio scatto
per risparmio idrico., flessibile 1,5 m e doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with diverter, with 
double shot cartridge for saving water, fixed bracket 
with flexible tube 1,5 m and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche, avec 
cartouche double prise pour économie d’eau, flexible 
1,5 m, douchette et support mural fixe.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
Aufhängervorrichtung, mit doppelschusspatrone zur 
wassereinsparung, Brause, und Schlauch.

Mezclador monomando para bañera con desviador, 
soporte de ducha fijo, con cartucho doble disparo 
por el ahorro de agua, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

 351013

CARTUCCIA DOPPIO SCATTO
DOUBLE SHOT CARTRIDGE 

CARTUCCIA DOPPIO SCATTO
DOUBLE SHOT CARTRIDGE 

CARTUCCIA DOPPIO SCATTO
DOUBLE SHOT CARTRIDGE 

CARTUCCIA DOPPIO SCATTO
DOUBLE SHOT CARTRIDGE 

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 4 pz

10 
    box = 8 pz

10 
    box = 8 pz
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l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

351015

Miscelatore monocomando per vasca con deviatore, con 
cartuccia doppio scatto per risparmio idrico, senza flessibile 
né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with diverter, with double shot 
cartridge for saving water, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche, avec cartouche 
double prise pour économie d’eau, sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie, mit Ablaufgarnitur 1” 
1/4, mit doppelschusspatrone zur wassereinsparung,   
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con desviador, con 
cartucho doble disparo por el ahorro de agua, sin flexible ni 
ducha de mano.

352019

Miscelatore monocomando per doccia, con cartuccia 
doppio scatto per risparmio idrico., senza flessibile né 
doccetta.

Wall mounted shower mixer, with double shot cartridge for 
saving water, without shower kit.

Mitigeur monocommande de douche, avec cartouche 
double prise pour économie d’eau, sans douchette ni 
flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, mit doppelschusspatrone 
zur wassereinsparung, ohne Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, con cartucho doble 
disparo por el ahorro de agua, sin flexible ni ducha de 
mano.
l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

CARTUCCIA DOPPIO SCATTO 
DOUBLE SHOT CARTRIDGE 

CARTUCCIA DOPPIO SCATTO 
DOUBLE SHOT CARTRIDGE 

10                   
     box = 12 pz

10                   
     box = 12 pz
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 992726 + 352011

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 352011 992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995721  352206

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way

 1uscita/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Vollständiger Einhebelmischer zum Einbau 
für Dusche.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando o termostatico per doccia, 
senza parti esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

 capri

 992727 + 351021

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 351021 992727

 995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 351189

 2uscite/way  2uscite/way

 2uscite/way

 2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso completo 
per vasca-doccia con deviatore automatico. 

Complete concealed single lever mixer for bath 
shower with automatic diverter.

Mitigeur monocommande à encastrer complet 
pour bain-douche avec inverseur automatique.

Einhebel-Einbauarmatur komplett für 
Duschwannen mit automatischem Inverter.

Mezclador monomando empotrable para baño-
ducha completo con desviador automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter.

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

d i s e g n o  t e c n i c o   t e c h n i c a l  d r a w i n g

995721 + 352206capri

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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99022099

Cartuccia senza distributore Ø40.

Cartridge without distributor Ø40.
351189-352206-992726-992727

99022899

Cartuccia miscelatore con distributore Ø40, con 
limitatore di portata

Mixer cartridge with distributor Ø40, with flow limiter. 

351010-351013-351015-352019
353010-354010

99230602

Ghiera fermacartuccia per vasca, doccia, incassi Ø 40.

Fixing lock ring for bath-shower, shower, concealed Ø 
40.

351013-352019-353010-354010

99230702
Ghiera fermacartuccia incassi Ø 40.

Fixing lock ring for concealed Ø 40.
351189-352206-992726-992727

99234510
Coprighiera Ø40 in abs.

ABS Cartridge cover ring Ø40. 
351010-351013-351015-352019
353010-354010

99230810

Coprighiera per vasca, doccia, incassi Ø40mm.

Cartridge cover for bath-shower, shower, concealed 
Ø40mm.

351189-352206-992726-992727

99304610
Maniglia per lavabo/vasca per Ø40.

Handle for washbasin/bath for Ø40.

351010-351013-351015-351021
351189-352011-352019-352206
353010-354010

99530199
Grano M5x8 per fissaggio maniglia.

Grub screw M5x8 for handle fixing.

351010-351013-351015-351021
351189-352011-352019-352206
353010-354010

9930A499
Tappino in gomma per maniglia.

Rubber for handle.

351010-351013-351015-351021
351189-352011-352019-352206
353010-354010

99001510
Aeratore M24x1.

Aerator M24x1.
353010

99002510
Aeratore con snodo M24x1 per bidet.

Aerator with junction M24x1 for bidet.
354010

99001010
Aeratore M28x1.

Aerator M28x1.
351010-351013-351015

99004810
Aeratore M24x1 per risparmio idrico.

Aerator M24x1 for saving water. 
353010

99153210 
Deviatore per incasso vasca/doccia.

Diverter for concealed bath/shower.
351189-992727

99221599
Sacchetto di fissaggio lavabo/bidet.

Fixing bag for washbasin/bidet.
353010-354010

99100610
Flessibile doppia aggraffatura 150cm.

Double crimping hose 150cm.
351010-351013

99181697
99181698

Flessibile di alimentazione M10x1, 3/8” da 35 cm.

Inlet flexible tube connection M10x1, 3/8” 35 cm.
353010-354010

99241010
Sacchetto asta scarico + pomolo.

Bag with waste pipe and knob.
353010-354010

99147510
Scarico 1/14” con tappo e calotta plastica + snodino.

1/14” waste with plug and plastic cap + junction.
353010-354010

99136110
Sacchetto rosone inox D.62 H.17 + eccentrico L=41.

Bag for inox rose D.62 H.17 + eccentric L=41.
351010-351013-351015-352019

 99231310

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso , 
Ø 40mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 40mm.

351189-352206-992726-992727

99150710
Deviatore per vasca.

Diverter for bath.
351010-351013-351015

99160010
Piastra per incasso doccia Ø177, foro Ø54.

Plate for concealed shower Ø177, hole Ø54.
352011

9916E310

Piastra per incasso doccia per P-BOX Ø177.8, foro 
Ø54.

Plate for concealed shower for P-BOX Ø177.8, hole 
Ø54.

352206

99166410

Piastra per incasso doccia con deviatore Ø170, 2 fori 
Ø54 e Ø23.

Plate for concealed shower with diverter Ø170, 2 holes 
Ø54 and Ø23.

351021

9916D910

Piastra per incasso doccia per P-BOX con deviatore 
Ø177.8, foro Ø54 e Ø23.

Plate for concealed shower for P-BOX with diverter 
Ø177.8, hole Ø54 and Ø23.

351189

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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 proxima proxima proxima proxima proxima
FINITURE - FINISHES

10

Cromo 
Chrome

Miscelatore lavabo 
Washbasin mixer 

Miscelatore incasso 2 vie per doccia
2 ways concealed shower mixer

Miscelatore incasso per doccia 
Shower concealed mixer 

Miscelatore lavabo-lavello 
Washbasin-basin mixer 

Miscelatore per doccia 
Shower  mixer 

Miscelatore per doccia 
Bath mixer 

Miscelatore per vasca 
Bath mixer 

Miscelatore lavabo-lavello 
Washbasin-basin mixer 

Miscelatore lavabo-lavello 
Washbasin-basin mixer 

Miscelatore lavabo-lavello
Washbasin-basin mixer 

Miscelatore bidet 
Bidet mixer 

Miscelatore lavabo 
Washbasin mixer 

Miscelatore bidet 
Bidet mixer 

 proxima 2 proxima2 proxima 2 proxima2 proxima 2
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Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1" 1/4.

Single control mixer for washbasin, with   
pop-up waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1" 1/4.

Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4.

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico 1" 1/4.

Single control mixer for bidet, with pop up 
waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1" 1/4.

Bidet Einhebelmischer, Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para bidet con 
desagüe 1" 1/4.

 703010  704010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1" 1/4.

Single control mixer for washbasin, with   
pop-up waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1" 1/4.

Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4. 

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico 1" 1/4.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1" 1/4.

Bidet Einhebelmischer, Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para bidet con 
desagüe 1" 1/4.

 403010  404010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10 
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10 
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10 
    box = 15 pz

10 
    box = 15 pz
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l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia orientabile, 
flessibile 1,5 m e doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, swivel bracket with flexible tube 1,5m 
and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche,  
flexible 1,5 m, douchette et support mural 
orientable.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
verstellbarer Brausehalter, Brause, und 
Schlauch.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha orientable, 
flexible 1,5 m y ducha de mano.

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia fisso, flessibile  
1,5 m e doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, fixed bracket with flexible tube 1,5 m 
and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche,  
flexible 1,5 m, douchette et support mural fixe.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
Aufhängervorrichtung, Brause, und Schlauch.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha fijo, flexible 1,5m 
y ducha de mano.

10 
    box = 6 pz

Miscelatore monocomando a parete per 
lavello con bocca girevole. 

Single lever sink mixer, wall mounting, with 
swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier mural, bec 
orienteble. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero de pared, 
caño giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 703016

Miscelatore monocomando per lavabo con 
scarico da 1” 1/4. 

Single control mixer for washbasin, with   
pop-up waste 1” 1/4. 

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1” 1/4. 

Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1” 1/4.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 405016

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer, with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 703015

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

 405372

Miscelatore monocomando per lavello con 
doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec 
douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, herausziehbarer 
Küchenbrause. 

Mezclador monomando fregadero, con 
ducha extraíble.

l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10 
    box = 15 pz

10 
    box = 6 pz

10 
    box = 6 pz

10 
    box = 6 pz

10 
    box = 12 pz

10 
    box = 12 pz

 701012  701010 455023
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Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Dusche-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per doccia con 
supporto doccia orientabile, flessibile 1,5 m  
e doccetta.

Wall mounted shower mixer, swivel bracket, 
flexible tube 1,5 m and handshower, .

Mitigeur monocommande de douche, avec 
douchette, flexible 1,5 m et support mural 
orientable.

Einhebelmischer für Dusche mit   
verstellbrarer Brausehalter, Brause, und 
Schlauch.

Mezclador monomando para ducha, soporte 
de ducha orientable, flexible 1,5 m   
y ducha de mano.

 702020

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per doccia, con 
supporto doccia orientabile, flessibile 1.5m e 
doccetta.

Single lever shower mixer with swivel shower 
support, flexible 1.5m and handshower. 

Mitigeur monocommande pour douche avec 
support de douche orientable, flexible 1.5m et 
douchette. 

Einhebel-Duschmischer mit schwenkbarer 
Brausehalterung, flexible 1,5m und 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, con 
soporte de ducha orientable, flexible 1.5m y 
ducha de mano 

10 
    box = 12 pz

 402020  402015

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie   
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

10 
    box = 12 pz

 701015

10 
    box = 12 pz

10 
    box = 12 pz
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l/m1  10 14 18 21 23

kg/cm2  1 2 3 4 5

Miscelatore monocomando per doccia con 
supporto doccia fisso. flessibile 1,5m e 
doccetta shut off.

Wall mounted single lever shower mixer, fixed 
bracket with flexible tube 1,5m and 
handshower shut off. 

Mitigeur monocommande de douche, flexible 
1,5m, douchette shut off et support douche 
fixe.

Einhand-Dusche Spültischmischer, Aufputz, 
Handbrause shut off, und Brauseschlauch 
1,5m. 

Mezclador monomando para ducha, soporte 
de ducha fijo, flexible 1,5m y ducha de mano 
shut off.

 702070

10 
    box = 6 pz

Miscelatore monocomando da incasso
completo per doccia, Ø35mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø35mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, Ø35mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø35mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø35mm.

 452266

l/m 13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 1uscita/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico, Ø35mm. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter, Ø35mm.

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique, Ø35mm. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, Ø35mm. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico, Ø35mm.

 451209

l/m 11 15 21 26 29

kg/cm2  0,5 1 2 3 4 

 2uscite/way

 MAX38

MIN23

Ø117
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G
 1

/2
”

G
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/2
”
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   COMPATTO          COMPATTO          COMPATTO          COMPATTO          COMPATTO       
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Ø150 

G
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”
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10 
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10 
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 702015

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

10 
    box = 10 pz
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 992726 + 402011

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 402011 992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 995721  402206

 1uscita/way  1uscita/way  1uscita/way

 1uscita/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

 992727 + 401021

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 401021 992727

 995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

 401189

 2uscite/way  2uscite/way

 2uscite/way

 2uscite/way

uscite/wayuscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 
l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

10 
    box = 20 pz

10 
    box = 6 pz
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99022099
Cartuccia senza distributore Ø 40 mm.

Cartridge without distributor Ø 40 mm.

401021-401189-402011-402206
405016-405372-701010-701012 
701015-702015-702020-702070
703010-703015-703016-704010
705023-992726-992727

99021099
Cartuccia miscelatore con distributore Ø 40 mm.

Mixer cartridge with distributor Ø 40 mm.
402015-402020-403010-404010

99025199
Cartuccia senza distributore Ø 35 mm.

Cartridge without distributor Ø 35 mm.
451209-452266

99230702
Ghiera fermacartuccia incassi Ø 40 mm.

Fixing lock ring for concealed Ø 40 mm.
401189-402206-992726-992727 

99235802
Ghiera fermacartuccia incassi Ø 35 mm.

Fixing lock ring for concealed Ø 35 mm.
451209-452266

99230810

Coprighiera per vasca, doccia, incassi Ø 40 mm.

Cartridge cover for bath-shower, shower, concealed 
Ø 40 mm.

401189-402206-992726-992727 

99235910
Coprighiera, incassi Ø 35 mm. 

Cover ring, for concealed mixers Ø 35 mm. 
451209-452266

99301010
Maniglia Ø 40 mm.

Handle Ø 40 mm.

401021-401189-402011-402015
402020-402206-403010-404010
701010-701012-701015-702015
702020-703010-704010

99334110
Maniglia Ø 35 mm per incassi. 

Ø 35 mm handle for concealed mixers. 
451209-452266

99304010
Leva clinica, Ø 40 mm. 

Clinical lever, Ø 40 mm.

405016-405373-702070-703015
703016-705023

99530199
Grano M5x8 per fissaggio maniglia.

Grub screw M5x8 for handle fixing.

401021-401189-402011-402015
402020-402206-403010-404010
405016-405372-701010-701012
701015-702015-702020-702070
703010-703015-703016-704010
705023

9930A499
Tappino in gomma per maniglia.

Rubber for handle.

401021-401189-402011-402015
402020-402206-403010-404010
405016-405372-701010-701012
701015-702015-702020-702070
703010 703015-703016-704010
705023

99001010
Aeratore M28x1.

Aerator M28x1.
701010-701012-701015

proximaricambi
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99002510
Aeratore con snodo M24x1 per bidet.

Aerator with junction M24x1 for bidet.
404010-704010

99001510
Aeratore M24x1

Aerator M24x1. 
403010-405016-703010-703015
703016-705023

99229110
Sacchetto di fissaggio lavabo/bidet.

Fixing bag for washbasin/bidet.
403010-404010

9922G910
Sacchetto di fissaggio lavabo/bidet.

Fixing bag for washbasin/bidet.
703010-703015-703016-704010

99181697
99181698

Flessibile di alimentazione M10x1, 3/8” da 35 cm.

Inlet flexible tube connection M10x1, 3/8” 35 cm.
403010-404010-703010-704010

99100610
Flessibile doppia aggraffatura 150cm.

Double crimping hose 150cm.
402020-701010-701012-702020
702070

99100010
Flessibile per doccia estraibile, con peso. 

Flexible for pull out shower, with weight. 
405372

99241010
Sacchetto asta scarico + pomolo.

Bag with waste pipe and knob.
403010-404010-703010-703016
704010

99147510
Scarico 1/14” con tappo e calotta plastica + snodino.

1/14” waste with plug and plastic cap + junction.
403010-404010-703010-703016
704010

99136110
Sacchetto rosone inox D.62 H.17 + eccentrico L=41.

Bag for inox rose D.62 H.17 + eccentric L=41.
402015-402020-701010-701012
701015-702015-702020

 9923D110

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso, 
Ø 35 mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 35 mm.

451209-452266

 99231310

Canotto porta cartuccia per miscelatore da incasso , 
Ø 40 mm.

Cartridge holder tank for built-in mixer, Ø 40 mm.

401189-402206-992726-992727

99160010
Piastra per incasso doccia Ø177, foro Ø 54 mm.

Plate for concealed shower Ø177, hole Ø 54 mm.
402011

9916E310

Piastra per incasso doccia per P-BOX Ø177.8, foro Ø 
54 mm.

Plate for concealed shower for P-BOX Ø177.8, hole 
Ø 54 mm.

402206

 99160110

Piastra per incasso doccia, Ø 117 mm, foro Ø45,5

Plate for shower concealed mixer, Ø 117 mm, hole 
Ø45,5

452266

 99166010

Piastra per incasso doccia con deviatore, Ø170, foro 
Ø 45,5 mm.

Plate for shower concealed mixer with diverter, Ø170, 
hole Ø 45,5 mm.

451209

9916D910

Piastra per incasso doccia per P-BOX con deviatore 
Ø177.8, foro Ø 54 mm e Ø 23 mm.

Plate for concealed shower for P-BOX with diverter 
Ø177.8, hole Ø 54 mm and Ø 23 mm.

401189

99166410

Piastra per incasso doccia con deviatore Ø170, 2 fori 
Ø 54 mm e Ø 23 mm.

Plate for concealed shower with diverter Ø170, 2 holes 
Ø 54 mm and Ø 23 mm.

401021

99153210
Deviatore per incasso vasca/doccia.

Diverter for concealed bath/shower.
401021-401189-451209-992727

99159310
Deviatore per vasca.

Diverter for bath.
701010-701012-701015

 99115010
Doccetta estraibile. 

Pull out shower. 
405372

proximaproxima
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italiatalia italia

La serie Italia è fornita con vitoni tradizionali.

Italia series is supplied with traditional headvalves.

La série Italia est disponible avec têtes traditionnelles.

Italia Serie ist mit Standard Oberteile lieferbar.

La serie Italia se suministra con montura estàndard.

445

FINITURE - FINISHES

10

Cromo 
Chrome

Batteria lavabo 3 fori 
3 holes washbasin group 

Batteria bidet 3 fori 
3 holes bidet group 

Gruppo murale per doccia 
Wall mounted shower group

Gruppo murale per vasca 
Wall mounted bath group

Gruppo murale per lavabo-lavello 
Washbasin-basin wall mounted group 

Monoforo per lavabo-lavello 
Washbasin-basin sink

Monoforo murale per lavabo-lavello
Wall mounted washbasin-basin tap

Monoforo murale per lavabo-lavello 
Wall mounted washbasin-basin tap

Monoforo per lavabo-lavello 
Washbasin-basin sink
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Batteria per lavabo 3 fori con scarico da   
1” 1/4. 

3-holes washbasin group with pop-up waste 
1” 1/4. 

Group à 3 trous pour lavabo, avec vidage 1” 
1/4. 

Dreiloch-Waschtischbatterie, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Batería de lavabo 3 agujeros con desagüe  
1” 1/4.

l/m 5 8 11 14 16

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

733010 734020

733015

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Batteria per bidet 3 fori con scarico  
da 1” 1/4.

3-holes bidet group with pop-up waste  
1” 1/4.

Group à 3 trous pour bidet, avec vidage  
1” 1/4.

Bidet Dreilochbatterie, mit Ablaufgarnitur  
1” 1/4. 

Batería de bidet 3 agujeros con desagüe  
1” 1/4.

l/m 9 14 21 27 32

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

731240

l/m1  12 17 23 30 35  

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

731030

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
doccia integrato, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower, with diverter, 
built-in shower bracket, with flexible tube 
1,5m and handshower. 

Group pour bain-douche, avec support 
douche incorporé, flexible 1,5m et douchette.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
de ducha integrado, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

l/m 7 10 16 20 24

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per doccia, senza flessibile né 
doccetta. 

Wall mounted shower group, without shower 
kit.

Mélangeur de douche, sans douchette ni 
flexible. 

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch. 

Batería para ducha, sin flexible ni ducha de 
mano.

l/m1 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

732015

l/m1 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

735010

Gruppo a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Wall mounted sink group, with swivel spout.

Group d’évier mural, bec orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Lavabo fregadero de pared, caño giratorio.

10                   
     box = 8 pz

10                   
     box = 8 pz

10                   
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10                   
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10                   
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10                   
     box = 10 pz
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Rubinetto per lavello monoforo con bocca 
girevole. 

Single hole tap, swivel spout. 

Robinet monotrou d’évier, bec mobile. 

Einloch Spültisch Standventil, mit Rohrauslauf.

Fregadero con caño giratorio.

Rubinetto a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Wall mounted tap, with swivel spout. 

Robinet d’évier mural, bec orientable. 

Einloch Spültisch Standventil für 
Wandmontage, schwenkbare Auslauf. 

Fregadero de pared, caño giratorio.

Gruppo per lavello monoforo con bocca 
girevole. 

Single hole sink tap, swivel spout. 

Robinet monotrou d’évier, bec mobile. 

Einhand Waschbecken Wasserhahn, mit 
Rohrauslauf.

Monobloc fregadero con caño giratorio.

 l/m1 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 l/m1 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 l/m1 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 735415  736025 735915

Rubinetto a parete con portagomma. 

Wall mounted tap with hose adaptor.

Robinet mural avec porte-caoutchouc. 

Eckventil für Wandmontage mit Gummihalter.

Grifo de pared con portagoma.

Rubinetto a parete prolungato. 

Extended wall faucet.

Robinet mural prolongée. 

Verlängerte Wand Wasserhahn. 

Grifo de pared prolongado.

 736120  736135

 l/m 5 8 11 14 16

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 l/m 5 8 11 14 16

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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99195799

Vitone 1/2”.

Headvalve 1/2”.

731030-732015-733010-733015
734020-735010-735415-735915 
736025-736120-736135

99195299
Vitone ceramico da 1/2’’ prolungato. 

Extended 1/2’’ ceramic headvalve. 
731240

99303310
Maniglia per lavabo/bidet/vasca.

Handle for washbasin/bidet/bath.

731030-731240-732015-733010
733015-734020-735010-735415
735915-736025-736120-736135

99211610
Bocca HU 200 per lavello monoforo.

HU 200 spout for single hole sink mixer.
735415-735915

99212510
Bocca Tubo ‘‘S’’ per lavello a parete.

Tube ‘‘S’’ spout for wall mounted tap.
735010-736025

99002010
Aeratore M22x1

Aerator M22x1
735010-735415-735915-736025
736135

99221099
Sacchetto di fissaggio per lavello monoforo.

fixing kit for single hole sink mixer.
735415

99100610
Flessibile doppia aggraffatura 150cm.

Double crimping hose 150cm.
731030

99181697
99181698

Flessibile di alimentazione 10x1 3/8’’

Feeding hose 10x1 3/8’’
735415-735915

99188292
Flessibile di alimentazione 1/2’’-3/8’’

Feeding hose 1/2’’-3/8’’
733010-733015

99241010
Sacchetto asta scarico + pomolo.

Bag with waste pipe and knob.
733010-734020

99141010
Scarico 1/14” con tappo e calotta plastica + snodino.

1/14” waste with plug and plastic cap + junction.
733010-734020 

99136110
Sacchetto rosone inox D.62 H.17 + eccentrico L=41.

Bag for inox rose D.62 H.17 + eccentric L=41.
731030-732015-735010

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI
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 elettronici elettronici
 normative
Conformità

I nostri rubinetti meccanici a chiusura automatica temporizzata sono 
conformi alla norma UNI EN 816 “Rubinetteria sanitaria - Rubinetteria 
a chiusura automatica PN10”;  i nostri rubinetti elettronici sono 
conformi alla norma EN15091 “Sanitary tapware - Electronic opening 
and closing sanitary tapware”.

Compatibilità Elettromagnetica

Si tratta di un’auto-certificazione nella quale il produttore deve 
garantire egli stesso la conformità dei suoi prodotti, e deve essere in 
grado di presentare su domanda delle autorità la prova di quello 
che certifica.

Tutti i prodotti elettrici o elettronici marchiati CE, attestano che sono 
conformi alle seguenti norme:

Compatibilità elettromagnetica: Direttiva 2004/108/CE

Direttiva Bassa Tensione: Direttiva 2006/95/CE

Inoltre:

 EN 50 082-1 Compatibilità elettromagnetica - Norma generica 
d’immunità - Ambiente domestico, commerciale e industriale 
leggero.

 EN 50 082-2 Compatibilità elettromagnetica - Norma generica 
d’immunità - Ambiente industriale, del 1998 e le emissioni di classe  
 B EN 50, del 2001. 

 EN 60947-5-1 Accessori elettrici a bassa tensione. Apparecchi ed 
elementi di commutazione per il controllo dei circuiti. Apparecchi 
elettromeccanici per circuiti di comando, giugno 2000 e IT 60947-5-
1/A12, giugno 2000

 EN 60950-1 Sicurezza degli apparecchi di trasformazione, ivi 
comprese attrezzature elettriche per ufficio, aprile 2002. La norma 
descrive in dettaglio le prescrizioni di sicurezza previste per ridurre i 
rischi d’incendio, di scossa elettrica e lesioni per l’operatore o per i 
non addetti che possono venire a contatto con le apparecchiature. 
La norma ha lo scopo di ridurre tali rischi.

Compliance

Our time controlled, automatically shutting, mechanical tapwares comply 
with the UNI EN 816 law, “Sanitary tapware - Automatically shutting 
tapware PN10”, while our electronic tapwares comply with the  
EN15091 law, “Sanitary tapware - Electronic opening and closing sanitary 
tapware”.

Electromagnetic Compatibility

This is a self-certification in the measure of which the producer itself 
must guarantee the compliance of its products, and must be capable of 
presenting on demand of the authorities the proof of that which is 
certified.

All electric or electronic products marked CE, attest that they comply with 
the following legislation:

Electronic compatibility: CE Directive 2004/108/CE

Low Tension CE Directive 2006/95/CE

Furthermore:

 EN 50 082-1 Electromagnetic compatibility - Generic law of immunity - 
Domestic, commercial and light industry environment.

 EN 50 082-2 Electromagnetic compatibility - Generic law of immunity - 
Industrial environment, since 1998 and class B emissions EN 50, of2001. 

 EN 60947-5-1 Low power electric accessories. Appliances and 
electronic switching elements for circuit control. Electronic appliances for 
control circuits, June 2000 and IT 60947-5-1/A12, June 2000

 EN 60950-1 Safety of transformation appliances, including electric office 
equipment, April 2002. The law describes in detail the safety prescriptions 
to reduce risk of fire, electric shock and body harm to operators or 
unauthorised personnel who can come into contact with the appliance. 
The   of the law is to reduce such risks.

 compliance

FINITURE - FINISHES
10

Cromo 
Chrome

Miscelatore elettronico per lavabo 
Washbasin electronic mixer 

Rubinetto elettronico per lavabo 
Washbasin electronic tap 

Miscelatore elettronico per lavabo 
Washbasin electronic mixer 

Rubinetto elettronico per lavabo 
Washbasin electronic tap 

Miscelatore elettronico per lavabo 
Washbasin electronic mixer 

Rubinetto elettronico per lavabo 
Washbasin electronic tap 

Rubinetto elettronico no sensor  
No sensor electronic tap 

Rubinetto elettronico no sensor  
No sensor electronic tap 

Rubinetto elettronico no sensor  
No sensor electronic tap 

Rubinetto elettronico da incasso  
Concealed electronic tap 

Rubinetto elettronico da incasso per doccia 
Concealed electronic tap for shower

Gruppo orinatoio elettronico da incasso 
Concealed electronic urinal group
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00E157 00E158

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore con elettrovalvola bistabile   
(1 entrata acqua calda, 1 entrata acqua 
fredda), alimentazione 230V/115V AC.

Mixer with bi-stable solenoid valve (1 entry 
cold water, 1 entry hot water), supply 
230V/115V AC.

Mitigeur avec electro-vanne bi-stable   
(1 entrée eau froide, 1 entrée eau chaude), 
alimentation 230V/115V AC.

Mischbatterie mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), 230V/115V AC.

Mezclador con electroválvula bistable   
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
alimentación 230V/115V AC.

Miscelatore con elettrovalvola bistabile   
(1 entrata acqua calda, 1 entrata acqua 
fredda) e alimentazione pila al Lithium 6V.

Mixer with bi-stable solenoid valve (1 entry 
cold water, 1 entry hot water), Lithium battery 
6V.

Mitigeur avec electro-vanne bi-stable   
(1 entrée eau froide, 1 entrée eau chaude), 
alimentation par batterie Lythium 6V.

Mischbatterie mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), Batterie Lythium 6V.

Mezclador con electroválvula bistable   
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
batería Lithium 6V.  

Miscelatore elettronico per lavabo con comando a fotocellula elettronica, regolazione manuale  
della temperatura, sistema antivandalo, filtro, senza scarico.

Elettronically controlled mixer for washbasin, with manual temperature setting, anti-vandal 
system, filtering, without waste.

Mitigeur electronique de lavabo, complet de commande à cellule electronique, reglage 
manuel de la température, systeme anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Mischer mit Photo-elektrische Zelle, Mechanische Temperaturreglung, anti 
Vandale System, Filter, ohne Ablaufgarnitur.

Mezclador electrónico para lavabo, completo de mando fotocélula electrónica, con regulación 
manual de la temperatura, con sistema antivándalo y filtros, sin desagüe.

00E101 00E102

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda), alimentazione 230V/115V AC.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), supply 
230V/115V AC.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation 230V/115V AC.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), 230V/115V AC.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
alimentación 230V/115V AC.

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione pila   
al Lithium 6V.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), Lithium 
battery 6V.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation par batterie Lythium 6V.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), Batterie Lythium 6V.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
batería Lithium 6V.  

Rubinetto elettronico per lavabo con comando a fotocellula elettronica, sistema antivandalo, 
filtro, senza scarico.

Elettronically controlled mixer for washbasin, anti-vandal system, filtering, without waste.

Robinet electronique de lavabo, complet de commande à cellule electronique,   
systeme anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Mischer mit Photo-elektrische Zelle, anti Vandale System, Filter, ohne 
Ablaufgarnitur.

Grifo electrónico para lavabo, completo de mando fotocélula electrónica con sistema 
antivándalo y filtros, sin desagüe.

digitelettronico
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00E103 00E104

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile e alimentazione 230V/115V AC.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve, power supply 230V/115V AC.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable, alimentation 230V/115V AC.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil, 230V/115V AC.

Grifo monoagua con electroválvula bistable, 
alimentación 230V/115V AC.

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile e alimentazione pila Lithium 6V.

Single water tap with bi-stable solenoid valve,  
Lithium battery 6V.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-stable, 
alimentation batterie Lythium 6V.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil, Batterie Lythium 6V.

Grifo monoagua con electroválvula bistable, 
batería Lithium 6V.

  

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto elettronico per lavabo con comando a fotocellula elettronica, sistema antivandalo, 
filtro, senza scarico.

Elettronically controlled mixer for washbasin, anti-vandal system, filtering, without waste.

Robinet electronique de lavabo, complet de commande à cellule electronique,   
systeme anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Mischer mit Photo-elektrische Zelle, anti Vandale System,  Filter, ohne 
Ablaufgarnitur.

Grifo electrónico para lavabo, completo de mando fotocélula electrónica con sistema 
antivándalo y filtros, sin desagüe.

12E501

Miscelatore con due elettrovalvole bistabili  
(1 entrata acqua calda, 1 entrata acqua fredda) 
e alimentazione 230V/115V AC.

Mixer with two bistable solenoid valves   
(1 entry hot water, 1 entry cold water), power 
supply 230V/115V AC.

Mélangeur avec deux électrovannes bistables 
(1 entrée eau chaude, 1 entrée eau froide), 
alimentation 230V/115V AC. 

Mischbatterie mit zwei Magnetventil   
(1 Warmwassereinlauf und 1 Kaltwassereinlauf) 
mit Stromversorgung 230V/115V AC.

Mezclador con dos electroválvulas bistables  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría) 
alimentación 230V/115V AC.

12E502

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore con due elettrovalvole bistabili  
(1 entrata acqua calda, 1 entrata acqua  
fredda) e alimentazione pila al Lithium 6V.

Mixer with two bistable solenoid valves   
(1 entry hot water, 1 entry cold water), Lithium 
battery 6V.

Mélangeur avec deux électrovannes bistables 
(1 entrée eau chaude, 1 entrée eau froide), 
alimentation par batterie Lythium 6V. 

Mischbatterie mit zwei Magnetventil   
(1 Warmwassereinlauf und 1 Kaltwassereinlauf) 
Batterie Lythium 6V.

Mezclador con dos electroválvulas bistables  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
alimentación batería Lithium 6V.

Miscelatore elettronico per lavabo con comando a fotocellula elettronica, regolazione manuale 
della temperatura, sistema antivandalo, filtro, senza scarico.

Elettronically controlled mixer for washbasin, with manual temperature setting, anti-vandal system, 
filtering, without waste.

Mitigeur electronique de lavabo, complet de commande à cellule electronique, reglage manuel de 
la température, système anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Mischer mit Photo-elektrische Zelle, Mechanische Temperaturreglung, anti Vandale 
System, Filter, ohne Ablaufgarnitur.

Mezclador electrónico para lavabo, completo de mando fotocélula electronica y con regulación 
manual de la temperatura, con sistema antivándalo y filtros, sin desagüe.

digitelettronico
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Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione 230V/115V  
AC.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), supply 
230V/115V AC.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation 230V/115V AC.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), 230V/115V AC.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
alimentación 230V/115V AC.

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione pila   
al Lithium 6V.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), Lithium 
battery 6V.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation par batterie Lythium 6V.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), Batterie Lythium 6V.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
batería Lithium 6V.  

Rubinetto elettronico per lavabo con comando a fotocellula elettronica, sistema antivandalo, 
filtro, senza scarico.

Elettronically controlled mixer for washbasin, anti-vandal system, filtering, without waste.

Robinet electronique de lavabo, complet de commande à cellule electronique,   
systeme anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Mischer mit Photo-elektrische Zelle, anti Vandale System,  Filter, ohne 
Ablaufgarnitur.

Grifo electrónico para lavabo, completo de mando fotocélula electrónica con sistema 
antivándalo y filtros, sin desagüe.

12E505 12E506

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

12E507 12E508

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile e alimentazione 230V/115V AC.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve, power supply 230V/115V AC.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable, alimentation 230V/115V AC.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil, 230V/115V AC.

Grifo monoagua con electroválvula bistable, 
alimentación 230V/115V AC.

Rubinetto elettronico per lavabo con comando a fotocellula elettronica, sistema antivandalo, 
filtro, senza scarico.

Elettronically controlled mixer for washbasin, anti-vandal system, filtering, without waste.

Robinet electronique de lavabo, complet de commande à cellule electronique, systeme  
anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Mischer mit Photo-elektrische Zelle, anti Vandale System,  Filter, ohne 
Ablaufgarnitur.

Grifo electrónico para lavabo, completo de mando fotocélula electrónica con sistema 
antivándalo y filtros, sin desagüe.

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile e alimentazione pila Lithium 6V.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve, Lithium battery 6V.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable, alimentation batterie Lythium 6V.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil, Batterie Lythium 6V.

Grifo monoagua con electroválvula bistable, 
batería Lithium 6V.

idrotechelettronico
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Miscelatore elettronico alto per lavabo con comando a fotocellula elettronica, regolazione manuale 
della temperatura, sistema antivandalo, filtro, senza scarico.

Elettronically controlled tall mixer for washbasin, with manual temperature setting, anti-vandal 
system, filtering, without waste.

Mitigeur electronique haut de lavabo, complet de commande à cellule electronique, reglage manuel 
de la température, système anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Hoch Mischer mit Photo-elektrische Zelle, Mechanische Temperaturreglung, anti 
Vandale System, Eckventile, ohne Ablaufgarnitur.

Mezclador electrónico alto para lavabo, completo de mando fotocélula electronica y con 
regulación manual de la temperatura, con sistema antivándalo y filtros, sin desagüe.

12E537 12E538

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore con due elettrovalvole bistabili  
(1 entrata acqua calda, 1 entrata acqua fredda) 
e alimentazione 230V/115V AC.

Mixer with two bistable solenoid valves   
(1 entry hot water, 1 entry cold water), supply 
230V/115V AC.

Mélangeur avec deux électrovannes bistables 
(1 entrée eau chaude, 1 entrée eau froide), 
alimentation 230V/115V AC. 

Mischbatterie mit zwei Magnetventil   
(1 Warmwassereinlauf und 1 Kaltwassereinlauf) 
mit Stromversorgung 230V/115V AC.

Mezclador con dos electroválvulas bistables  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría) 
alimentación 230V/115V AC.

Miscelatore con due elettrovalvole bistabili  
(1 entrata acqua calda, 1 entrata acqua  
fredda) e alimentazione pila al Lithium 6V.

Mixer with two bistable solenoid valves   
(1 entry hot water, 1 entry cold water), Lithium 
battery 6V.

Mélangeur avec deux électrovannes bistables 
(1 entrée eau chaude, 1 entrée eau froide), 
alimentation par batterie Lythium 6V. 

Mischbatterie mit zwei Magnetventil   
(1 Warmwassereinlauf und 1 Kaltwassereinlauf) 
Batterie Lythium 6V.

Mezclador con dos electroválvulas bistables  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
alimentación batería Lithium 6V.

idrotechelettronico

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione 230V/115V  
AC.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), supply 
230V/115V AC.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation 230V/115V AC.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), 230V/115V AC.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
alimentación 230V/115V AC.

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione pila   
al Lithium 6V.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), Lithium 
battery 6V.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation par batterie Lythium 6V.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), Batterie Lythium 6V.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
batería Lithium 6V.  

Rubinetto elettronico alto per lavabo con comando a fotocellula elettronica, sistema antivandalo, 
filtro, senza scarico.

Elettronically controlled tall mixer for washbasin, anti-vandal system, filtering, without waste.

Robinet electronique haut de lavabo, complet de commande à cellule electronique,   
systeme anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Hoch Mischer mit Photo-elektrische Zelle, anti Vandale System, Filter, ohne 
Ablaufgarnitur.

Grifo electrónico alto para lavabo, completo de mando fotocélula electrónica con sistema 
antivándalo y filtros, sin desagüe.

12E551 12E552

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Rubinetto elettronico alto per lavabo con comando a fotocellula elettronica, sistema antivandalo, 
filtro, senza scarico.

Elettronically controlled tall mixer for washbasin, anti-vandal system, filtering, without waste.

Robinet electronique haut de lavabo, complet de commande à cellule electronique,   
systeme anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Hoch Mischer mit Photo-elektrische Zelle, anti Vandale System, Filter, ohne 
Ablaufgarnitur.

Grifo electrónico alto para lavabo, completo de mando fotocélula electrónica con sistema 
antivándalo y filtros, sin desagüe.

12E553 12E554 

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile e alimentazione 230V/115V AC.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve, power supply 230V/115V AC.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable, alimentation 230V/115V AC.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil, 230V/115V AC.

Grifo monoagua con electroválvula bistable, 
alimentación 230V/115V AC.

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile e alimentazione pila Lithium 6V.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve, Lithium battery 6V.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable, alimentation batterie Lythium 6V.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil, Batterie Lythium 6V.

Grifo monoagua con electroválvula bistable, 
batería Lithium 6V.

00S101

Non installare su superfici metalliche 
Do not install on metallic surfaces

Rubinetto elettronico no sensor (con sensore capacitivo) per lavabo con sistema antivandalo, filtro, 
senza scarico.

Single opening faucet no sensor (capacitive function) for washbasin, anti-vandal system, filtering, 
without waste.

Robinet electronique sans capteur (fonctionnement capacitif) de lavabo, système anti-vandale, 
filtre, sans vidage.

Kein Sensor (kapazitive Arbeitsweise) Mischer mit anti Vandale System, Filter, ohne Ablaufgarnitur.

Grifo sin sensor (funcionamiento capacitivo) para lavabo con sistema antivándalo y filtros, sin 
desagüe. 

00S102

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione pila al Lithium 
6V.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), Lithium 
battery 6V.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation par batterie Lythium 6V.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), Batterie Lythium 6V.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
batería Lithium 6V.  

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile e alimentazione pila Lithium 6V.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve,  Lithium battery 6V.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable, alimentation batterie Lythium 6V.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil, Batterie Lythium 6V.

Grifo monoagua con electroválvula bistable, 
batería Lithium 6V.

  

no sensorcapacitivo 463
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00S115 00S116

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione pila al Lithium 
6V.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), Lithium 
battery 6V.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation par batterie Lythium 6V.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), Batterie Lythium 6V.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
batería Lithium 6V.  

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile e alimentazione pila Lithium 6V.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve,  Lithium battery 6V.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable, alimentation batterie Lythium 6V.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil, Batterie Lythium 6V.

Grifo monoagua con electroválvula bistable, 
batería Lithium 6V.  

Rubinetto elettronico no sensor (con sensore capacitivo) per lavabo con sistema antivandalo, filtro, 
senza scarico.

Single opening faucet no sensor (capacitive function) for washbasin, anti-vandal system, filtering, 
without waste.

Robinet electronique sans capteur (fonctionnement capacitif) de lavabo, système anti-vandale, 
filtre, sans vidage

Kein Sensor (kapazitive Arbeitsweise) Mischer mit anti Vandale System, Filter, ohne Ablaufgarnitur.

Grifo sin sensor (funcionamiento capacitivo) para lavabo con sistema antivándalo y filtros, sin 
desagüe. 

Non installare su superfici metalliche 
Do not install on metallic surfaces

no sensorcapacitivo

00S105 00S106

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione pila al Lithium 
6V.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), Lithium 
battery 6V.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation par batterie Lythium 6V.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), Batterie Lythium 6V.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
batería Lithium 6V.  

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile e alimentazione pila Lithium 6V.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve,  Lithium battery 6V.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable, alimentation batterie Lythium 6V.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil, Batterie Lythium 6V.

Grifo monoagua con electroválvula bistable, 
batería Lithium 6V.  

Rubinetto elettronico no sensor (con sensore capacitivo) per lavabo con sistema antivandalo, filtro, 
senza scarico.

Single opening faucet no sensor (capacitive function ) for washbasin, anti-vandal system, filtering, 
without waste.

Robinet electronique sans capteur (fonctionnement capacitif ) de lavabo, système anti-vandale, 
filtre, sans vidage.

Kein Sensor (kapazitive Arbeitsweise) Mischer mit anti Vandale System, Filter, ohne Ablaufgarnitur.

Grifo sin sensor (funcionamiento capacitivo) para lavabo con sistema antivándalo y filtros, sin 
desagüe. 

465

Non installare su superfici metalliche 
Do not install on metallic surfaces
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00E621

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto elettronico da incasso per lavabo 
con comando a fotocellula elettronica e 
sistema antivandalo, (1 entrata acqua fredda 
o miscelata), entrata laterale a 360O.

Concealed elettronically controlled mixer for 
washbasin, anti-vandal system, (1 entry cold 
or pre-mixed water), side inlet at adjustable 
360O.

Robinet electronique de lavabo à encastrer 
mural, complet de commande à cellule 
electronique et systeme anti-vandale, (1 
entreée eau froid ou pre-mitigée), entrée 
latérale 360O.

Elektronische Mischer mit Photo-elektrische 
Zelle, anti Vandale System, (1 Eingang, Kalt 
oder Misch Wasser), seitliche Eintrag 360O.

Grifo electrónico empotrable para lavabo, 
completo de mando fotocélula electrónica 
con sistema antivándalo, (1 entrada de agua 
fría o mezclada), entrada lateral 360O.

00E629

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto elettronico da incasso per doccia 
con comando a fotocellula elettronica e 
sistema antivandalo (1 entrata acqua fredda 
o miscelata), entrata laterale a 360O e 
alimentazione pila Lithium 6V.

Concealed elettronically controlled mixer for 
shower anti-vandal system (1 entry cold or 
pre-mixed water), side inlet 360O, Lithium 
battery 6V.

Robinet electronique de douche à encastrer 
mural, complet de commande à cellule 
electronique et systeme anti-vandale (1 
entreée eau froid ou pre-mitigée), entrée 
latérale 360O, alimentation batterie Lythium 6V.

Elektronischer Einbauhahn für Dusche mit 
elektronischer Fotozellen-Stellung und 
Antivandal-System (1 Kaltwasser-Einlass oder 
gemischt), seitlicher Eingang bei 360O und 
Stromversorgung Lithium-Batterie 6V.

Grifo electrónico empotrado para ducha de 
control por fotocélula electrónica y sistema 
antivandálico (1 entrada agua fría O 
mezclada), entrada lateral a 360O y 
alimentación batería Litio 6V.

incassoelettronico

00E602

l/m 6  8 11  13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo orinatoio elettronico da incasso 
con comando a fotocellula, elettrovalvola 
bistabile, risciacquo automatico per l’igiene 
ogni 12 ore, sistema antivandalo, entrata 
laterale a 360O e alimentazione pila al Lithium 
6V.

Elettronically controlled urinal group, with bi-
stable solenoid valve, flushing system for 
hygiene every 12 hours, anti-vandal system, 
360O lateral entry and Lithium battery 6V.

Groupe urinoir avec comande a 
photocellule electronique, avec electro vanne 
bi-stable, système de rinçage pour l’hygiène 
toutes les 12 heure, Système anti-vandale, 
entrée laterale a 360O et alimentation par 
batterie Lythium 6V.

Elektronische Urinal Gruppe mit 
elektronischen Fotozelle, 
Doppeltbeständigkeit Magnetventil, automatik 
Ausspülen für Hygiene alle 12 Stunden, anti 
Vandale System, 360O seiten ansaugen und 
Lithium 6v batterie.

Grupo urinario con fotocélula electrónica, 
con electroválvula bistable, sistema de 
lavado para la higiene cada 12 horas. 
sistema antivándalo, entrada lateral a 360O y 
bateria Lithium 6V.

ON-OFF
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elettronicoricambi
99026399

Cartuccia deviatore 2 vie, D.40.

2 ways diverter cartridge, D.40. 
12E501-12E502-12E537-12E538

99234410
Ghiera di fissaggio cartuccia.

Fixing cartridge ring. 
12E501-12E502-12E537-12E538

 99307510
Maniglia deviatore per lavabo elettronico.

Diverter handle for electronic washbasin mixer. 
12E501-12E502-12E537-12E538

 99520392
Tappino in gomma per maniglia. 

Rubber for handle.
12E501-12E502-12E537-12E538

 99530199
Grano M5x8.

M5x8 screw. 

00E157-00E158-12E501-12E502 
12E537-12E538

99219110
Bocca tubo per lavabo incasso elettronico. 

Spout for concealed electronic tap. 
00E621

 99002999
Aeratore M16,5x1 slim per lavabo, lavello. 

Aerator M16,5x1 slim for washbasin, sink.
00E157-00E158

99007699

Chiave di smontaggio aeratore M16,5x1 slim per 
lavabo, lavello.

Key removal for aerator M18,5x1 slim for washbasin, 
sink.

00E157-00E158

 99006099
Aeratore M18,5x1 slim per lavabo, lavello. 

Aerator M18,5x1 slim for washbasin, sink.

12E501-12E502-12E505-12E506 
12E507-12E508-12E537-12E538 
12E551-12E552-12E553-12E554

99007599

Chiave di smontaggio aeratore M18,5x1 slim per 
lavabo, lavello.

Key removal for aerator M18,5x1 slim for washbasin, 
sink.

12E501-12E502-12E505-12E506 
12E507-12E508

 99002010
Aeratore F22x1. 

F22x1 aerator
00S105-00S106

 99001510
Aeratore M24x1. 

M24x1 aerator. 

00E101-00E102-00E103-00E104
00S101-00S102

 99005499
Aeratore M24x1 slim per lavabo elettronico. 

M24x1 slim aerator for electronic washbasin mixer.
00S115-00S116

99542199

Sacchetto coppia elettrovalvola bistabile con 
estensione. 

Bag for couple of bistable electrovalve with extension. 

00E157-00E158-12E501-12E502 
12E537-12E538

99540499
Sacchetto elettrovalvola bistabile, 3/8”- 3/8”.

Bistable electrovalve bag, 3/8’’-3/8’’. 

00E101-00E102-00E103-00E104
00S101-00S102-00S105-00S106 
00S115-00S116-12E505-12E506
12E507-12E508-12E551-12E552
12E553-12E554 

99540299
Scatola porta pila al Lithium 6V. 

Box lithium battery, 6V. 

00E102-00E104-00E158-00E602
00E621-00E629-00S101-00S102
00S105-00S106-00S115-00S116
12E502-12E506-12E508-12E538-
12E552-12E554

99540399
Pila al Lithium, 6V. 

Lithium battery, 6V.

00E102-00E104-00E158-00E602
00E621-00E629-00S101-00S102
00S105-00S106-00S115-00S116
12E502-12E506-12E508-12E538-
12E552-12E554

99540199
Alimentazione 230V.

Power 230V. 

00E101-00E103-00E157-12E501 
12E505-12E507-12E537-12E551
12E553

 99543310
Porta sonda per lavabo elettronico 

Probebox for electronic washbasin mixer. 

00E101-00E102-00E103-00E104
00E157-00E158-00S101-00S102
00S105-00S106-00S115-00S116
12E501-12E502 12E505-12E506
12E507-12E508-12E537-12E538
12E551-12E552-12E553-12E554

 99511410
Porta sonda per lavabo elettronico da incasso.

Probebox for electronic concealed mixer. 
00E602-00E621-00E629

 99540899
Sonda elettronica D.25.

D.25 electronic probe. 

00E101-00E102-00E103-00E104
00E157-00E158-00E602-00E621
00E629-00S101-00S102-00S105
00S106-00S115-00S116-12E501
12E502

 99541599
Scatola da incasso per rubinetto elettronico. 

Concealed box for electronic tap. 

12E505-12E506-12E507-12E508
12E537-12E538-12E551-12E552 
12E553-12E554

 99540999
Sonda, D.20

D. 20 probe 

12E505-12E506-12E507-12E508
12E537-12E538-12E551-12E552 
12E553-12E554

99541399
Kit di trasformazione da monoacqua a premiscelata. 

Transformation kit from monowater to premixed. 
00E103-00E104-00S102-00S106
00S116-12E507-12E508-12E553
12E554

 9922A699
Sacchetto di fissaggio per lavabo elettronico.

Fixing kit for electronic washbasin. 

00E101-00E102-00E103-00E104
00E157-00E158

 9922F290
Sacchetto di fissaggio per lavabo no sensor. 

Fixing kit for no sensor mixer. 
00S101-00S102-00S105-00S106

 99240010
Sacchetto di fissaggio per lavabo no sensor. 

Fixing kit for no sensor mixer. 
00S115-00S116
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 99229310
Sacchetto di fissaggio per lavabo elettronico.

Fixing kit for electronic wasbasin. 

12E501-12E502-12E505-12E506
12E507-12E508-12E537-12E538 
12E551-12E552-12E553-12E554

99182199 Flessibile 3/8’’F - 3/8’’F, L300

00E157-00E158-00E101-00E102 
00E103-00E104-12E501-12E502 
12E505-12E506-12E507-12E508
12E537-12E538-12E551-12E552 
12E553-12E554-00S101-00S102
00S115-00S116-00S105-00S106

99181697
99181698

Flessibile di alimentazione M10x1, 3/8” da 35 cm. 

Inlet flexible tube connection M10x1, 3/8” 35 cm.
12E501-12E502-12E505-12E506 
12E537-12E538

99188292

Flessibile di alimentazione F1/2”, F3/8” da 260mm in 
nylon.

Inlet flexible tube connection F1/2”, F3/8” 260mm in 
nylon. 

00S101-00S102-00S105-00S106

99185899

Flessibile di alimentazione M 10x1, F3/8” da 300mm 
in nylon. 

Inlet flexible tube connection M 10x1, F3/8” 300mm in 
nylon. 

00S115-00S116

99542810
Piastra per lavabo incasso elettronico. 

Plate for concealed electronic mixer. 
00E621

9916E610

Piastra per rubinetto elettronico da incasso per doccia 
e per orinatoio 

Plate for concealed electronic mixer for shower and 
urinal group. 

00E629-00E602
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 parrucchieri parrucchieri

 127092

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per parrucchiere 
con doccetta estraibile. 

Single lever haidresser mixer, with pull-out 
shower. 

Mitigeur monocommande de coiffeur, avec 
douchette amovible. 

Einhebelmischer für Friseur, herausziehbarer 
Küchenbrause. 

Mezclador monomando para peluquero, con 
ducha extraíble.

 137092

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA®  

per parrucchiere con doccetta estraibile. 

Single lever haidresser ACQUACLIMA® 

thermostatic mixer, with pull-out shower. 

Mitigeur thermostatique ACQUACLIMA® de 
coiffeur, avec douchette amovible. 

Einhebelmischer ACQUACLIMA® Thermostat 
für Friseur, herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
peluquero, con ducha extraíble.

l/m 8 11 13 15 18

Kg/cm2 1 2 3 4 5

idrotech idrotech

 407092

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

proxima

Miscelatore monocomando per parrucchiere 
con doccetta estraibile. 

Single lever haidresser mixer, with pull-out 
shower. 

Mitigeur monocommande de coiffeur, avec 
douchette amovible. 

Einhebelmischer für Friseur, herausziehbarer 
Küchenbrause. 

Mezclador monomando para peluquero, con 
ducha extraíble.

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable und douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf and herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha extraíble.

 405370

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

proxima

FINITURE - FINISHES
10

Cromo 
Chrome

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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FINITURE - FINISHES
10

37

43

Cromo 
Chrome

Nickel scuro opaco 
Matt dark nickel

Bianco opaco 
White matt

79 80 81 82

83 84

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

85 86

87 88 89

VERNICIATE-PAINTED
38

PVD

31

Granito grigio onix 
Granite onix grey

Nero grafite opaco 
Graphite black matt

39

32

Granito grigio terra 
Granite land grey

Nero opaco 
Black matt

65

Terra di Francia 
French land 
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Miscelatore per lavello  
Kitchen sink 

Miscelatore 2 fori per lavello 
2 holes kitchen sink

Miscelatore per lavello
Kitchen sink 

Miscelatore per lavello 
Basin Kitchen sink 

Miscelatore per lavello
Kitchen sink 

Gruppo a parete per lavello 
Wall mounted kitchen sink 

Miscelatore per lavello 
Kitchen sink 

Miscelatore per lavello 
Kitchen sink 

Miscelatore per lavello 
Kitchen sink 

Gruppo a parete per lavello 
Wall mounted kitchen sink 

Miscelatore per lavello 
Kitchen sink 

Miscelatore per lavello 
Kitchen sink 

Miscelatore per lavello 
Kitchen sink

Gruppo monoforo per lavello
Single hole kitchen sink 

Miscelatore per lavello 
Kitchen sink 

Miscelatore per lavello per acqua potabile
Kitchen sink for drinking water

Miscelatore a parete per lavello
Wall mounted kitchen sink 

Miscelatore per lavello
Kitchen sink 

Miscelatore per lavello per acqua potabile
Kitchen sink for drinking water

Rubinetto a parete per lavello
Wall mounted kitchen sink 

Rubinetto monoforo per lavello
Single hole kitchen sink 

Gruppo a parete per lavello
Wall mounted kitchen sink 

Miscelatore per lavello  
Kitchen sink 

cucinacucina
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 125357

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotech

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable und douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf and herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha extraíble.

 125317

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer, with swivel spout.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

idrotech

 125313

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e abbattibile. 

Single lever sink mixer with retractable swivel 
spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable et rabattable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf Klappbarer Bogeneauslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio abatible.

idrotech

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable und douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf and herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha extraíble.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 125377

idrotech

cucina

10    
39 
79-80-81-82-83-84 
85-86-87-88-89 

box = 3 pz

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 6 pz

10   
   box = 6 pz

10    
box = 3 pz
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idrotech
 125364

l/m 3.3 4.8 7.2 9 10.5

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando a scomparsa per 
lavello 2 fori con doccetta estraibile. 

Concealed single lever mixer for sink 2-holes, 
with pull-out shower and hide-away swivel 
spout.

Mitigeur monocommande caché à 2 trous 
d’évier, avec douchette amovible. 

2 loch-Waschtischbatterie, versteckt, 
herausziehbarer Küchenbrause. 

Mezclador monomando fregadero 2 
agujeros, oculto, con ducha extraíble.

idrotech

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec orienta 
ble. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

 125362

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 125363

idrotech

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable und douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf and herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha extraíble.

 125367

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotech

Miscelatore monocomando per lavello   
con bocca girevole, 3 vie per acqua potabile.

Single lever sink mixer with swivel spout, 
drinking water 3 way.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable, 3 sorties eau potable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf, Trinkwasser 3 Ausgänge.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio, 3 salidas agua potable.

 drinking
 water

10   
   box = 6 pz

10   
   box = 3 pz

10   
   box = 3 pz

10   
   box = 2 pz
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digit

 125350

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavello   
con bocca girevole e doccetta estraibile.

Single lever sink mixer with swivel spout and 
pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable et douchette amovible.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf und herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y ducha extraíble.

 105358

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile 2 
getti. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with 2 outlets pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable et douchette amovible 2 jets. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf und 2 Düsen herausziehbarer 
Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha 2 chorros extraíble.

digit

10    
38    
80   

box = 2 pz

 105378

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile 2 
getti. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with 2 outlets, pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable und douchette amovible 2 jets.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf und 2 Düsen herausziehbarer 
Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha 2 chorros extraíble.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

digit

 105379

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile 2 
getti. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with 2 outlets, pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable et douchette amovible 2 jets.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf und 2 Düsen herausziehbarer 
Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha 2 chorros extraíble.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

digit

10   
   box = 2 pz

10   
   box = 2 pz

10   
   box = 2 pz
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Miscelatore monocomando per lavello   
con bocca girevole e doccetta estraibile 2 
getti. 

Single lever sink mixer with swivel spout and 
2 outlets pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évièr, bec 
orientable et douchette amovible 2 jets.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf mit 2 Düsen herausziehbarer 
Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y ducha extraíble con 2 chorros.

digit

 105360

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 2 pz

 105381

Miscelatore monocomando per lavello   
con bocca girevole e doccetta estraibile 2 
getti. 

Single lever sink mixer with swivel spout and 
2 outlets pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évièr, bec 
orientable et douchette amovible 2 jets.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf mit 2 Düsen herausziehbarer 
Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y ducha extraíble con 2 chorros.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 2 pz

digit

 105382

Miscelatore monocomando per lavello   
con bocca girevole e doccetta estraibile 2 
getti. 

Single lever sink mixer with swivel spout and 
2 outlets pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évièr, bec 
orientable et douchette amovible 2 jets.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf mit 2 Düsen herausziehbarer 
Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y ducha extraíble con 2 chorros.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 2 pz

digit

articulated spout
bocca snodata 

125380

digit

Miscelatore monocomando per lavello   
con bocca girevole snodata e doccetta 2 
getti. 

Single lever sink mixer with articulated swivel 
spout and 2 outlets handshower. 

Mitigeur d’évier à levier unique avec bec 
articulé pivotant et 2 sorties. 

Einhebel-Waschtischmischer mit 
schwenkbarem Auslauf und 2 Ausgängen 
Handdusche.

Mezclador de fregadero monopalanca con 
caño articulado giratorio y ducha extraible 
con 2 chorros. 

10   
   box = 2 pz

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Gruppo a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Sink mixer, wall mounted, with swivel spout.

Mitigeur d’évier mural, bec orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Lavabo fregadero de pared, caño giratorio.

 555060

 l/m 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

porter

Gruppo a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Sink mixer, wall mounted, with swivel spout.

Mitigeur d’évier mural, bec orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Lavabo fregadero de pared, caño giratorio.

 555010

 l/m 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

porter

10   
80-83-84-89 

   box = 6 pz
10   

   box = 4 pz

 525010

adams

Gruppo a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Sink mixer, wall mounted, with swivel spout.

Mitigeur d’évier mural, bec orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Lavabo fregadero de pared, caño giratorio.

 l/m 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 525440

adams

Gruppo per lavello monoforo con bocca 
girevole. 

Single hole sink mixer, swivel spout. 

Mitigeur monotrou d’évier, bec orientable.

Einhand-Spültischmischer, mit Rohrauslauf.

Lavabo fregadero monagujero con caño 
giratorio.

 l/m 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 10 pz

10   
80-83-84-89 

   box = 6 pz

 525060

Gruppo a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Sink mixer, wall mounted, with swivel spout.

Mitigeur d’évier mural, bec orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Lavabo fregadero de pared, caño giratorio.

 l/m 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

adams

10   
80-83-84-89 

   box = 6 pz
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 555815

 l/m 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavello monoforo con bocca 
girevole. 

Single hole sink mixer, swivel spout. 

Mitigeur monotrou d’évier, bec orientable.

Einhand-Spültischmischer, mit Rohrauslauf.

Lavabo fregadero monogujero con caño 
giratorio.

10   
   box = 4 pz

porter

 505010

retrò

Gruppo a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Sink mixer, wall mounted, with swivel spout.

Mitigeur d’évier mural, bec orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Lavabo fregadero de pared, caño giratorio.

 l/m 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10    
box = 10 pz

 505440

retrò

Gruppo per lavello monoforo con bocca 
girevole. 

Single hole sink mixer, swivel spout. 

Mélangeur monotrou d’évier, bec orientable.

Einhand-Spültischmischer, mit Rohrauslauf.

Lavabo fregadero monagujero con caño 
giratorio.

 l/m 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 6 pz

 505445

retrò

Gruppo per lavello monoforo con bocca 
girevole. 

Single hole sink mixer, swivel spout. 

Mélangeur monotrou d’évier, bec orientable.

Einhand-Spültischmischer, mit Rohrauslauf.

Lavabo fregadero monagujero con caño 
giratorio.

 l/m 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 6 pz
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 085353

Miscelatore monocomando per lavello   
con bocca girevole.  

Single lever sink mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

wild

10   
   box = 6 pz

 025353

Miscelatore monocomando per lavello   
con bocca girevole.  

Single lever sink mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

mimo

10    
37    
38-43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 6 pz

 025369

Miscelatore monocomando per lavello   
con bocca girevole.  

Single lever sink mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

mimo

10   
   box = 6 pz

 025371

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

mimo flex

Miscelatore monocomando per lavello   
con bocca flessibile.  

Single lever sink mixer with flexible mouth.

Mitigeur monocommande d’évièr, bouche 
flexible.

Einhand-Spültischmischer, flexibler Mund.

Mezclador monomando fregadero, boca 
flexible.

10   
39 

   box = 6 pz
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 485115

pin

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orienteble. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monamando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 6 pz

Miscelatore monocomando a parete per 
lavello con bocca girevole. 

Single lever sink mixer, wall mounted, with 
swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier mural, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero de pared, 
caño giratorio.

 485014

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

pin

10   
   box = 12 pz

 885353

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

88
 885369

10   
   box = 6 pz

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavello   
con bocca girevole.  

Single lever sink mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

88

10   
   box = 5 pz
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 915369

Miscelatore monocomando per lavello   
con bocca girevole.  

Single lever sink mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

italo

 885014

Miscelatore monocomando a parete per 
lavello con bocca girevole. 

Single lever sink mixer, wall mounted, with 
swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier mural, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero de pared, 
caño giratorio.

88

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 4 pz

10   
38    

   box = 6 pz

italo

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole, Ø35mm. 

Single lever sink mixer with swivel spout, 
Ø35mm. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable, Ø35mm. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf, Ø35mm. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio, Ø35mm.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 915374 915325

italo

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole, Ø40mm.

Single lever sink mixer with swivel spout, 
Ø40mm. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable, Ø40mm.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf, Ø40mm.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio, Ø40mm.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 12 pz

10   
   box = 12 pz
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 915375

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole, Ø35mm.

Single lever mixer for basin with swivel spout, 
Ø35mm.

Mitigeur monocommande pour évier avec 
bec orientable, Ø35mm.

Mezclador monomando para fregadero con 
caño giratorio, Ø35mm.

Einhebelmischer für Waschtisch mit 
Schwenkauslauf, Ø35mm.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 915014

Miscelatore monocomando a parete per 
lavello con bocca girevole. 

Single lever sink mixer, wall mounted, with 
swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier mural, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero de pared, 
caño giratorio.

italo

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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italo

10   
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 915370

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable und douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf and herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha extraíble.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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 355325

capri

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole, Ø40mm. 

Single lever sink mixer with swivel spout., 
Ø40mm.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable, Ø40mm.. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf, Ø40mm.. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio, Ø40mm..

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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 355316

capri

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole, Ø40mm. 

Single lever sink mixer with swivel spout, 
Ø40mm.. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable, Ø40mm.. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf, Ø40mm.. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio, Ø40mm..

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 355370

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable und douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf and herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha extraíble.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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 355115

capri

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando a parete per 
lavello con bocca girevole. 

Single lever sink mixer, wall mounted, with 
swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier mural, bec 
orienteble. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero de pared, 
caño giratorio.

 355014

capri

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Miscelatore monocomando per lavello   
con bocca girevole, 3 vie per acqua potabile.

Single lever sink mixer with swivel spout, 
drinking water 3 way.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable, 3 sorties eau potable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf, Trinkwasser 3 Ausgänge.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio, 3 salidas agua potable.

 405368

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

proxima

 drinking
 water

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole, Ø40mm. 

Single lever sink mixer with swivel spout., 
Ø40mm. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable, Ø40mm. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf, Ø40mm.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio, Ø40mm.

 405325

proxima

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
31-32-65    

   box = 12 pz

 405373

proxima

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole, Ø35mm

Single lever sink mixer with swivel spout, 
Ø35mm. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable, Ø35mm. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf, Ø35mm. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio, Ø35mm.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 12 pz

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole, Ø40mm. 

Single lever sink mixer with swivel spout, 
Ø40mm. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable, Ø40mm. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf, Ø40mm. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio, Ø40mm.

 405320

proxima

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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 455374

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole, Ø35mm. 

Single lever sink mixer with swivel spout., 
Ø35mm. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable, Ø35mm. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf, Ø35mm.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio, Ø35mm.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

proxima

 455375

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole Ø35mm.

Single lever mixer for basin with swivel spout 
Ø35mm.

Mitigeur monocommande pour évier avec 
bec orientable Ø35mm.

Mezclador monomando para fregadero con 
caño giratorio Ø35mm.

Einhebelmischer für Waschtisch mit 
Schwenkauslauf Ø35mm.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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10   
   box = 12 pz

10   
   box = 12 pz

22
027

5

200

19023

ø46

35
0

M
AX

 1
5

G 3/8”

19
5

24
0

35
0

Ø45

G 3/8”

28

227
217

M
A

X 
15

10°

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole, Ø40mm. 

Single lever sink mixer with swivel spout, 
Ø40mm. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable, Ø40mm. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf, Ø40mm. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio, Ø40mm.

 405316

proxima

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 12 pz

 405370

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable und douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf and herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha extraíble.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

proxima

10   
   box = 6 pz
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 405115

proxima

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 12 pz

Miscelatore monocomando a parete per 
lavello con bocca girevole. 

Single lever sink mixer, wall mounted, with 
swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier mural, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero de pared, 
caño giratorio.

 455014

america 2 / proxima

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 12 pz

 l/m1 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 735010

Gruppo a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Sink mixer, wall mounted, with swivel spout.

Mélangeur d’évier mural, bec orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Lavabo fregadero de pared, caño giratorio.

Rubinetto per lavello monoforo con bocca 
girevole. 

Single hole tap, swivel spout. 

Robinet monotrou d’évier, bec mobile. 

Einloch Spültisch Standventil, mit Rohrauslauf.

Fregadero con caño giratorio.

 l/m1 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 735915
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99022099

Cartuccia miscelatore senza distributore D.40.

Mixer cartridge without distributor D.40

105358-105360-105378-105379
105380-105381-125313-125350
125357-125362-125363-125364
355014-355115-355370-405115
405368-405370-455014-485014
485115-645426-915014-915370

99025199
Cartuccia miscelatore senza distributore D.35.

Mixer cartridge without distributor D.35
025353-025369-025371-085353
455374-885353-915369-915374

99021099
Cartuccia miscelatore con distributore D.40.

Mixer cartridge with distributor D.40
355316-355325-405316-405320
405325-405373-915325

99191099
Vitone ceramico 90o, destro blu. 

Ceramic headvalve right, 90o

505010-505440-505445-525010
525060

99191599
Vitone ceramico 90o, sinistro rosso. 

Ceramic headvalve left, 90o
555010-555060-555815

 99303210
Coppia maniglie adams.

Couple of adams handles.
525010-525060-525440

 99303010
Coppia maniglie retro.

Couple of retro handles.
505010-505440-505445

 99303610
Coppia maniglie porter.

Couple of porte handles.
555010-555060-555815

 9930U710
Maniglia miscelatore Italo 

Italo mixer handle 
915014-915325-915369-915370
915374

 9930R510
Maniglia miscelatore wild 

Wild mixer handle 
085353

 9930E210
Maniglia miscelatore mimo

Mimo mixer handle 
025353

 9930Z210
Maniglia miscelatore Idrotech 

Idrotech mixer handle 
125357

 99301010
Maniglia miscelatore proxima 

Proxima mixer handle

405115-405316-405320-405325
405368-405370-405373-455014
455374

 99304610
Maniglia miscelatore Capri 

Capri mixer handle

355014-355115-355316-355325
355370

 9930P810
Maniglia miscelatore Pin 

Pin mixer handle 
485014-485115

FOTO COD PREZZO DESCRIZIONE ARTICOLI

Rubinetto a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Wall mounted tap, with swivel spout. 

Robinet d’évier mural, bec orientable. 

Einloch Spültisch Standventil für 
Wandmontage, schwenkbare Auslauf. 

Fregadero de pared, caño giratorio.

 l/m1 9 13 19 23 27

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 736025

 10       
   box = 10 pz
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 9930S410
Maniglia miscelatore 88 

88 mixer handle
885014-885353

99216010
Bocca lavabo con aeratore.

Spout for washbasin aerator.
525060-555060

99217010
Bocca lavello + aeratore.

Spout for basin and aerator.
505440-525440

99210810
Bocca tubo a ‘‘L’’ con aeratore. 

‘‘L’’ tube spout with aerator.  
125313-355316-405316-405373

9921F210
Bocca tubo a ‘‘S’’, 180mm con rompigetto 

‘‘S’’ tube spout, 180mm, with aerator. 
505010-525010-555010

99210910

Bocca gonfiata girevole per lavello. 

Swivel spout for basin. 355325-405325-455374-915325
915374

99215010
Bocca tubo a ombrello. 

Tube spout. 
405320-505445

99218510
Bocca studio per lavabo + aeratore. 

Studio spout for washbasin with aerator. 
555815

99001510
Aeratore M24x1.

Aerator M24x1.

125357-125364-355014-355115
355325-405115-405325-455014
455374-485014-485115-555815
645426-885014-915014-915325
915374

99002010
Aeratore perlator F22x1.

Aerator F22x1.

355316-405320-455025-505010
505440-505445-525010-525060
525440-555010-555060

99002110
Aeratore minimalista F22x1.

Minimalist aerator F22x1.
125313-125350-355316-405316
405373-485317-915369

99002999
Aeratore M16,5x1.

Aerator M16,5x1.
025353-025369-085353-885353

99007699
Chiave di montaggio aeratore M16,5x1.

Key removal for aerator M16,5x1. 
025353-025369-085353-885353

 99221510
Fissaggio lavabo.

Fixing kit for washbasin mixer.

915325-355325-355316-405325-
405320-405316

99234699
Base sottolavello triangolare. 

Triangular base for undersink. 

025353-025369-025371-085353
105358-105360-105378-105379
105380-105381-125313-125350
125357-125362-125363-125364
125367-355115-355370-405115
405368-405370-485115-885353
915369-915370

99181697
99181698

Flessibile M10x1 F3/8, 35cm rosso/blu.

Red/blue flexible M10x1 F3/8”, 35cm.

025353-025369-025371-085353
125313-125357-355115-355316
355325-355370-405115-405316
405320-405325-405370-405373
455374-485115-505440-505445
525440-555815-885353-915325
915369-915370-915374

 99100010
Flessibile con peso M15x1 1/2’’, doppia maglia.

Double mesh flexible with weight, M15x1 1/2’’
355370-405370-915370

99136110
Rosone 3/4” D.66 H=20 + eccentrico H=42.

Rose 3/4” D.66 H=20 and eccentric H=42.

355014-455014-455025-485014
505010-525010-525060-555010
555060-885014-915014

 99115010
Doccetta estraibile per lavello. 

Pull-out handshower for basin mixer. 
355370-405370-915370

99119710
Doccetta estraibile, 2 getti. 

2 jets, pull out shower. 
125357-125363-125364

99121710
Doccetta 2 getti per lavello cucina. 

2 jets handshower for kitchen mixer.
105358-105360

9911C910
Doccetta 2 getti per lavello cucina. 

2 jets handshower for kitchen mixer.
105378-105380

9911D110
Doccetta 2 getti per lavello cucina. 

2 jets handshower for kitchen mixer.
105379-105381

509
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 docce soffioni

FINITURE - FINISHES
10

37 43

Cromo 
Chrome

Nickel scuro opaco 
Matt dark nickel

Nero grafite opaco 
Graphite black matt

Bianco opaco 
White matt

79 80 81 82

83 84

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

85 86

87 88 89

VERNICIATE-PAINTED
39

PVD

Nero opaco 
Black matt

38
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Soffione da soffitto con cromoterapia 
Ceiling headshower with chromotherapy

Soffione 3 uscite da soffitto 
Ceiling 3 outlets headshower

Soffione rettangolare da muro 
Wall mounted headshower

Soffione quadro in ottone 
Brass square headshower

Soffione quadro in ABS
ABS square headshower

Soffione tondo in ottone 
Brass round headshower

Soffione tondo in abs
Abs round headshower

Soffione tondo retro 
Retro round headshower

Soffione tondo in inox 
Inox round headshower

Soffione 2 uscite da soffitto 
Ceiling 2 outlets headshower

Soffione da soffitto 
Ceiling headshower

Bocca muro a cascata 
Wall mounted spout

Soffione quadro in inox 
Inox square headshower

Braccio verticale tondo in ottone
Brass vertical round shower arm 

Braccio orizzontale tondo in ottone
Brass horizontal round shower arm

Braccio verticale quadro in ottone
Brass vertical square shower arm 

Braccio orizzontale quadro in ottone
Brass horizontal square shower arm

Linea di soffioni con luci led RGB con 
effetto cromoterapia. 

Shower heads with RGB led light with 
chromotherapy effects.

 Il sistema easy-clean consente di 
rimuovere con facilità il calcare grazie 
agli ugelli flessibili in silicone. 

easy-clean system allows you to 
easily remove limescale from shower 
heads and shower hands
thanks to flexible silicone jets.

Soffione rettangolare da muro 2 uscite
2 outlets wall mounted headshower

Soffione da soffitto con cromoterapia 
Ceiling headshower with chromotherapy

Soffione da soffitto con cromoterapia 
Ceiling headshower with chromotherapy
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514514514

9926E7

Soffione doccia quadrato in inox, 500x500mm,  
3 uscite da soffitto, con cromoterapia, 
telecomando incluso.

Inox headshower, 500x500mm, 3 ceiling outlets, 
with chromotherapy, remote control included. 

Tête de douche en inox, 500x500mm, 3 sorties  
du plafond, avec chromothérapie, avec contrôle  
à distance.

Inox Kopfdusche, 500x500mm, 3-Wegeumsteller 
von Decke, mit Chromotherapie, mit Fernsteuerung.

Rociador en inox, 500x500mm, 3 salidas desde  
el techo, con cromoterapia, con mando a 
distancia.

l/m1  7 10 15 18 20

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

50
0

500

58

16

12
0

58 15

Soffione doccia rettangolare in inox, 700x380mm,  
2 uscite da soffitto, con cromoterapia,   
telecomando incluso.

Inox headshower, 700x380mm, 2 ceiling outlets,   
with chromotherapy, remote control included.

Tête de douche en inox, 700x380mm, 2 sorties  
du plafond, avec chromothérapie, avec contrôle  
à distance.

Inox Kopfdusche, 700x380mm, 2-Wegeumsteller 
von Decke, mit Chromotherapie, mit Fernsteuerung.

Rociador en inox, 700x380mm, 2 salidas desde  
el techo, con cromoterapia, con mando a 
distancia.

l/m1  12 17 23 28 29

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

9926E8

700

38
0

62

12
0

58 15

514 soffioni

10    
 box = 1 pz

10    
 box = 1 pz
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 9926E9

Soffione doccia quadrato in inox, 
380x380mm, da soffitto, con cromoterapia, 
telecomando incluso.

Inox headshower, 380x380mm, ceiling
installation, with chromotherapy, remote 
control included.

Tête de douche en inox, 380x380mm, 
montage plafond, avec chromothérapie,   
avec contrôle à distance.

Inox Kopfdusche, 380x380mm, Decke
Montage, mit Chromotherapie, mit 
Fernsteuerung.

Rociador en inox, 380x380mm, montaje en 
techo, con cromoterapia, con mando a 
distancia.
l/m1  7 9 12 13 13

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
38

0

380

62

 12
0

58 15

 9926G4

Soffione doccia quadrato in inox, 
500x500mm, 3 uscite da soffitto.

Inox headshower, 500x500mm, 3 ceiling
outlets.

Tête de douche en inox, 500x500mm, 3 
sorties du plafond.

Inox Kopfdusche, 500x500mm, 
3-Wegeumsteller von Decke.

Rociador en inox, 500x500mm, 3 salidas 
desde el techo.

l/m1  7 10 15 17 18

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 9926G7

Soffione doccia quadrato in inox, 
500x500mm, 2 uscite da soffitto.

Inox headshower, 500x500mm, 2 ceiling
outlets.

Tête de douche en inox, 500x500mm, 2 
sorties du plafond.

Inox Kopfdusche, 500x500mm, 
2-Wegeumsteller von Decke.

Rociador en inox, 500x500mm, 2 salidas 
desde el techo.

l/m1  7 11 14 15 16

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

50
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0
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 995807

Soffione doccia quadrato in inox, 
300x300mm,  da soffitto, con 
cromoterapia, ciclico.

Inox headshower, 300x300mm, ceiling, with 
chromotherapy, cyclic.

Tête de douche en inox, 300x300mm, du 
plafond, avec chromothérapie, cyclique.

Inox Kopfdusche, 300x300mm, von Decke, 
mit Chromotherapie, zyklisch.

Rociador en inox, 300x300mm, desde el 
techo, con cromoterapia, cíclico.

l/m1  7 10 15 17 18

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

30
0

300

60

     2 minutes delay 
        stop to optimize 
 chromotherapy effect

 chiusura ritardata
 di 2 minuti
 per ottimizzare
 l’effetto della 
 cromoterapia
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 995809

Soffione doccia quadrato in inox, 
380x380mm, 2 uscite da soffitto.

Inox headshower, 380x380mm, 2 ceiling
outlets.

Tête de douche en inox, 380x380mm, 2 
sorties du plafond.

Inox Kopfdusche, 380x380mm, 
2-Wegeumsteller von Decke.

Rociador en inox, 380x380mm, 2 salidas 
desde el techo.

l/m1  7 11 14 15 16

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 9926G8

Soffione doccia quadrato in inox, 
500x500mm, da soffitto.

Inox headshower, 500x500mm, ceiling
installation.

Tête de douche en inox, 500x500mm, 
montage plafond.

Inox Kopfdusche, 500x500mm, Decke
Montage.

Rociador en inox, 500x500mm, montaje en 
techo.

l/m1  7 11 14 15 16

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

38
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380

60

50
0

500

62

 9926G6

Soffione doccia quadrato in inox, 
380x380mm, da soffitto.

Inox headshower, 380x380mm, ceiling
installation.

Tête de douche en inox, 380x380mm, 
montage plafond.

Inox Kopfdusche, 380x380mm, Decke
Montage.

Rociador en inox, 380x380mm, montaje en 
techo.

l/m1  7 11 14 15 16

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 995808

Soffione doccia quadrato in inox, 
300x300mm, da soffitto.

Inox headshower, 300x300mm, ceiling
installation.

Tête de douche en inox, 300x300mm, 
montage plafond.

Inox Kopfdusche, 300x300mm, Decke
Montage.

Rociador en inox, 300x300mm, montaje en 
techo.

l/m1  7 11 14 15 16

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

300

30
0
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380

38
0

62
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 9926H4  9926H5

Soffione doccia rettangolare in inox, 
537x165mm, da muro.

Inox headshower, 537x165mm, wall 
mounted.

Tête de douche en inox, 537x165mm, 
mural.

Inox Kopfdusche, 537x165mm, 
Wandmontage.

Rociador en inox, 537x165mm, de pared.

Soffione doccia rettangolare in inox, 
537x165mm, 2 uscite, da muro.

Inox headshower, 537x165mm, 2 outlets, 
wall mounted.

Tête de douche en inox, 537x165mm, 2 
sorties, mural.

Inox Kopfdusche, 537x165mm, 
2-Wegeumsteller, Wandmontage.

Rociador en inox, 537x165mm, 2 salidas, de 
pared.

l/m1  7 11 14 15 16

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  7 11 14 15 16

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

40
0
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7

165

192
23

55

 9926L1  9926L2

Bocca muro a cascata in inox, 
300x145mm.

Wall mounted inox spout, 300x145mm. 

Bec mural en inox, 300x145mm. 

Inox Wand-Wanneneinlauf, 300x145mm.

Caño en inox, 300x145mm.

Bocca muro a cascata in ottone, 
236x57mm.

Wall mounted brass spout, 236x57mm. 

Bec mural en laiton, 236x57mm. 

Messing Wand-Wanneneinlauf, 236x57mm.

Caño en latón, 236x57mm.

l/m1  7 11 15 17 18

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  12 15 15 15 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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9958B9

Soffione a muro in ottone, Ø33mm.

Wall mounted brass headshower, Ø33mm.

Tête de douche mural en laiton, Ø33mm. 

Wandhalterung aus Messing, Ø33mm.

Rociador mural en latón,  Ø33mm.

l/m1  7 11 15 17 18

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

70

417
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7
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400
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getto a pioggia 
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 995851

Soffione doccia quadrato in inox, 
300x300mm, braccio orizzontale in ottone.

Inox headshower, 300x300mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en inox, 300x300mm, bras 
horizontale en laiton.

Inox Kopfdusche, 300x300mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en inox, 300x300mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 9926B4

Soffione doccia quadrato in ottone, 
300x300mm, braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, 300x300mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, 300x300mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, 300x300mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón, 300x300mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

G 1/2”

54
8

30
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300 300

30
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G 1/2”
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 995852

Soffione doccia quadrato in inox, 
250x250mm, braccio orizzontale in ottone.

Inox headshower, 250x250mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en inox, 250x250mm, bras 
horizontale en laiton.

Inox Kopfdusche, 250x250mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en inox, 250x250mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 995853

Soffione doccia quadrato in abs, 
250x250mm, braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, 250x250mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, 250x250mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, 250x250mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, 250x250mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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524524

 995841 

Soffione doccia quadrato in inox, 
200x200mm, braccio orizzontale in ottone.

Inox headshower, 200x200mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en inox, 200x200mm, bras 
horizontale en laiton.

Inox Kopfdusche, 200x200mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en inox, 200x200mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 992640

Soffione doccia quadrato in ottone, 
200x200mm, braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, 200x200mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, 200x200mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, 200x200mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón, 200x200mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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 992688

Soffione doccia quadrato in abs, 
200x200mm, braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, 200x200mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, 200x200mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, 200x200mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, 200x200mm, brazo 
horizontal en latón. 

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 995854

Soffione doccia quadrato in ottone, 
150x150mm, braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, 150x150mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, 150x150mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, 150x150mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón, 150x150mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 995855

Soffione doccia quadrato in ottone, 
100x100mm, braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, 100x100mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, 100x100mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, 100x100mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón, 100x100mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

526526

 9926B2

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 300mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, Ø 300mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, Ø 300mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, Ø 300mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón, Ø 300mm, brazo 
horizontal en latón.
l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 9926C7

Soffione doccia tondo in inox, Ø 300mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Inox headshower, Ø 300mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en inox, Ø 300mm, bras 
horizontale en laiton.

Inox Kopfdusche, Ø 300mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en inox, Ø 300mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Ø 300

G 1/2”
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6
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G 1/2”

53
8

 9926Q2

Soffione doccia tondo in inox, Ø250 mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Inox headshower, Ø 250mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en inox, Ø 250mm, bras 
horizontale en laiton.

Inox Kopfdusche, Ø 250mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en inox, Ø 250mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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 995856

Soffione doccia tondo in abs, Ø 230mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, Ø 230mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, Ø 230mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, Ø 230mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, Ø 230mm, brazo horizontal 
en latón.
l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 995857

Soffione doccia tondo in abs, Ø 225mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, Ø 225mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, Ø 225mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, Ø 225mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, Ø 225mm, brazo horizontal 
en latón.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Ø 230

G 1/2”

55
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G 1/2”
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35
 

Ø 225

 995858

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Soffione doccia tondo in abs, Ø 220mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, Ø 220mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, Ø 220mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, Ø 220mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, Ø 220mm, brazo horizontal 
en latón.
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 9926Q3

Soffione doccia tondo in abs, Ø 250mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, Ø 250mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, Ø 250mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, Ø 250mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, Ø 250mm, brazo horizontal 
en latón.

l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Ø 250

G 1/2”
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 9926C6

Soffione doccia tondo in inox, Ø 200mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Inox headshower, Ø 200mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en inox, Ø 200mm, bras 
horizontale en laiton.

Inox Kopfdusche, Ø 200mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en inox, Ø 200mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 992675

Soffione doccia tondo in abs, Ø 200mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, Ø 200mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, Ø 200mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, Ø 200mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, Ø 200mm, brazo horizontal 
en latón.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Ø 200

G 1/2”

58
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Ø 200

G 1/2”

45
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 995860

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 150mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, Ø 150mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, Ø 150mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, Ø 150mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón, Ø 150mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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 992627

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 200mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, Ø 200mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, Ø 200mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, Ø 200mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón, Ø 200mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Ø 200
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532532532

 995859

Soffione doccia tondo in abs, Ø 100mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, Ø 100mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, Ø 100mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, Ø 100mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, Ø 100mm, brazo horizontal 
en latón.

l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Ø 100

G 1/2”

21
68

 992623

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 200mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, Ø 200mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, Ø 200mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, Ø 200mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón, Ø 200mm, brazo horizontal 
en latón.
l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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 995823

Soffione doccia quadro in inox, 
300x300mm.

Inox headshower, 300x300mm.

Tête de douche en inox, 300x300mm.

Inox Kopfdusche, 300x300mm.

Rociador en inox, 300x300mm.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 9926A9

Soffione doccia quadro in ottone, 
300x300mm.

Brass headshower, 300x300mm.

Tête de douche en laiton, 300x300mm.

Messing Kopfdusche, 300x300mm.

Rociador en latón, 300x300mm.
l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

G 1/2”

54
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30
0

300 300

30
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 995822

Soffione doccia quadro in inox, 
250x250mm.

Inox headshower, 250x250mm.

Tête de douche en inox, 250x250mm.

Inox Kopfdusche, 250x250mm.

Rociador en inox, 250x250mm.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

250

25
0

G 1/2”

50
7

 995819

Soffione doccia quadro in abs, 
250x250mm.

Abs headshower, 250x250mm.

Tête de douche en abs, 250x250mm.

Abs Kopfdusche, 250x250mm.

Rociador en abs, 250x250mm.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

250

25
0

G 1/2”

55
15

 995821

Soffione doccia quadro in inox, 
200x200mm.

Inox headshower, 200x200mm.

Tête de douche en inox, 200x200mm.

Inox Kopfdusche, 200x200mm.

Rociador en inox, 200x200mm.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 992636

Soffione doccia quadro in ottone, 
200x200mm.

Brass headshower, 200x200mm.

Tête de douche en laiton, 200x200mm.

Messing Kopfdusche, 200x200mm.

Rociador en latón, 200x200mm.
l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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536536536

Soffione doccia quadro in abs, 
200x200mm.

Abs headshower, 200x200mm.

Tête de douche en abs, 200x200mm.

Abs Kopfdusche, 200x200mm.

Rociador en abs, 200x200mm.

 992687

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Soffione doccia quadro in ottone, 
150x150mm.

Brass headshower, 150x150mm.

Tête de douche en laiton, 150x150mm.

Messing Kopfdusche, 150x150mm.

Rociador en latón, 150x150mm.

 995831

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Soffione doccia quadro in ottone, 
100x100mm.

Brass headshower, 100x100mm.

Tête de douche en laiton, 100x100mm.

Messing Kopfdusche, 100x100mm.

Rociador en latón, 100x100mm.

 995832

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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 9926A7

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 300mm.

Brass headshower, Ø 300mm.

Tête de douche en laiton, Ø 300mm.

Messing Kopfdusche, Ø 300mm.

Rociador en latón, Ø 300mm.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 9926V6

Soffione doccia tondo in inox, Ø 300mm.

Inox headshower, Ø 300mm.

Tête de douche en inox, Ø 300mm.

Inox Kopfdusche, Ø 300mm.

Rociador en inox, Ø 300mm.

l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Ø 300

G 1/2”
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538538538

 9926R4

Soffione doccia tondo in inox, Ø 250mm.

Inox headshower, Ø 250mm.

Tête de douche en inox, Ø 250mm.

Inox Kopfdusche, Ø 250mm.

Rociador en inox, Ø 250mm.

l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 9926U8

Soffione doccia tondo in abs, Ø 250mm.

Abs headshower, Ø 250mm.

Tête de douche en abs, Ø 250mm.

Abs Kopfdusche, Ø 250mm.

Rociador en abs, Ø 250mm.

l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Ø 250

G 1/2”

45
6

Ø 250

G 1/2”

59
15

 995820

Soffione doccia tondo in abs, Ø 230mm.

Abs headshower, Ø 230mm.

Tête de douche en abs, Ø 230mm.

Abs Kopfdusche, Ø 230mm.

Rociador en abs, Ø 230mm.

l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 995837

Soffione doccia tondo in abs, Ø 225mm.

Abs headshower, Ø 225mm.

Tête de douche en abs, Ø 225mm.

Abs Kopfdusche, Ø 225mm.

Rociador en abs, Ø 225mm.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Ø 230

G 1/2”
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docce541

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

540540

 995817

Soffione doccia tondo in abs, Ø 220mm.

Abs headshower, Ø 220mm.

Tête de douche en abs, Ø 220mm.

Abs Kopfdusche, Ø 220mm.

Rociador en abs, Ø 220mm.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 992610

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 200mm.

Brass headshower, Ø 200mm.

Tête de douche en laiton, Ø 200mm.

Messing Kopfdusche, Ø 200mm.

Rociador en latón, Ø 200mm.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Ø 220

G 1/2”

60
25

Ø 200

G 1/2”

52
8

 995833

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 150mm.

Brass headshower, Ø 150mm.

Tête de douche en laiton, Ø 150mm.

Messing Kopfdusche, Ø 150mm.

Rociador en latón, Ø 150mm.

l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 9926B8

Soffione doccia tondo in inox, Ø 200mm.

Inox headshower, Ø 200mm.

Tête de douche en inox, Ø 200mm.

Inox Kopfdusche, Ø 200mm.

Rociador en inox, Ø 200mm.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 992686

Soffione doccia tondo in abs, Ø 200mm.

Abs headshower, Ø 200mm.

Tête de douche en abs, Ø 200mm.

Abs Kopfdusche, Ø 200mm.

Rociador en abs, Ø 200mm.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 Ø 150
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 995836

Soffione doccia tondo in abs, Ø 120mm, 5 
getti.

Abs headshower, Ø 120mm, 5 jets spray.

Tête de douche en abs, Ø 120mm, 5 jets.

Abs Kopfdusche, Ø 120mm, 5-Strahl.

Rociador en abs, Ø 120mm, 5 chorros.

l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 995835

Soffione doccia tondo in abs, Ø 120mm.

Abs headshower, Ø 120mm.

Tête de douche en abs, Ø 120mm.

Abs Kopfdusche, Ø 120mm.

Rociador en abs, Ø 120mm.

l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 2
5 

G 1/2”

70

Ø 120
 

G 1/2”

82

40

Ø 120

 995834

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 100mm.

Brass headshower, Ø 100mm.

Tête de douche en laiton, Ø 100mm.

Messing Kopfdusche, Ø 100mm.

Rociador en latón, Ø 100mm.

l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 995824

Soffione doccia tondo in abs, Ø 100mm.

Abs headshower, Ø 100mm.

Tête de douche en abs, Ø 100mm.

Abs Kopfdusche, Ø 100mm.

Rociador en abs, Ø 100mm.

l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

G 1/2”

42
8

Ø 100
Ø 100

G 1/2”

21
68

 992606

Soffione doccia tondo retrò in ottone, Ø 200mm.

Retrò brass headshower, Ø 200mm.

Tête de douche retrò en laiton, Ø 200mm.

Messing Kopfdusche Retrò, Ø 200mm.

Rociador retrò en latón, Ø 200mm.

l/m1  5 7 11 13 15 

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Ø 200Ø 200

12
5

80

 9958B2

Braccio girevole orizzontale Luxury tondo in 
ottone.

Luxury horizontal round swivel shower arm in 
brass.

Bras de douche rond tournant horizontal 
Luxury en laton .

Luxuriöser horizontaler runder Duscharm aus 
Messing .

Brazo de ducha rotatorio horizontal Luxury 
en latón  

G1
/2"

70

40
1 24

438

G1/2"
8°

10
2

995230

Riduttore di portata 6l/min per soffione. 

Flow reducer 6l/min for head shower. 

Reducteur pour flux d’eau 6l/min pour tête de 
douche.

Durchflussreduzierer 6l/min für Kopfbrause. 

Reductor de caudal 6l/min para rociador. 
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 9926E3  992637  9926E4

Braccio verticale tondo in ottone 200mm.

Vertical 200mm brass arm.

Bras vertical en laiton de 200mm.

Vertikal messing Arm 200mm.

Brazo vertical 200mm en latón.

Braccio verticale tondo in ottone 300mm.

Vertical 300mm brass arm.

Bras vertical en laiton de 300mm.

Vertikal messing Arm 300mm.

Brazo vertical 300mm en latón.

Braccio verticale tondo in ottone 400mm.

Vertical 400mm brass arm.

Bras vertical en laiton de 400mm.

Vertikal messing Arm 400mm.

Brazo vertical 400mm en latón.

 995828  9926M6  995829

Braccio verticale quadro in ottone 200mm.

Vertical 200mm brass arm.

Bras vertical en laiton de 200mm.

Vertikal messing Arm 200mm.

Brazo vertical 200mm en latón.

Braccio verticale quadro in ottone 300mm.

Vertical 300mm brass arm.

Bras vertical en laiton de 300mm.

Vertikal messing Arm 300mm.

Brazo vertical 300mm en latón.

Braccio verticale quadro in ottone 400mm.

Vertical 400mm brass arm.

Bras vertical en laiton de 400mm.

Vertikal messing Arm 400mm.

Brazo vertical 400mm en latón.

Braccio verticale quadro in ottone

Ø 54
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

 995825  992639

Braccio orizzontale Luxury tondo in ottone
250mm.

Luxury horizontal 250mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 250mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 250mm.

Brazo horizontal Luxury 250mm en latón.

 9926V2

Braccio orizzontale Luxury tondo in ottone
350mm.

Luxury horizontal 350mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 350mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 350mm.

Brazo horizontal Luxury 350mm en latón.

Braccio orizzontale Luxury tondo in ottone
400mm.

Luxury horizontal 400mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 400mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 400mm.

Brazo horizontal Luxury 400mm en latón .

 9926V3

Braccio orizzontale tondo in ottone 140mm.

Horizontal 140mm brass arm.

Bras horizontale en laiton de 140mm.

Waagerechtem messing Arm 140mm.

Brazo horizontal 140mm en latón .

 995827 995826

Braccio orizzontale Luxury quadro in ottone
350mm. 

Luxury horizontal 350mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 350mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 350mm.

Brazo horizontal Luxury 350mm en latón.

Braccio orizzontale Luxury quadro in ottone
400mm. 

Luxury horizontal 400mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 400mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 400mm.

Brazo horizontal Luxury 400mm en latón.

Ø 54

G 1/2”

G
 1

/2
” 250

Ø
 2

1 90

G 1/2”

G
 1

/2
” 350

Ø
 2

1 90

Ø 54

G 1/2”

G
 1

/2
” 400

Ø
 2

1 90

Ø 54

60

60

G 1/2”

400

G
 1

/2
”

75

25
x2

5

60
25

60

G 1/2”

350

G
 1

/2
”

25
x2

5 75

G
 1

/2
”

Ø 54

Ø
 2

1 G 1/
2”

140

60

60

G 1/2”

400

G
 1

/2
”

75

25
x2

5

60

G 1/2”

20
0

G 1/2”

60

25x25 

doccebracci

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 60 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 60 pz
10   
              box = 60 pz

10   
             box = 60 pz

10   
              box = 60 pz

10   
              box = 60 pz

10   
              box = 60 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 60 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 60 pz

10   
              box = 60 pz

10    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 60 pz
10   
              box = 60 pz



547546546

S
O

FF
IO

N
I E

 
B

R
A

C
C

I

10    
37-39    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 5 pz

Braccio orizzontale Luxury quadro in ottone
350mm. 

Luxury horizontal 350mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 350mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 350mm.

Brazo horizontal Luxury 350mm en latón.

Soffione doccia quadro in ottone, 
200x200mm.

Brass headshower, 200x200mm.

Tête de douche en laiton, 200x200mm.

Messing Kopfdusche, 200x200mm.

Rociador en latón, 200x200mm.

Supporto doccia fisso in ottone con erogazione, 
flessibile 1,5m e doccetta in ottone 25x25mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, flexible 
1,5m and handshower in brass 25x25mm.

Support mural fixe en laiton avec alimentation, 
flexible 1,5m et douchette en laiton 25x25mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Messing Handbrause 
25x25mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de agua, 
flexible 1,5m y ducha de mano en latón 25x25mm.

 composto da - composed by : 
 1 - 995826
 Braccio doccia orizzontale - horizontal shower arm - bras de douche horizontale - Waagerechtem Arm - Brazo horizontal

 2 - 992636
 Soffione doccia quadro - square headshower - têtê de douche carré - quadrat Duschkopf - Rociador cuadrado

 3 - 9910U5
 Supporto fisso con flessibile e doccetta - fix support with hose and handshower - support fixe avec flexible et douchette - Feste Halterung mit Schlauch und 

Handbrause - Soporte fijo con toma de agua y ducha

 1

 2

 3

 995826

 992636

 9910U5

 2

 3

 1

 kit doccia quadro - square shower kit 

 kit douche carré - quadrat Duschset - set de ducha cuadrado

Soffione doccia quadro in inox, 250x250mm.

Inox headshower, 250x250mm.

Tête de douche en inox, 250x250mm.

Inox Kopfdusche, 250x250mm.

Rociador en inox, 250x250mm.

Braccio orizzontale Luxury quadro in ottone
350mm. 

Luxury horizontal 350mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 350mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 350mm.

Brazo horizontal Luxury 350mm en latón.

10   
10G 
              box = 5 pz

 1

 2

 3

 1

 2

 composto da - composed by : 
 1 - 995826
 Braccio doccia orizzontale - horizontal shower arm - bras de douche horizontale - Waagerechtem Arm - Brazo horizontal

 2 - 995822
 Soffione doccia quadro - square headshower - têtê de douche carré - quadrat Duschkopf - Rociador cuadrado

 3 - 9910R8
 Supporto fisso con flessibile e doccetta - fix support with hose and handshower - support fixe avec flexible et douchette - Feste Halterung mit Schlauch und 

Handbrause - Soporte fijo con toma de agua y ducha

 995846
 995826

 995822

Supporto doccia fisso in ottone con erogazione, 
flessibile 1,5m e doccetta in abs 28x28mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, flexible 
1,5m and handshower in abs 28x28mm.

Support mural fixe en laiton avec alimentation, flexible 
1,5m et douchette en abs 28x28mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
28x28mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de agua, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs 28x28mm.

 3

 9910R8

 kit doccia qadra - qadra shower kit 

 kit douche qadra - qadra Duschset - set de ducha qadra

 9958B6
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Braccio orizzontale Luxury quadro in ottone
300mm. 

Luxury horizontal 300mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 300mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 300mm.

Brazo horizontal Luxury 300mm en latón.

Soffione doccia quadro in abs, 200x200mm.

Abs headshower, 200x200mm.

Tête de douche en abs, 200x200mm.

Abs Kopfdusche, 200x200mm.

Rociador en abs, 200x200mm.

Supporto doccia fisso in ottone con erogazione, 
flessibile 1,5m e doccetta in abs 29x29mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, flexible 
1,5m and handshower in abs 29x29mm.

Support mural fixe en laiton avec alimentation, 
flexible 1,5m et douchette en abs 29x29mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause 
29x29mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de agua, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs 29x29mm.

10   
38 
              box = 5 pz

 9958B5

 1

 2  2

 3

 composto da - composed by : 

 1

 1 - 9958B8
 Braccio doccia orizzontale - horizontal shower arm - bras de douche horizontale - Waagerechtem Arm - Brazo horizontal

 2 - 992687
 Soffione doccia quadro - square headshower - têtê de douche carré - quadrat Duschkopf - Rociador cuadrado

 3 - 9910U9
 Supporto fisso con flessibile e doccetta - fix support with hose and handshower - support fixe avec flexible et douchette - Feste Halterung mit Schlauch und 

Handbrause - Soporte fijo con toma de agua y ducha

 9958B8

 992687

 9910U9

 3

 kit doccia QI - QI shower kit 

 kit douche QI - QI Duschset - set de ducha QI

Braccio orizzontale Luxury tondo in ottone
350mm.

Luxury horizontal 350mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 350mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 350mm.

Brazo horizontal Luxury 350mm en latón.

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 200mm.

Brass headshower, Ø 200mm.

Tête de douche en laiton, Ø 200mm.

Messing Kopfdusche, Ø 200mm.

Rociador en latón, Ø 200mm.

Supporto doccia fisso in ottone con erogazione, 
flessibile 1,5m e doccetta in ottone Ø 25.

Fixed bracket in brass with water delivery, flexible 
1,5m and handshower in brass Ø 25mm.

Support mural fixe en laiton avec alimentation, 
flexible 1,5m et douchette en laiton Ø 25mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Messing Handbrause 

Ø 25mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de agua, 
flexible 1,5m y ducha de mano en latón Ø 25mm.

10    
37-39    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

box = 5 pz

 composto da - composed by : 

 9958B4

 1

 2

 3

 2

 3

 1 - 9926V2
 Braccio doccia orizzontale - horizontal shower arm - bras de douche horizontale - Waagerechtem Arm - Brazo horizontal

 2 - 992610
 Soffione doccia tondo - round headshower - têtê de douche ronde - runder Duschkopf - Rociador redondo

 3 - 9910U4
 Supporto fisso con flessibile e doccetta - fix support with hose and handshower - support fixe avec flexible et douchette - Feste Halterung mit Schlauch und 

Handbrause - Soporte fijo con toma de agua y ducha

 9926V2

 1

 992610

 9910U4

 kit doccia tondo - round shower kit 

 kit douche ronde - rund Duschset - set de ducha redondo
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Braccio orizzontale Luxury tondo in ottone
350mm.

Luxury horizontal 350mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 350mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 350mm.

Brazo horizontal Luxury 350mm en latón.

Soffione doccia tondo in inox, Ø 250mm.

Inox headshower, Ø 250mm.

Tête de douche en inox, Ø 250mm.

Inox Kopfdusche, Ø 250mm.

Rociador en inox, Ø 250mm.

Supporto doccia fisso in ottone con erogazione, 
flessibile 1,5m e doccetta in abs Ø 26mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, flexible 
1,5m and handshower in abs Ø 26mm.

Support mural fixe en laiton avec alimentation, flexible 
1,5m et douchette en abs Ø 26mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause Ø 26mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de agua, flexible 
1,5m y ducha de mano en abs Ø 26mm.

 1

 2

 3

 1 - 9926V2
 Braccio doccia orizzontale - horizontal shower arm - bras de douche horizontale - Waagerechtem Arm - Brazo horizontal

 2 - 9926R4
 Soffione doccia tondo - round headshower - têtê de douche ronde - runder Duschkopf - Rociador redondo

 3 - 9910R7
 Supporto fisso con flessibile e doccetta - fix support with hose and handshower - support fixe avec flexible et douchette - Feste Halterung mit Schlauch und 

Handbrause - Soporte fijo con toma de agua y ducha

 995888

 1

 2

 3

 9926V2

 9926R4

 9910R7

Braccio orizzontale Luxury tondo in ottone
300mm.

Luxury horizontal 300mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 300mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 300mm.

Brazo horizontal Luxury 300mm en latón.

Soffione doccia tondo in abs, Ø 230mm.

Abs headshower, Ø 230mm.

Tête de douche en abs, Ø 230mm.

Abs Kopfdusche, Ø 230mm.

Rociador en abs, Ø 230mm.

Supporto doccia fisso in ottone con erogazione, 
flessibile 1,5m e doccetta in abs

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs.

Support mural fixe en laiton avec alimentation, 
flexible 1,5m et douchette en abs

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause.

Soporte ducha fijo en latón con toma de agua, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

10   
38 
              box = 5 pz

 9958B3

 1

 2

 3

 2

 3

 composto da - composed by : 

 1

 1 - 9958B7
 Braccio doccia orizzontale - horizontal shower arm - bras de douche horizontale - Waagerechtem Arm - Brazo horizontal

 2 - 995820
 Soffione doccia tondo - round headshower - têtê de douche ronde - runder Duschkopf - Rociador redondo

 3 - 9910U8
 Supporto fisso con flessibile e doccetta - fix support with hose and handshower - support fixe avec flexible et douchette - Feste Halterung mit Schlauch und 

Handbrause - Soporte fijo con toma de agua y ducha

 9958B7

 995820

 9910U8

 kit doccia mimo - mimo shower kit 

 kit douche mimo - mimo Duschset - set de ducha mimo

10   
10G 
              box = 5 pz

 composto da - composed by : 

 kit doccia digit - digit shower kit 

 kit douche digit - digit Duschset - set de ducha digit
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 995873

 kit doccia italo - italo shower kit 

 kit douche italo - italo Duschset - set de ducha italo

Braccio orizzontale Luxury tondo in ottone 250mm.

Luxury horizontal 250mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 250mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 250mm.

Brazo horizontal Luxury 250mm en latón.

Soffione doccia tondo in abs, Ø 220mm.

Abs headshower, Ø 220mm.

Tête de douche en abs, Ø 220mm.

Abs Kopfdusche, Ø 220mm.

Rociador en abs, Ø 220mm.

Supporto doccia fisso in ottone con erogazione, 
flessibile 1,5m e doccetta in abs Ø 95mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, flexible 1,5m 
and handshower in abs Ø 95mm.

Support mural fixe en laiton avec alimentation, flexible 
1,5m et douchette en abs Ø 95mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  Ø 
95mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de agua, flexible 
1,5m y ducha de mano en abs Ø 95mm.

 1

 2

 3

 1

 2

 3

 composto da - composed by : 
 1 - 995825
 Braccio doccia orizzontale - horizontal shower arm - bras de douche horizontale - Waagerechtem Arm - Brazo horizontal

 2 - 995817
 Soffione doccia tondo - round headshower - têtê de douche ronde - runder Duschkopf - Rociador redondo

 3 - 9910P2
 Supporto fisso con flessibile e doccetta - fix support with hose and handshower - support fixe avec flexible et douchette - Feste Halterung mit Schlauch und 

Handbrause - Soporte fijo con toma de agua y ducha

 995825

 995817

 9910P2
Supporto doccia fisso in ottone con erogazione, 
flessibile 1,5m e doccetta in abs Ø 26mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, flexible 
1,5m and handshower in abs  Ø 26mm.

Support mural fixe en laiton avec alimentation, 
flexible 1,5m et douchette en abs Ø 26mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause Ø 26mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de agua, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs Ø 26mm.

 composto da - composed by : 

10   
10G 
              box = 5 pz

 1

 2

 3  3

 995874

Braccio orizzontale Luxury tondo in ottone 250mm.

Luxury horizontal 250mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 250mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 250mm.

Brazo horizontal Luxury 250mm en latón.

Soffione doccia tondo in abs, Ø 200mm.

Abs headshower, Ø 200mm.

Tête de douche en abs, Ø 200mm.

Abs Kopfdusche, Ø 200mm.

Rociador en abs, Ø 200mm.

 1

 2

 1 - 995825
 Braccio doccia orizzontale - horizontal shower arm - bras de douche horizontale - Waagerechtem Arm - Brazo horizontal

 2 - 992686
 Soffione doccia tondo - round headshower - têtê de douche ronde - runder Duschkopf - Rociador redondo

 3 - 9910R7
 Supporto fisso con flessibile e doccetta - fix support with hose and handshower - support fixe avec flexible et douchette - Feste Halterung mit Schlauch und 

Handbrause - Soporte fijo con toma de agua y ducha

 995825

 992686

 9910R7

kit doccia bella - bella shower kit 

 kit douche bella - Bella Duschset - set de ducha bella

10   
10G 
              box = 5 pz
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Braccio orizzontale Luxury tondo in ottone 350mm.

Luxury horizontal 350mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 350mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 350mm.

Brazo horizontal Luxury 350mm en latón.

Soffione doccia tondo retrò in ottone, Ø 200mm.

Retrò brass headshower, Ø 200mm.

Tête de douche retrò en laiton, Ø 200mm.

Messing Kopfdusche Retrò, Ø 200mm.

Rociador retrò en latón, Ø 200mm.

 1

 2

 3

 995872

 composto da - composed by : 
 1 - 9926V2
 Braccio doccia orizzontale - horizontal shower arm - bras de douche horizontale - Waagerechtem Arm - Brazo horizontal

 2 - 992606
 Soffione doccia tondo - round headshower - têtê de douche ronde - runder Duschkopf - Rociador redondo

 3 - 9910C8
 Supporto fisso con flessibile e doccetta - fix support with hose and handshower - support fixe avec flexible et douchette - Feste Halterung mit Schlauch und 

Handbrause - Soporte fijo con toma de agua y ducha

 9926V2

 1

 2

 992606

 3

 9910C8

 kit doccia retrò - retrò shower kit 

 kit douche retrò - retrò Duschset - set de ducha retrò

10   
80-83-84-89
              box = 5 pz

Supporto doccia fisso in ottone con erogazione, flessibile 
1,5m e doccetta in ottone Ø 55mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, flexible 1,5m 
and handshower in brass Ø 55mm.

Support mural fixe en laiton avec alimentation, flexible 
1,5m et douchette en laiton Ø 55mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Messing Handbrause Ø 55mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de agua, flexible 
1,5m y ducha de mano en latón Ø 55mm.
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556 I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

 doccia aste e doccette
557

FINITURE - FINISHES
10

Cromo 
Chrome

Nero grafite opaco 
Graphite black matt

79 80 81 82

83 84

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

85 86

87 88 89

VERNICIATE-PAINTED
39

PVD

37 43

Nickel scuro opaco 
Matt dark nickel

Bianco opaco 
White matt

10G

Cromo con flessibile gliss
Chrome with gliss hose
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docce

Asta per doccia con doccetta 
Shower slide rail with handshower

Asta per doccia con doccetta 
Shower slide rail with handshower

Asta per doccia con doccetta 
Shower slide rail with handshower

Asta per doccia con doccetta 
Shower slide rail with handshower

Asta per doccia con doccetta 
Shower slide rail with handshower

Asta per doccia con doccetta 
Shower slide rail with handshower

Supporto fisso con doccetta
Fix support with handshower

Supporto fisso con doccetta
Fix support with handshower

Presa acqua con doccetta
Water outlet with handshower

Supporto orientabile con doccetta
Swivel support with handshower

Supporto orientabile con doccetta
Swivel support with handshower

Presa acqua con rubinetto e shutoff
Water outlet with tap and shutoff

Supporto orientabile con doccetta
Swivel support with handshower

Presa acqua con rubinetto e shutoff
Water outlet with tap and shutoff

Presa acqua con rubinetto e shutoff
Water outlet with tap and shutoff
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Asta per doccia in ottone, 16x16mm, con 
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, 16x16mm, with swivel 
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, 16x16mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, 16x16mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Handbrause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m. 

Barra ducha en latón, 16x16mm, con 
soporte de ducha orientable en abs, flexible 
double grapado 1,5m y ducha de mano en 
abs.

Asta per doccia in ottone, 16x16mm, con 
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, 16x16mm, with swivel 
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, 16x16mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, 16x16mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Handbrause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m. 

Barra ducha en latón, 16x16mm, con 
soporte de ducha orientable en abs, flexible 
double grapado 1,5m y ducha de mano en 
abs.

 9920B3 9920T8

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

track +
qube stick

track +
QI

Asta per doccia in ottone, Ø 14mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 14mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 14mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 14mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 14mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

 9920T9

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

docce

mis +
QI

Asta per doccia in ottone, Ø 14mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 14mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 14mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 14mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Hand-brause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 14mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.

 9920U1

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

docce

mis +
QI

 

 
 

Asta per doccia in ottone, Ø 14mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 14mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 14mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 14mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 14mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

 9920D1

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

mis +
503

G 1/2”
22

1

65

Ø14

82
0

100

65

Ø14

82
0

100

65

Ø14

82
0

100

70
0

64

16x16

100

64

16x16

70
0

100

 

 
 

120 20

25
0

G 1/2”

120 20

25
0

G 1/2”

20120

25
0

G 1/2”

Ø130

G 1/2”

20

26
8

Asta per doccia in ottone, Ø 14mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 14mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 14mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 14mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 14mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

 9920U2

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

docce

G 1/2”

mis +
213

65

Ø14

82
0

100

Ø100

24
5

20

G 1/2”

10 
10G 
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Asta per doccia in ottone, Ø 20mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 4 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 20mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 4 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 20mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
4 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 20mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 4-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 20mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 4 chorros 
en abs.

 9920U3

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Asta per doccia in ottone, Ø 20mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 5 getti in 
abs. 

Slide rail in brass, Ø 20mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 5 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 20mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 20mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 5-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 20mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 5 chorros en 
abs.

 9920U4

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

wild +
five

wild +
four

Asta per doccia in ottone, Ø 20mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 20mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 20mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 20mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 20mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

 9920A4

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

wild +
503

l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 9920U5

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti in 
abs . 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton , Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs , flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs , und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón , Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros en 
abs .

bella         
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 9920R6

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.
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 9920U7

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.
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 9920U9

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Hand-brause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.

bella +
211

l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 9920R7

bella +
five

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 5 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 5 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
5 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 5-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 5 chorros 
en abs.
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Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.
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l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.
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 9920V2

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Hand-brause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.
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Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.
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Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 9920V3
polo plus

renovation +
113

Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.
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Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.
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l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

digit +
503

64

101

61
0

Ø 18

Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.
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Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.
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Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Handbrause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m. 

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.
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Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Handbrause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m. 

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.
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 9920R9

Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.
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 9920V7

Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs. 

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Hand-brause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.
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Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.
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Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con 
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel 
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Handbrause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m. 

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.
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Asta per doccia in ottone, Ø 20mm, con  
supporto doccia orientabile in ottone, 
flessibile doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 
in ottone.

Slide rail in brass, Ø 20mm, with swivel  
bracket in brass, flexible tube double 
fastening 1,5m, handshower in brass. 

Barre de douche en laiton, Ø 20mm, avec 
support orientable en laiton, avec douchette  
en laiton, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 20mm, mit 
Messing verstellbarer Brausehalter, Messing 
Hand-brause, und Brauseschlauch agraff 
1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 20mm, con soporte 
de ducha orientable en latón, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en latón.
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Asta per doccia in ottone, Ø 20mm, con  
supporto doccia orientabile in ottone, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in ottone 
25x25mm.

Slide rail in brass, Ø 20mm, with swivel  
bracket in brass, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in brass 25x25mm. 

Barre de douche en laiton, Ø 20mm, avec 
support orientable en laiton, avec douchette 
25x25 en laiton, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 20mm, mit 
Messing verstellbarer Brausehalter, Messing 
Hand-brause 25x25mm, und Brauseschlauch 
agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 20mm, con soporte 
de ducha orientable en latón, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en latón 
25x25mm.
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Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in ottone, 
flessibile doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 
in ottone.

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in brass, flexible tube double 
fastening 1,5m, handshower in brass. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en laiton, avec douchette 
en laiton, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
messing verstellbarer Brausehalter, mering  
messing Handbrause, und Brauseschlauch 
agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en latón, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en latón.

 992008

l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in ottone, 
flessibile doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 
in ottone.

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in brass, flexible tube double 
fastening 1,5m, handshower in brass. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en laiton, avec douchette 
en laiton, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
messing verstellbarer Brausehalter, mering  
messing Handbrause, und Brauseschlauch 
agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en latón, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en latón.
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Asta per doccia in ottone, Ø 19mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 19mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 19mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 19mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 19mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.
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 9920T2
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Asta per doccia in ottone, Ø 19mm, con 
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 19mm, with swivel 
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 19mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 19mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Handbrause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m. 

Barra ducha en latón, Ø 19mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.
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 9920P3

Asta per doccia in ottone, 18x18mm, con 
supporto doccia orientabile in ottone. 

Slide rail in brass, 18x18mm, with swivel 
bracket in brass. 

Barre de douche en laiton, 18x18mm, avec 
support orientable en laiton. 

Messing Dusche Stange, 18x18 mm, mit 
verstellbarer Messing Brausehalter. 

Barra ducha en latón, 18x18mm, con 
soporte de ducha orientable en latón.

 992041

Asta per doccia in ottone, 16x16mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, 16x16mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, 16x16mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, 16x16mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, 16x16mm, con 
soporte de ducha orientable en abs.

track

 9958A1

 992038 9920C3

Asta per doccia in ottone, Ø 20mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 20mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 20mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 20mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 20mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.

Asta per doccia in ottone, Ø 14mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 14mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 14mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 14mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 14mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.

mis wild

 9920P9

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.
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cube

Asta per doccia in ottone, Ø 20mm, con 
supporto doccia orientabile in ottone. 

Slide rail in brass, Ø 20mm, with swivel 
bracket in brass. 

Barre de douche en laiton, Ø 20mm, avec 
support orientable en laiton. 

Messing Dusche Stange, Ø 20mm, mit 
messing verstellbarer Brausehalter. 

Barra ducha en latón, Ø 20mm, con soporte 
de ducha orientable en latón.
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 9920E8

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.
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 992086

Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.
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 9920R2

Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.
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 9920R1

Asta per doccia in ottone, Ø 19mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 19mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 19mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 19mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 19mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.
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 9920R3

Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.
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 992052

Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in ottone. 

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in brass. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en laiton. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter Messing. 

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en latón-.
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 991105

Doccetta in abs Ø 60mm. 
Handshower in abs Ø 60mm. 
Douchette en abs Ø 60mm. 
Abs Handbrause Ø 60mm. 
Ducha de mano en abs Ø 60mm.

 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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 9911A9

Doccetta in abs Ø 95mm. 
Handshower in abs Ø 95mm. 
Douchette en abs Ø 95mm. 
Abs Handbrause Ø 95mm. 
Ducha de mano en abs Ø 95mm.
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Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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 9911A7

Doccetta in abs Ø 100mm. 
Handshower in abs Ø 100mm. 
Douchette en abs Ø 100mm. 
Abs Handbrause Ø 100mm. 
Ducha de mano en abs Ø 100mm.
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 9911B4

Doccetta in abs 120x120mm. 
Handshower in abs 120x120mm. 
Douchette en abs 120x120mm. 
Abs Handbrause 120x120mm. 
Ducha de mano en abs 120x120mm.

 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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 9911A5

Doccetta in abs Ø 100mm. 
Handshower in abs Ø 100mm. 
Douchette en abs Ø 100mm. 
Abs Handbrause Ø 100mm. 
Ducha de mano en abs Ø 100mm.
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Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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 9911B8

Doccetta in abs Ø 120mm. 
Handshower in abs Ø 120mm. 
Douchette en abs Ø 120mm. 
Abs Handbrause Ø 120mm. 
Ducha de mano en abs Ø 120mm.

 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

bella

20

 991129

Doccetta in abs 80x95mm. 
Handshower in abs 80x95mm. 
Douchette en abs 80x95mm. 
Abs Handbrause 80x95mm. 
Ducha de mano en abs 80x95mm.

 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

qube 5
 9911B1

Doccetta in abs Ø 95mm, 3 getti. 
Handshower in abs Ø 95mm, 3 jets spray.
Douchette en abs Ø 95mm, 3 jets. 
Abs Handbrause Ø 95mm, 3-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 95mm, 3 chorros.
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 9911A8

Doccetta in abs Ø 100mm, 3 getti. 
Handshower in abs Ø 100mm, 3 jets spray.
Douchette en abs Ø 100mm, 3 jets. 
Abs Handbrause Ø 100mm, 3-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 100mm, 3 
chorros.
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Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 9911A6

Doccetta in abs Ø 100mm, 3 getti. 
Handshower in abs Ø 100mm, 3 jets spray.
Douchette en abs Ø 100mm, 3 jets. 
Abs Handbrause Ø 100mm, 3-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 100mm, 3 
chorros.
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213313

Ø 100

24
5

G 1/2”

20
Ø 100

25
0

20

G 1/2”

113

80

95
24

5

G 1/2”

10 
    box = 20 pz

10 
    box = 20 pz

10 
    box = 20 pz

10 
    box = 20 pz

10 
    box = 20 pz

10 
    box = 20 pz

10 
    box = 20 pz

10 
    box = 20 pz

10 
    box = 20 pz

10 
    box = 20 pz



579578 I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu. docce

S
A

LI
S

C
E

N
D

I, 
D

O
C

C
E

TT
E

, S
H

U
TO

FF

 9910N6

Doccetta in abs Ø 110mm, 3 getti. 
Handshower in abs Ø 110mm, 3 jets spray.
Douchette en abs Ø 110mm, 3 jets. 
Abs Handbrause Ø 110mm, 3-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 110mm, 3 chorros.

 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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 991119

Doccetta in abs Ø 130mm, 3 getti. 
Handshower in abs Ø 130mm, 3 jets spray. 
Douchette en abs Ø 130mm, 3 jets. 
Abs Handbrause Ø 130mm, 3-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 130mm, 3 chorros.

 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

503
 9911B6

Doccetta in abs Ø 120mm, 3 getti. 
Handshower in abs Ø 120mm, 3 jets spray.
Douchette en abs Ø 120mm, 3 jets. 
Abs Handbrause Ø 120mm, 3-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 120mm, 3 chorros.
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Ø 120

Doccetta in abs Ø 110mm, 5 getti. 
Handshower in abs Ø 110mm, 5 jets spray.
Douchette en abs Ø 110mm, 5 jets. 
Abs Handbrause Ø 110mm, 5-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 110mm, 5 
chorros.
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Doccetta in abs Ø 26mm. 
Handshower in abs Ø 26mm. 
Douchette en abs Ø 26mm. 
Abs Handbrause Ø 26mm. 
Ducha de mano en abs Ø 26mm.
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Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotech stick

 9911B3

Doccetta in abs Ø 110mm, 4 getti. 
Handshower in abs Ø 110mm, 4 jets spray.
Douchette en abs Ø 110mm, 4 jets. 
Abs Handbrause Ø 110mm, 4-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 110mm, 4 chorros.

 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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 9911B5

Doccetta in abs 120x120mm, 3 getti. 
Handshower in abs 120x120mm, 3 jets spray.
Douchette en abs 120x120mm, 3 jets. 
Abs Handbrause 120x120mm, 3-Strahl.
Ducha de mano en abs 120x120mm, 3 chorros.
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Doccetta in ottone Ø 28mm, 2 vie. 
Handshower in brass Ø 28mm, 2 ways.
Douchette en laiton Ø 28mm, 2 voies.
Messing Handbrause Ø 28mm, 2-Wege.
Ducha de mano en latón, Ø 28mm, 2 vías.
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Doccetta in abs 28x28mm. 
Handshower in abs 28x28mm. 
Douchette en abs 28x28mm. 
Abs Handbrause 28x28mm. 
Ducha de mano en abs 28x28mm.
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Ø 25

Doccetta in ottone Ø 25mm. 
Handshower in brass Ø 25mm. 
Douchette en laiton Ø 26mm. 
Messing Handbrause Ø 26mm. 
Ducha de mano en latón Ø 26mm.

 l/m 2 4 6 9 11

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

qadra 

Doccetta in ottone 25x25mm. 
Handshower in brass 25x25mm. 
Douchette en laiton 25x25mm. 
Messing Handbrause 25x25mm. 
Ducha de mano en latón 25x25mm.
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 991130

 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Doccetta in ottone, Ø 70mm. 
Handshower in brass, Ø 70mm. 
Douchette en laiton, Ø 70mm. 
Messing Handbrause, Ø 70mm. 
Ducha de mano en latón, Ø 70mm.

 991120

 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Doccetta in ottone, Ø 55mm. 
Handshower in brass, Ø 55mm. 
Douchette en laiton, Ø 55mm. 
Messing Handbrause, Ø 55mm. 
Ducha de mano en latón, Ø 55mm.

retrò adams

Supporto doccia fisso in abs con flessibile 
1,5m e doccetta in abs Ø 95mm. 

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs Ø 95mm.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette en abs Ø 95mm. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs Handbrause Ø 95mm. 

Soporte ducha fijo en abs con flexible 1,5m y 
ducha de mano en abs Ø 95mm.

Supporto doccia fisso in abs con flessibile 
1,5m e doccetta in abs Ø 26mm.

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs Ø 26mm.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette en abs Ø 26mm. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs Handbrause Ø 26mm. 

Soporte ducha fijo en abs con flexible 1,5m y 
ducha de mano en abs Ø 26mm.
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Supporto doccia fisso in abs con flessibile 
1,5m e doccetta in abs 80x95mm. 

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs 80x95mm.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette en abs 80x95mm. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs Handbrause 80x95mm. 

Soporte ducha fijo en abs con flexible 1,5m y 
ducha de mano en abs 80x95mm.
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Supporto doccia fisso in abs con flessibile 
1,5m e doccetta in abs 28x28mm. 

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs 28x28mm.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette en abs 28x28mm. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs Handbrause 28x28mm. 

Soporte ducha fijo en abs con flexible 1,5m y 
ducha de mano en abs 28x28mm.

 9910H3

 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

qube stick

 9910R1

 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

bella

Supporto doccia orientabile in abs con 
flessibile 1,5m e doccetta in abs Ø 120mm.

Swivel bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs Ø 120mm.

Support mural orientable en abs, flexible 1,5m 
et douchette en abs Ø 120mm. 

Verstellbarer Abs Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause 
Ø 120mm. 

Soporte ducha orientable en abs con flexible 
1,5m y ducha de mano en abs Ø 120mm.
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 9910F6

 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotech stick

Supporto doccia orientabile in abs con 
flessibile 1,5m e doccetta in abs Ø 26mm.

Swivel bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs Ø 26mm.

Support mural orientable en abs, flexible 1,5m 
et douchette en abs Ø 26mm. 

Verstellbarer Abs Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause Ø 
26mm. 

Soporte ducha orientable en abs con flexible 
1,5m y ducha de mano en abs Ø 26mm.
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 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

qube 5

Supporto doccia orientabile in abs con 
flessibile 1,5m e doccetta in abs 80x95mm.

Swivel bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs 80x95mm.

Support mural orientable en abs, flexible 1,5m 
et douchette en abs 80x95mm. 

Verstellbarer Abs Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause 
80x95mm. 

Soporte ducha orientable en abs con flexible 
1,5m y ducha de mano en abs 80x95mm.  
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 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

qube stick

Supporto doccia orientabile in abs con 
flessibile 1,5m e doccetta in abs 28x28mm.

Swivel bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs 28x28mm.

Support mural orientable en abs, flexible 1,5m 
et douchette en abs 28x28mm. 

Verstellbarer Abs Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause 
28x28mm. 

Soporte ducha orientable en abs con flexible 
1,5m y ducha de mano en abs 28x28mm.
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 9910G2

 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

adams

Supporto doccia orientabile in ottone con 
flessibile 1,5m e doccetta in ottone Ø 70mm.

Swivel bracket in brass, flexible 1,5m and 
handshower in brass Ø 70mm.

Support mural orientable en laiton, flexible 
1,5m et douchette en laiton Ø 70mm. 

Messing Verstellbarer Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Messing 
Handbrause Ø 70mm. 

Soporte ducha orientable en latón con flexible 
1,5m y ducha de mano en latón Ø 70mm.

Ø64 93

21
4

G 1/2”

Ø70

93

20°

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs
 Ø 26mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs Ø 
26mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs Ø 26mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
Ø 26mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en abs
Ø 26mm.
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 9910U4 9910G1

 l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

retrò

Supporto doccia orientabile in ottone con 
flessibile 1,5m e doccetta in ottone Ø 55mm.

Swivel bracket in brass, flexible 1,5m and 
handshower in brass Ø 55mm.

Support mural orientable en laiton, flexible 
1,5m et douchette en laiton Ø 55mm. 

Messing Verstellbarer Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Messing 
Handbrause Ø 55mm. 

Soporte ducha orientable en latón con flexible 
1,5m y ducha de mano en latón Ø 55mm.

Ø64 93

Ø55

19
0

G 1/2”

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs
Ø 26mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs   
Ø 26mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs Ø 26mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
Ø 26mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en abs
Ø 26mm.

idrotech stick
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 9910U4

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in 
ottone Ø 25.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in brass Ø 
25mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
laiton Ø 25mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Messing 
Handbrause Ø 25mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en 
latón Ø 25mm.

 l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in 
ottone Ø 25.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in brass Ø 
25mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
laiton Ø 25mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Messing 
Handbrause Ø 25mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en 
latón Ø 25mm.
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 9910R3

 9910C3

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs
80x95mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs
80x95mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs 80x95mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
80x95mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en abs
80x95mm.

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs
Ø 95mm, 3 getti.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs   
Ø 95mm, 3 jets spray.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs Ø 95mm, 3 jets.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
Ø 95mm, 3-Strahl.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en abs
Ø 95mm, 3 chorros.

113

qube 5

 l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 9910P2

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs
Ø 95mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs Ø 
95mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs Ø 95mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
Ø 95mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en abs
Ø 95mm.
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111

Ø 95

22
5

25

G 1/2”

586

Ø 95

22
5

25

G 1/2”

 9910R4

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs
120x120mm, 3 getti.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs   
120x120mm, 3 jets spray.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs 120x120mm, 3 jets.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
120x120mm, 3-Strahl.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en abs
120x120mm, 3 chorros.
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Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 9910R8

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs
28x28mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs
28x28mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs 28x28mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
28x28mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en abs
28x28mm.
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Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in 
ottone 25x25mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in brass
25x25mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
laiton 25x25mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Messing 
Handbrause 25x25mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en 
latón 25x25mm.
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 9910C8

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in 
ottone Ø 55mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in brass   
Ø 55mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
laiton Ø 55mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Messing 
Handbrause Ø 55mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en 
latón Ø 55mm.

retrò

 l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 9910G5

Supporto doccia orientabile in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs
Ø 26mm.

Swivel bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs   
Ø 26mm.

Support mural orientable en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs Ø 26mm.

Messing Verstellbarer Brausehalter mit 
Wasserversorgung, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs Handbrause Ø 26mm.

Soporte ducha orientable en latón con toma 
de agua, flexible 1,5m y ducha de mano en 
abs Ø 26mm.

idrotech stick
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 9910G3

Supporto doccia orientabile in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs
28x28mm.

Swivel bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs   
28x28mm.

Support mural orientable en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs 28x28mm.

Messing Verstellbarer Brausehalter mit 
Wasserversorgung, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs Handbrause 28x28mm.

Soporte ducha orientable en latón con toma 
de agua, flexible 1,5m y ducha de mano en 
abs 28x28mm.

qube stick
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Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 9910H5

Supporto doccia orientabile in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in 
ottone Ø 55mm.

Swivel bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in brass   
Ø 55mm.

Support mural orientable en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
laiton Ø 55mm.

Messing Verstellbarer Brausehalter mit 
Wasserversorgung, Brauseschlauch 1,5m und 
Messing Handbrause Ø 55mm.

Soporte ducha orientable en latón con toma 
de agua, flexible 1,5m y ducha de mano en 
latón Ø 55mm.

retrò
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idrotech stick

 l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Presa acqua in ottone con supporto doccia 
fisso in abs, flessibile 1,5m e doccetta in abs
Ø 26mm.

Water delivery in brass with fixed bracket in 
abs, flexible 1,5m and handshower in abs  
Ø 26mm.

Prise d’eau en laiton avec support mural fixe 
en abs, flexible 1,5m et douchette en abs  
Ø 26mm.

Messing Wasserzulauf mit Abs Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
Ø 26mm.

Alimentation agua en latón con soporte 
ducha fijo en abs, flexible 1,5m y ducha de 
mano en abs Ø 26mm.

 9910L1

qube stick

 l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Presa acqua in ottone con supporto doccia 
fisso in abs, flessibile 1,5m e doccetta in abs
28x28mm.

Water delivery in brass with fixed bracket in 
abs, flexible 1,5m and handshower in abs  
28x28mm.

Prise d’eau en laiton avec support mural fixe 
en abs, flexible 1,5m et douchette en abs  
28x28mm.

Messing Wasserzulauf mit Abs Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
28x28mm.

Alimentation agua en latón con soporte 
ducha fijo en abs, flexible 1,5m y ducha de 
mano en abs 28x28mm.
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590

 l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Doccetta in abs, shut-off a risparmio idrico 
6l/min.

Handshower in abs, shut-off with saving 
water, 6l/min 

Douchette en abs, shut-off, avec économie 
d’eau, 6l/min. 

Abs Handbrause, shut-off, wassersparend, 6l/
Min.

Ducha de mano en abs, shut-off, con ahorro 
de agua, 6l/min.

 991189

 991027

Supporto doccia fisso in abs, flessibile 1,5m 
e doccetta shut-off in abs a risparmio idrico 
6l/min.

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and  
shut-off handshower in abs, with saving 
water, 6l/min.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette shut-off en abs avec économie 
d’eau, 6l/min. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs shut-off Handbrause wassersparend, 
6l/Min.

Soporte ducha fijo en abs, flexible 1,5m y 
ducha de mano shut-off en abs con ahorro 
de agua, 6l/min.

iseo

iseo

 9911A1
maggiore

 l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 9910P5

Supporto doccia fisso in abs, flessibile 1,5m 
e doccetta shut-off in abs a risparmio idrico 
6l/min.

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and  
shut-off handshower in abs with saving 
water, 6l/min.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette shut-off en abs avec économie 
d’eau, 6l/min. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs shut-off Handbrause, wassersparend, 6l/
Min.

Soporte ducha fijo en abs, flexible 1,5m y 
ducha de mano shut-off en abs con ahorro 
de agua, 6l/min.
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25 

12
0

G 1/2”

25 

14
3

Ø
34

86

16
0

Ø
34

86
Ø30

l/m 6  6   6   6   6

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6  6   6   6   6

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 9911B9

Doccetta shut off in abs, 2 getti a risparmio 
idrico 6l/min.

Handshower in abs shut-off, 2 outlets with 
saving water, 6l/min.  

Douchette en abs shut-off, 2 jets avec 
économie d’eau, 6l/min. 

Abs Handbrause shut-off, 2 Strahl, 
wassersparend, 6l/Min. 

Ducha de mano en abs shut-off, 2 chorros, 
con ahorro de agua, 6l/min.

l/m 6  6   6   6   6

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 20 pz

 9911C8

Idroscopino in abs, 2 getti a risparmio 
idrico 6l/min.

Abs hydrobrush, 2 outlets with saving water, 
6l/min. 

Abs hydroscope, 2 jets. avec économie 
d’eau, 6l/min. 

Abs hydrokopisch, 2 Strahlen, 
wassersparend, 6l/Min.

Abs hidroscopio, 2 chorros con ahorro de 
agua, 6l/Min. 

l/m 6  6   6   6   6

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 9911C7

como

idro

Doccetta in ottone, shut-off a risparmio idrico
6l/min.

Handshower in brass shut-off with saving water, 
6l/min.

Douchette en laiton shut-off avec économie d’eau, 
6l/min.

Messing Handbrause shut-off. , wassersparend, 
6l/Min.

Ducha de mano en latón shut-off con ahorro de agua, 
6l/min.
l/m 6  6   6   6   6

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

mimo

 12
5 

 24  35  22 

G 1/2’’

1 21 

 Ø31 

 G 1/2" 

Doccetta in abs, shut-off a risparmio idrico 
6l/min.

Handshower in abs, shut-off with saving 
water, 6l/min

Douchette en abs, shut-off, avec économie 
d’eau, 6l/min. 

Abs Handbrause, shut-off, wassersparend, 6l/
Min.

Ducha de mano en abs, shut-off, con ahorro 
de agua, 6l/min.

 9910U6
mimo

Supporto doccia fisso in abs, flessibile 1,5m 
e doccetta shut-off in ottone a risparmio 
idrico 6l/min.

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and  
shut-off handshower in brass with saving 
water, 6l/min.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette shut-off en laiton avec économie 
d’eau, 6l/min. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Messing shut-off Handbrause,wassersparend
6l/Min.

Soporte ducha fijo en abs, flexible 1,5m y 
ducha de mano shut-off en latón con ahorro 
de agua, 6l/min.

 l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

14
8 

Ø
34

75
 

22Ø

10   
   box = 10 pz

10   
  box = 50 pz

10   
   box = 10 pz

10   
   box = 10 pz

10    
box = 20 pz

10    
box = 20 pz

10 
37-39 
43 
79-80-81-82-83-84   
85-86-87-88-89   

box = 20 pz

 Ø32 

 G 1/2" 

 13
1 
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 991028

 l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 9910U7

 l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Presa acqua in ottone con rubinetto, 
supporto doccia fisso in abs, flessibile 1,5m 
e doccetta in abs shut-off a risparmio idrico 
6l/min.

Water delivery in brass with tap, fixed bracket 
in abs, flexible 1,5m and handshower shut-off 
in abs with saving water, 6l/min.

Prise d’eau en laiton avec robinet, support 
mural fixe en abs, flexible 1,5m et douchette 
shut-off en abs avec économie d’eau, 6l/min.

Messing Wasserzulauf mit Unterputz, Abs
Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und Abs
shut-off Handbrause, wassersparend, 6l/Min.

Alimentation agua en latón con grifo, soporte 
ducha fijo en abs, flexible 1,5m y ducha de 
mano shut-off en abs, con ahorro de agua, 
6l/min.

iseo mimo
 992799+122278

 l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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iseo

Presa acqua in ottone con rubinetto, supporto 
doccia fisso in abs, flessibile 1,5m e doccetta 
in ottone shut-off a risparmio idrico 6l/min.

Water delivery in brass with tap, fixed bracket 
in abs, flexible 1,5m and handshower shut-off 
in brass, with saving water, 6l/min.

Prise d’eau en laiton avec robinet, support 
mural fixe en abs, flexible 1,5m et douchette 
shut-off en laiton, avec économie d’eau, 6l/min.

Messing Wasserzulauf mit Unterputz, Abs
Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Messing shut-off Handbrause, wassersparend, 
6l/Min.

Alimentation agua en latón con grifo, soporte 
ducha fijo en abs, flexible 1,5m y ducha de 
mano shut-off en latón con ahorro de agua, 
6l/min 
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G
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Ø
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73MIN 37
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 992799

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per shut-off, senza parti 
esterne. 

Concealed body for shut-off mixer, without 
exposed parts. 

Corps encastré pour mitigeur pour shut-off, 
sans parties exterieures 

Unterputz Körpen für Shut-off-Brause, ohne 
Aufputzteilen. 

Cuerpo empotrado para mezclador para 
shut-off, sin partes externas

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per shut-off a risparmio 
idrico 6l/min.

External parts for shut-off mixer with saving 
water, 6l/min.

Parties exterieures pour mitigeur pour 
shut-off avec économie d’eau, 6l/min.

Aufputzteilen für Shut-off-Brause 
wassersparend, 6l/Min.

Partes externas para mezclador para shut-off 
con ahorro de agua, 6l/min.

 122278

 9910R5

 l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Presa acqua in ottone con rubinetto, 
supporto doccia fisso in abs, flessibile 1,5m 
e doccetta in abs shut-off a risparmio idrico 
6l/min.

Water delivery in brass with tap, fixed bracket 
in abs, flexible 1,5m and handshower shut-off 
in abs with saving water, 6l/min. 

Prise d’eau en laiton avec robinet, support 
mural fixe en abs, flexible 1,5m et douchette 
shut-off en abs avec économie d’eau, 6l/min.

Messing Wasserzulauf mit Unterputz, Abs
Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und Abs
shut-off Handbrause, wassersparend, 6l/Min. 

Alimentation agua en latón con grifo, soporte 
ducha fijo en abs, flexible 1,5m y ducha de 
mano shut-off en abs con ahorro de agua, 
6l/min. 

maggiore
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10   
   box = 10 pz

Miscelatore con presa acqua e supporto 
doccia fisso in ottone, flessibile 1,2m e 
doccetta in abs shut-off a risparmio idrico 6l/
min.

Mixer with brass water outlet and fix shower 
holder, 1,2m flexible and shut-off hand shower 
in abs with saving water, 6l/min.

Mitigeur avec prise d’eau et support de douche 
fixe en laiton, flexible de 1,2m et douchette 
shut-off en abs avec économie d’eau, 6l/min.

Messingwasser-Mischer mit fester 1,2m
Duschrahmen und abs shut-off-Brause 
wassersparend, 6l/Min.

Mezclador con prisa de agua y soporte de 
ducha fijo en latón, flexible de 1,2m y ducha 
shut-off en abs con ahorro de agua, 6l/min.

 l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

10   
   box = 10 pz

10   
   box = 10 pz

10   
   box = 10 pz

02   
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10   
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 992799+122335

 l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

mimo

Ø
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0

G 1/2”

Ø 32

43

73MIN 37

MAX 67

 992799

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per shut-off, senza parti 
esterne. 

Concealed body for shut-off mixer, without 
exposed parts. 

Corps encastré pour mitigeur pour shut-off, 
sans parties exterieures 

Unterputz Körpen für Shut-off-Brause, ohne 
Aufputzteilen. 

Cuerpo empotrado para mezclador para 
shut-off, sin partes externas

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per shut-off a risparmio 
idrico 6l/min.

External parts for shut-off mixer with saving 
water, 6l/min.

Parties exterieures pour mitigeur pour 
shut-off avec économie d’eau, 6l/min.

Aufputzteilen für Shut-off-Brause 
wassersparend, 6l/Min.

Partes externas para mezclador para shut-off 
con ahorro de agua, 6l/min.

 122335

 Chiusura 
antiallagamento

 992799

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per shut-off, senza parti 
esterne. 

Concealed body for shut-off mixer, without 
exposed parts. 

Corps encastré pour mitigeur pour shut-off, 
sans parties exterieures 

Unterputz Körpen für Shut-off-Brause, ohne 
Aufputzteilen. 

Cuerpo empotrado para mezclador para 
shut-off, sin partes externas

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per shut-off a risparmio 
idrico 6l/min.

External parts for shut-off mixer with saving 
water, 6l/min.

Parties exterieures pour mitigeur pour 
shut-off avec économie d’eau, 6l/min.

Aufputzteilen für Shut-off-Brause 
wassersparend, 6l/Min. 

Partes externas para mezclador para shut-off 
con ahorro de agua, 6l/min.

Miscelatore con presa acqua e supporto 
doccia fisso in ottone, flessibile 1,2m e 
doccetta in ottone shut-off a risparmio idrico 
6l/min.

Mixer with brass water outlet and fix shower 
holder, 1,2m flexible and shut-off hand shower 
in brass with saving water, 6l/min.

Mitigeur avec prise d’eau et support de douche 
fixe en laiton, flexible de 1,2m et douchette 
shut-off en laiton avec économie d’eau, 6l/min.

Messingwasser-Mischer mit fester 1,2m
Duschrahmen und Messing shut-off-Brause 
wassersparend, 6l/Min.

Mezclador con prisa de agua y soporte de 
ducha fijo en latón, flexible de 1,2m y ducha 
shut-off en latón con ahorro de agua, 6l/min.

Miscelatore con presa acqua e supporto 
doccia fisso in ottone, flessibile 1,2m e 
doccetta in abs shut-off 2 getti a risparmio 
idrico 6l/min.

Mixer with brass water outlet and fix shower 
holder, 1,2m flexible and 2 jets shut-off hand 
shower in abs with saving water, 6l/min.

Mitigeur avec prise d’eau et support de douche 
fixe en laiton, flexible de 1,2m et douchette 
shut-off 2 jets en abs avec économie d’eau, 6l/
min.

Messingwasser-Mischer mit fester 1,2m
Duschrahmen und Abs 2 Düsen Shut-off-
Brause wassersparend, 6l/Min.

Mezclador con prisa de agua y soporte de 
ducha fijo en latón, flexible de 1,2m y ducha 
shut-off 2 chorros en abs con ahorro de agua, 
6l/min.

 l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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 1 bidet  2 idroscopino

 2 funzioni con la 
 stessa doccetta
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 Chiusura 
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Miscelatore con presa acqua in ottone con 
rubinetto, supporto doccia fisso in ottone, 
flessibile 1,2m e doccetta in abs shut-off a 
risparmio idrico 6l/min.

Mixer with brass water outlet with tap, fix 
shower holder in brass, 1,2m flexible and 
shut-off hand shower in abs with saving 
water, 6l/min.

Mitigeur avec prise d’eau en laiton avec 
robinet, support de douche fixe en laiton, 
flexible de 1,2m et douchette shut-off en abs 
avec économie d’eau, 6l/min.

Messingwasser-Mischer mit Hahn, 
Messingperrhahn, fester 1,2-m-Duschrahmen 
und Absshut-off-Brause wassersparend, 6l/
Min.

Mezclador con prisa de agua en latón con 
grifo, soporte de ducha fijo en latón, flexible 
de 1,2m y ducha shut-off en abs con ahorro 
de agua, 6l/min.

Ø
 5

0

G 1/2”

Ø 32

43

73MIN 37

MAX 67

 l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

maggiore
 992799

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per shut-off, senza parti 
esterne. 

Concealed body for shut-off mixer, without 
exposed parts. 

Corps encastré pour mitigeur pour shut-off, 
sans parties exterieures 

Unterputz Körpen für Shut-off-Brause, ohne 
Aufputzteilen. 

Cuerpo empotrado para mezclador para 
shut-off, sin partes externas

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per shut-off a risparmio 
idrico 6l/min.

External parts for shut-off mixer with saving 
water, 6l/min.

Parties exterieures pour mitigeur pour 
shut-off avec économie d’eau, 6l/min.

Aufputzteilen für Shut-off-Brause 
wassersparend, 6l/Min.. 

Partes externas para mezclador para shut-off 
con ahorro de agua, 6l/min.

 992799+122227  122227
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   box = 20 pz

10  
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 l/m 6 6 6 6 6

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Presa acqua in ottone con rubinetto 
integrato monoacqua, flessibile 1,2m e 
idroscopino in abs 2 getti a risparmio idrico 
6l/min.

Water outlet in brass with single water tap 
included, 1.2m flexible and hydrobrush 2 jets 
in abs with saving water, 6l/min.

Prise d’eau en laiton avec robinet monoeau 
integré, flexible 1.2m et hydroscope 2 jets en 
abs avec économie d’eau, 6l/min.

Wasserauslass aus Messing mit 
Einzelwasserhahn, 1,2 m flexibel und 
Hydrobrush 2 Düsen in abs, wassersparend, 
6l/Min.

Toma de agua en latón con grifo monoagua 
incluido, flexible 1.2m e hidroscopio 2 chorros 
en abs con ahorro de agua, 6l/min.

995881

 Chiusura 
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 1 bidet  2 idroscopino

Idroscopino

10   
   box = 10 pz

Presa acqua in ottone con rubinetto 
integrato monoacqua, flessibile 1,2m e 
doccetta shut off in abs a risparmio idrico 
6l/min.

Water outlet in brass with tap included, 1.2m 
flexible and shut off handshower in abs with 
saving water, 6l/min.

Prise d’eau en laiton avec robinet integré, 
flexible 1.2m et douchette shut off en abs 
avec économie d’eau, 6l/min.

Wasserauslass aus Messing mit 
Wasserhahn, 1,2 m flexibel und shut off 
Handbrause in abs, wassersparend, 6l/Min.

Toma de agua en latón con grifo incluido, 
flexible 1.2m y ducha de mano shut off en 
abs con ahorro de agua, 6l/min.

Presa acqua in ottone con rubinetto 
integrato monoacqua, flessibile 1,2m e 
idroscopino in abs 2 getti a risparmio idrico 
6l/min.

Water outlet in brass with tap included, 1.2m 
flexible and hydrobrush 2 jets in abs with 
saving water, 6l/min.

Prise d’eau en laiton avec robinet integré, 
flexible 1.2m et hydroscope 2 jets en abs 
avec économie d’eau, 6l/min.

Wasserauslass aus Messing mit 
Wasserhahn, 1,2 m flexibel und Hydrobrush 2 
Düsen in abs, wassersparend, 6l/Min.

Toma de agua en latón con grifo incluido, 
flexible 1.2m e hidroscopio 2 chorros en abs 
con ahorro de agua, 6l/min.

995882 995879

antiallagamento
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Supporto doccia fisso in ottone. 

Fixed bracket in brass. 

Support fixe en laiton. 

Messing Brausehalter. 

Soporte de ducha fijo en latón.

 991085  9910B4

Supporto doccia fisso in abs. 

Fixed bracket in abs. 

Support fixe en abs. 

Abs Brausehalter. 

Soporte de ducha fijo en abs.

 991025

Supporto doccia fisso in abs. 

Fixed bracket in abs. 

Support fixe en abs. 

Abs Brausehalter. 

Soporte de ducha fijo en abs.

Supporto doccia fisso in ottone. 

Fixed bracket in brass. 

Support fixe en laiton. 

Messing Brausehalter. 

Soporte de ducha fijo en latón.

 991045

Ø34 47

35

30 42

Ø40 43

42 

31
4 

32

40
x4
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 991031  991026 991080

Supporto doccia orientabile in abs.

Swivel bracket in abs. 

Support orientable en abs. 

Abs Verstellbarer Brausehalter. 

Soporte de ducha orientable en abs.

Supporto doccia orientabile in abs.

Swivel bracket in abs. 

Support orientable en abs. 

Abs Verstellbarer Brausehalter. 

Soporte de ducha orientable en abs.

Supporto doccia orientabile in abs.

Swivel bracket in abs. 

Support orientable en abs. 

Abs Verstellbarer Brausehalter. 

Soporte de ducha orientable en abs.

Supporto doccia orientabile in abs.

Swivel bracket in abs. 

Support orientable en abs. 

Abs Verstellbarer Brausehalter. 

Soporte de ducha orientable en abs.

Supporto doccia orientabile in ottone.

Swivel bracket in brass. 

Support orientable en laiton. 

Messing Verstellbarer Brausehalter. 

Soporte de ducha orientable en latón.

 991081  991050  9910L5

Supporto doccia orientabile in ottone con 
erogazione.

Swivel bracket in brass with water delivery.

Support mural orientable en laiton avec 
alimentation.

Messing Verstellbarer Brausehalter mit 
Wasserversorgung.

Soporte ducha orientable en latón con toma 
de agua.
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995884

9910C2

995877

9910B99910D1

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione.

Fixed bracket in brass with water delivery.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua.

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione.

Fixed bracket in brass with water delivery.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua.

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione.

Fixed bracket in brass with water delivery.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua.

Supporto doccia orientabile in ottone con 
erogazione.

Swivel bracket in brass with water delivery.

Support mural orientable en laiton avec 
alimentation.

Messing Verstellbarer Brausehalter mit 
Wasserversorgung.

Soporte ducha orientable en latón con toma 
de agua.

Supporto doccia orientabile in ottone con 
erogazione.

Swivel bracket in brass with water delivery.

Support mural orientable en laiton avec 
alimentation.

Messing Verstellbarer Brausehalter mit 
Wasserversorgung.

Soporte ducha orientable en latón con toma 
de agua.

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione.

Fixed bracket in brass with water delivery.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua.
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9910C1

Supporto doccia orientabile in ottone con 
erogazione.

Swivel bracket in brass with water delivery.

Support mural orientable en laiton avec 
alimentation.

Messing Verstellbarer Brausehalter mit 
Wasserversorgung.

Soporte ducha orientable en latón con toma 
de agua.

995861995867

Presa acqua in ottone.

Water delivery in brass.

Prise d’eau en laiton.

Messing Wasserzulauf. 

Toma de agua en latón.

Presa acqua in ottone.

Water delivery in brass.

Prise d’eau en laiton.

Messing Wasserzulauf. 

Toma de agua en latón.

Presa acqua in ottone.

Water delivery in brass.

Prise d’eau en laiton.

Messing Wasserzulauf. 

Toma de agua en latón.

Presa acqua in ottone, 1/2”.

Water delivery in brass, 1/2”.

Prise d’eau en laiton, 1/2”.

Messing Wasserzulauf, 1/2”. 

Toma de agua en latón, 1/2”.

Presa acqua in ottone, 3/4”.

Water delivery in brass, 3/4”.

Prise d’eau en laiton, 3/4”.

Messing Wasserzulauf, 3/4”. 

Toma de agua en latón, 3/4”.
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9926L4 9926L5 9926L6

Soffione laterale quadro in abs, 125x125mm.

Abs body spray, 125x125mm.

Douche latéral en abs, 125x125mm.

Abs Seitenbrause, 125x125mm. 

Ducha lateral en abs, 125x125mm.

Soffione laterale quadro in abs, 125x125mm.

Abs body spray, 125x125mm.

Douche latéral en abs, 125x125mm.

Abs Seitenbrause, 125x125mm. 

Ducha lateral en abs, 125x125mm.

Soffione laterale tondo in abs, Ø 130mm.

Abs body spray, Ø 130mm.

Douche latéral en abs, Ø 130mm.

Abs Seitenbrause, Ø 130mm. 

Ducha lateral en abs, Ø 130mm.

9926L7

Soffione laterale quadro in ottone, 42x42mm.

Brass body spray, 42x42mm.

Douche latéral en laiton, 42x42mm.

Messing Seitenbrause, 42x42mm. 

Ducha lateral en latón, 42x42mm.

l/m 2 2 4 4 4

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 4 7 12 14 17

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 2 2 4 4 4

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 2 2 4 4 4

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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991006

991039

Flessibile doppia aggraffatura 1,5m,   
da 1/2”x1/2”. 

Flexible tube double fastening 1,5m, 
1/2”x1/2”. 

Flexible double maille 1,5m, 1/2”x1/2”. 

Brauseschlauch agraff 1,5m, 1/2”x1/2”. 

Flexible double grapado 1,5m, 1/2”x1/2”.

Flessibile doppia aggraffatura 2m,   
da 1/2”x1/2”. 

Flexible tube double fastening 2m,  
1/2”x1/2”. 

Flexible double maille 2m, 1/2”x1/2”. 

Brauseschlauch agraff 2m, 1/2”x1/2”. 

Flexible double grapado 2m, 1/2”x1/2”.

991007

991036

Flessibile Gliss 1,5m, antitorsione, da 
1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 1,5m, no torsion, 1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 1,5m, sans torsion, 1/2”x1/2”

Brauseschlauch Gliss 1,5m, ohne Torsion, 
1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 1,5m, sin torsión, 1/2”x1/2”.

Flessibile Gliss 2m, da 1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 2m, 1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 2m, 1/2”x1/2”. 

Brauseschlauch Gliss 2m, 1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 2m, 1/2”x1/2”.

9910M6

Flessibile doppia aggraffatura 1,2m,   
da 1/2”x1/2”. 

Flexible tube double fastening 1,2m, 
1/2”x1/2”. 

Flexible double maille 1,2m, 1/2”x1/2”. 

Brauseschlauch agraff 1,2m, 1/2”x1/2”. 

Flexible double grapado 1,2m, 1/2”x1/2”.

Flessibile Gliss nero 1,5m, da 1/2” x 1/2” con 
calotte in finitura. 

Flexible Gliss black 1,5m, 1/2” x 1/2” with 
hose caps in finishing. 

Flexible Gliss noir 1,5m, 1/2” x 1/2” avec 
embout en finition. 

Brauseschlauch Schwarz Gliss 1,5m, 1/2” x 
1/2” mit Schlauchkappe aus Farbe. 

Flexible Gliss 1,5m negro, 1/2” x 1/2” con 
mangueras coloradas. 

9910T9
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995230

Riduttore di portata 6l/min per doccetta. 

Flow reducer 6l/min for hand shower. 

Reducteur pour flux d’eau 6l/min pour douchette

Durchflussreduzierer 6l/min für Handdusche. 

Reductor de caudal 6l/min para ducha de mano. 

99         
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604 doccia sistemi doccia

FINITURE - FINISHES
10

37 43

Cromo 
Chrome

Nickel scuro opaco 
Matt dark nickel

Nero grafite opaco 
Graphite black matt

Bianco opaco 
White matt

79 80 81 82

83 84

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

85 86

87 88 89

VERNICIATE-PAINTED
39

PVD
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 992566

l/m1  6,8 11 13,1 15,5 17,6

kg/cm2  1 2 3 4 5

Colonna doccia con miscelatore 
monocomando, deviatore a 3 uscite, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta.

Shower column with single control mixer, 3 
outlets diverter, flexible tube Gliss 1,5m and 
handshower.

Colonne de douche avec mitigeur 
monocommande, inverseur 3 sorties, flexible 
Gliss 1,5m et douchette.

Dusch Säule mit Einhebelmischer,  
3-Wegeumsteller, Brauseschlauch Gliss 1,5m 
und Handbrause.

Columna de ducha con mezclador 
monomando, desviador a 3 salidas, flexible  
Gliss 1,5m y ducha de mano.   
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 582229

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia telescopica integrata, 
deviatore, flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione
abs, 200x200mm.

Single control mixer for telescopic shower column 
with shower rose abs, 200x200mm, diverter, 
flexible 1,5m and handshower abs.

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
telescopique avec pomme abs, 200x200mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette abs. 

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit teleskopik 
Dusche abs, 200x200mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs

Mezclador monomando, columna de ducha 
telescopica con rociador en abs, 200x200mm, 
desviador, flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 582211

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia telescopica integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione inox, 
250x250mm.

Single control mixer, shower column with telescopic 
shower rose inox, 250x250mm diverter, flexible 
1,5m and handshower abs.

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
telescopique avec pomme inox, 250x250mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette abs. 

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit teleskopik 
Dusche inox, 250x250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
telescopica con rociador en inox, 250x250mm, 
desviador, flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 922318 922281
QI

Miscelatore termostatico per doccia con 
deviatore, colonna doccia telescopica integrata, 
flessibile 1,5m, doccetta in abs, e soffione in 
abs 200x200mm.

Thermostatic mixer for shower with diverter and 
telescopic shower column, hose 1.5m, shower 
hand in abs and showerhead 200x200mm in 
abs.

Mitigeur thermostatique pour douche avec 
inverseur et colonne de douche télescopique, 
flexible 1.5m, douchette en abs et tête de 
douche 200x200mm en abs.

Thermostatmischer für Dusche mit Umsteller 
und teleskopischer Duschsäule, 
Brauseschlauch 1,5m, Duschhand in abs und 
Duschkopf 200x200mm in abs.

Mezclador termostatico para ducha con 
desviador y columna de ducha telescópica, 
flexible 1.5m, ducha de mano en abs  y 
rociador 200x200mm en abs.
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Miscelatore termostatico per doccia con deviatore, 
colonna doccia telescopica integrata, flessibile 
1,5m, doccetta in abs, e soffione in inox
250x250mm.

Thermostatic mixer for shower with diverter and 
telescopic shower column, hose 1.5m, shower 
hand in abs and showerhead 250x250mm in abs.

Mitigeur thermostatique pour douche avec 
inverseur et colonne de douche télescopique, 
flexible 1.5m, douchette en abs et tête de douche 
250x250mm en abs.

Thermostatmischer für Dusche mit Umsteller und 
teleskopischer Duschsäule, Brauseschlauch 1,5m, 
Duschhand in abs und runder Duschkopf 
250x250mm in abs.

Mezclador termostatico para ducha con desviador 
y columna de ducha telescópica, flexible 1.5m, 
ducha de mano en abs y rociador 250x250mm 
en abs.
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 022229

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione abs, 
200x200mm.

Single control mixer, shower column with  
shower rose abs, 200x200mm, diverter, 
flexible 1,5m and handshower abs.

Mitigeur monocommande, colonne de 
douche avec pomme abs, 200x200mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette abs. 

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  
Dusche abs, 200x200mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
con rociador en abs, 200x200mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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 022211

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione inox, 
250x250mm.

Single control mixer, shower column with  
shower rose, inox, 250x250mm diverter, 
flexible 1,5m, and handshower abs. 

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
avec pomme inox, 250x250mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette abs. 

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  
Dusche inox, 250x250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
con rociador en inox, 250x250mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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docce
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Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione inox, 
250x250mm.

Single control mixer, shower column with  
shower rose, inox, 250x250mm diverter, flexible 
1,5m, and handshower abs. 

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
avec pomme inox, 250x250mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette abs. 

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  
Dusche inox, 250x250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
con rociador en inox, 250x250mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

 022248

qi dual 
plus

docce

 962281

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
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Miscelatore monocomando per doccia con 
colonna doccia integrata, deviatore, flessibile 
1,5m, doccetta e soffione ottone, 200x200mm.

Single control mixer, shower column with  
shower rose, brass, 200x200mm, diverter, flexible 
1,5m, and handshower. 

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
avec pomme laiton, 200x200mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette.

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  Dusche 
Messing, 200x200mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause .

Mezclador monomando, columna de ducha con 
rociador en latón, 200x200, desviador, flexible 
1,5m y ducha de mano.

 022263

qi dual
color

10    
38-43    
79-80-81-82-83-84 
85-86-87-88-89 

box = 1 pz

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore termostatico per doccia con 
deviatore, colonna doccia telescopica 
integrata, flessibile 1,5m, doccetta in abs, e 
soffione in abs 200x200mm.

Thermostatic mixer for shower with diverter 
and telescopic shower column, hose 1.5m, 
shower hand in abs and showerhead 
200x200mm in abs.

Mitigeur thermostatique pour douche avec 
inverseur et colonne de douche télescopique, 
flexible 1.5m, douchette en abs et tête de 
douche 200x200mm en abs.

Thermostatmischer für Dusche mit Umsteller 
und teleskopischer Duschsäule, 
Brauseschlauch 1,5 m, Duschhand in abs
und Duschkopf 200x200mm in abs.

Mezclador termostatico para ducha con 
desviador y columna de ducha telescópica, 
flexible 1.5m, ducha de mano en abs  y 
rociador 200x200mm en abs.

2 0x2 0

15
0

35056/78

12
0/

44
0

Ø
 6

0

118

G
 1

/2
” G 3/4”

54

74

G 1/2”

Ø
 6

4
15

0 

29
9

0 0

63
0/

95
0

78
0/

11
00

66
0

250x250

15
0

35056/78

12
0/

44
0

Ø
 6

0

66
0

63
0/

95
0

78
0/

11
00

docce

Miscelatore termostatico per doccia con 
deviatore, colonna doccia telescopica 
integrata, flessibile 1,5m, doccetta in abs, e 
soffione in inox 250x250mm.

Thermostatic shower mixer with diverter, 
telescopic shower column, hose 1.5m, abs
handshower and inox showerhead 
250x250mm. 

Mitigeur thermostatique pour douche avec 
inverseur et colonne de douche télescopique, 
flexible 1.5m, douchette en abs et tête de 
douche 250x250mm en inox.

Thermostatmischer für Dusche mit Umsteller 
und teleskopischer Duschsäule, 
Brauseschlauch 1,5m, Duschhand in abs
und Duschkopf 250x250mm in inox.

Mezclador termostatico para ducha con 
desviador y columna de ducha telescópica, 
flexible 1.5m, ducha de mano en abs  y 
rociador 250x250mm en inox.
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 912222

Miscelatore monocomando per doccia con 
colonna doccia telescopica integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs 3 getti e soffione 
abs, Ø 220mm.

Single control mixer, telescopic shower column 
with shower rose abs, Ø 220mm, diverter, flexible 
1,5m and handshower abs 3 jets.

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
telescopique avec pomme abs Ø 220mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette abs 3 jets.

Einhebelmischer, teleskopic Standbrauserohr mit  
Dusche abs, Ø 220mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und 3-Strahl-Hand-brause 
abs. 

Mezclador monomando, columna de ducha 
telescopica con rociador en abs, Ø 220mm, 
desviador, flexible 1,5m y ducha de mano en 
abs 3 chorros.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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Miscelatore termostatico per doccia con 
colonna doccia telescopica integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta e soffione ottone, 
200x200mm.

Thermostatic mixer, telescopic shower column 
with shower rose brass, 200x200mm, diverter, 
flexible 1,5m and handshower.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche 
telescopique avec pomme laiton 200x200mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette. 

Termostat-mischer, teleskopik Standbrauserohr 
mit Dusche Messing, 200x200mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause.

Mezclador termostàtico, columna de ducha 
telescopica con rociador en latón, 200x200mm, 
desviador, flexible 1,5m y ducha de mano.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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Colonna per doccia telescopica con soffione 
abs, 200x200mm, deviatore, flessibile 1,5m, 
doccetta abs.

Telescopic shower column with shower rose 
abs, 200x200mm, diverter, flexible tube 1,5m 
and handshower abs.

Colonne de douche telescopique avec 
pomme abs, 200x200mm, inverseur, flexible 
1,5m, douchette abs.

Teleskopik standbrauserohr mit Dusche abs, 
200x200mm, Umstellung, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause abs. 

Columna de ducha telescopica con rociador 
abs, 200x200mm, desviador, flexible 1,5m y 
ducha de mano en abs.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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 995849

Colonna per doccia telescopica con soffione 
inox, 250x250mm, deviatore, flessibile 1,5m
e doccetta abs.

Telescopic shower column with shower rose 
inox, 250x250mm, diverter, flexible tube 1,5m 
and handshower abs.

Colonne de douche telescopique avec 
pomme inox, 250x250mm, inverseur, flexible 
1,5m, douchette abs.

Teleskopik standbrauserohr mit Dusche inox, 
250x250mm, Umstellung, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause abs. 

Columna de ducha telescopica con rociador 
inox, 250x250mm, desviador, flexible 1,5m y 
ducha de mano en .

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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Miscelatore monocomando per doccia con 
colonna doccia telescopica integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione abs, 
Ø 200mm.

Single lever shower mixer with telescopic 
shower column, diverter, 1.5m hose, abs 
handshower and abs showerhead, Ø 200mm.

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
telescopique avec pomme abs Ø 200mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette abs.

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit 
teleskopik Dusche abs, Ø 200mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Hand-brause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
telescopica con rociador en abs, Ø 200mm, 
desviador,  flexible 1,5m y ducha de mano en 
abs.
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 022189

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia telescopica integrata, 
deviatore, flessibile 1,5m, doccetta abs e 
soffione inox, Ø 250mm.

Single control mixer, telescopic shower 
column with shower rose, inox, Ø 250mm,
diverter, flexible 1,5m, and handshower abs.

Mitigeur monocommande, colonne de 
douche telescopique avec pomme inox, Ø 
250mm, inverseur, flexible 1,5m et douchette 
abs. 

Einhebelmischer, teleskopik Standbrauserohr 
mit Dusche inox, Ø 250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
telescopica con rociador en inox, Ø 250mm, 
desviador, flexible 1,5m y ducha de mano en 
abs.
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 022223

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia telescopica integrata, 
deviatore, flessibile 1,5m, doccetta abs e 
soffione inox, Ø 250mm.

Single control mixer, telescopic shower 
column with shower rose, inox, Ø 250mm,
diverter, flexible 1,5m, and handshower abs.

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
telescopique avec pomme inox, Ø 250mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette abs. 

Einhebelmischer, teleskopic Standbrauserohr 
mit Dusche inox, Ø 250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
telescopica con rociador en inox, Ø 250mm, 
desviador, flexible 1,5m y ducha de mano en 
abs.
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 022222 

Miscelatore monocomando per doccia con 
colonna doccia telescopica integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs 3 getti e soffione 
abs, Ø 220mm.

Single control mixer, telescopic shower column 
with shower rose abs, Ø 220mm, diverter, flexible 
1,5m and handshower abs 3 jets.

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
telescopique avec pomme abs Ø 220mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette abs 3 jets.

Einhebelmischer, teleskopic Standbrauserohr mit 
Dusche abs, Ø 220mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und 3-Strahl-Hand-brause 
abs. 

Mezclador monomando, columna de ducha 
telescopica con rociador en abs, Ø 220mm, 
desviador, flexible 1,5m y ducha de mano en 
abs 3 chorros.
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Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia telescopica integrata, 
deviatore, flessibile 1,5m, doccetta abs e 
soffione abs, Ø 230mm.

Single control mixer, telescopic shower 
column with shower rose, abs, Ø 230mm,
diverter, flexible 1,5m, and handshower abs.

Mitigeur monocommande, colonne de 
douche telescopique avec pomme abs, Ø 
230mm, inverseur, flexible 1,5m et douchette 
abs. 

Einhebelmischer, teleskopic Standbrauserohr 
mit Dusche abs, Ø 230mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
telescopica con rociador en abs, Ø 230mm, 
desviador, flexible 1,5m y ducha de mano en 
abs.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia telescopica integrata, 
deviatore, flessibile 1,5m, doccetta e soffione in 
ottone,Ø 200mm.

Single control mixer, telescopic shower column 
with brass shower rose, Ø 200mm, diverter, 
flexible 1,5m, and handshower.

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
telescopique avec pomme en laiton, Ø 200mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette. 

Einhebelmischer, teleskopic Standbrauserohr mit 
messing Kopfdusche, Ø 200mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause.

Mezclador monomando, columna de ducha 
telescopica con rociador en laiton, Ø 200mm, 
desviador, flexible 1,5m y ducha de mano.
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Miscelatore termostatico per doccia con 
deviatore, colonna doccia telescopica 
integrata, flessibile 1,5m, doccetta in abs, e 
soffione in abs Ø200mm.

Thermostatic mixer for shower with diverter 
and telescopic shower column, hose 1.5m, 
shower hand in abs and showerhead Ø200 
in abs.

Mitigeur thermostatique pour douche avec 
inverseur et colonne de douche télescopique, 
flexible 1.5m, douchette en abs et tête de 
douche Ø200 en abs.

Thermostatmischer für Dusche mit Umsteller 
und teleskopischer Duschsäule, 
Brauseschlauch 1,5 m, Duschhand in abs
und Duschkopf Ø200 in abs.

Mezclador termostatico para ducha con 
desviador y columna de ducha telescópica, 
flexible 1.5m, ducha de mano en abs y 
rociador Ø200 en abs.
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Miscelatore termostatico per doccia con 
deviatore, colonna doccia telescopica 
integrata, flessibile 1,5m, doccetta in abs e 
soffione in inox, Ø 250mm.

Thermostatic mixer for shower with diverter 
and telescopic shower column, hose 1.5m, 
shower hand in abs and showerhead Ø250 
in inox.

Mitigeur thermostatique pour douche avec 
inverseur et colonne de douche 
télescopique, flexible 1.5m, douchette en 
abs et tête de douche Ø250 en inox.

Thermostatmischer für Dusche mit Umsteller 
und teleskopischer Duschsäule, 
Brauseschlauch 1,5m, Duschhand in abs
und Duschkopf Ø250 in inox.

Mezclador termostatico para ducha con 
desviador y columna de ducha telescópica, 
flexible 1.5m, ducha de mano en abs y 
rociador Ø250 en inox.
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 022231

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta ottone 2 getti e 
soffione abs, Ø 200mm.

Single control mixer, shower column with  
shower rose abs, Ø 200mm, diverter, flexible 
1,5m and handshower 2 jets brass.

Mitigeur monocommande, colonne de 
douche avec pomme abs Ø 200mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette 2 jets 
laiton.

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  
Dusche abs, Ø 200mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und 2-Strahl-Hand-
brause Messing . 

Mezclador monomando, columna de ducha 
con rociador en abs, Ø 200mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en latón 2 
chorros.
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Miscelatore termostatico per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta ottone 2 getti e 
soffione abs, Ø 200mm.

Thermostatic mixer, shower column with  
shower rose abs, Ø 200mm, diverter, flexible 
1,5m and handshower 2 jets brass.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche 
avec pomme abs Ø 200mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette 2 jets laiton. 

Termostat-mischer, Standbrauserohr mit  
Dusche abs, Ø 200mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und 2-Strahl-Hand-
brause Messing .  

Mezclador termostàtico, columna de ducha 
con rociador en abs, Ø 200mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en latón 2 
chorros.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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Miscelatore termostatico per doccia   
con colonna doccia telescopica integrata, 
deviatore, flessibile 1,5m, doccetta abs e 
soffione abs, Ø 230mm.

Thermostatic mixer, telescopic shower 
column with shower rose abs, Ø 230mm, 
diverter, flexible 1,5m and handshower abs.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche 
telescopique avec pomme abs Ø 230mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette abs. 

Termostat-mischer, teleskopic 
Standbrauserohr mit Dusche abs, Ø 230mm, 
Umstellung, Brauseschlauch 1,5m und 
Handbrause abs.

Mezclador termostàtico, columna de ducha 
telescopica con rociador en abs, Ø 230mm, 
desviador, flexible 1,5m y ducha de mano en 
abs.
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kg/cm2  0,5 1 2 3 4

mimo dual
color

15
0

G
 1

/2
” G 3/4”

90

26
0

G 1/2”

74

Ø
 6

4

10    
38-43    

box = 1 pz

Miscelatore termostatico per doccia   
con colonna doccia telescopica integrata, 
deviatore, flessibile 1,5m, doccetta e soffione 
ottone, Ø 200mm.

Thermostatic mixer, telescopic shower 
column with brass shower rose, Ø 200mm, 
diverter, flexible 1,5m and handshower.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche 
telescopique avec pomme en laiton Ø 
200mm, inverseur, flexible 1,5m et douchette.

Termostat-mischer, teleskopic 
Standbrauserohr mit Messing Kopfdusche, 
Ø 200mm, Umstellung, Brauseschlauch 1,5m 
und Handbrause.

Mezclador termostàtico, columna de ducha 
telescopica con rociador en laiton, Ø 
200mm, desviador, flexible 1,5m y ducha de 
mano.
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Colonna per doccia con soffione abs, 
Ø 220mm, deviatore, e flessibile 1,5m 
doccetta abs 3 getti.

Shower column with shower rose abs, 
Ø 220mm, diverter, flexible tube 1,5m and 
handshower 3 jets abs.

Colonne de douche avec pomme abs, 
Ø 220mm, inverseur, flexible 1,5m, douchette 
3 jets abs.

Standbrauserohr mit Dusche abs, Ø 220mm, 
Umstellung, Brauseschlauch 1,5m und 
3-Strahl-Hand-brause abs. 

Columna de ducha con rociador abs
Ø 220mm, desviador, flexible 1,5m y ducha 
de mano en abs 3 chorros.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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 9958A9

bella plus

Colonna per doccia con soffione abs, 
Ø 200mm, deviatore, flessibile 1,5m e 
doccetta abs.

Shower column with shower rose abs, 
Ø 200mm, diverter, flexible tube 1,5m and 
handshower abs.

Colonne de douche avec pomme abs, 
Ø 200mm, inverseur, flexible 1,5m, douchette.

Standbrauserohr mit Dusche abs, Ø 200mm, 
Umstellung, Brauseschlauch 1,5m und 
Handbrause abs. 

Columna de ducha con rociador abs
Ø 200mm, desviador, flexible 1,5m y ducha 
de mano en abs.
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l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Colonna per doccia con soffione inox, 
Ø 250mm, deviatore, flessibile 1,5m e 
doccetta abs.

Shower column with shower rose inox, 
Ø 250mm, diverter, flexible tube 1,5m and 
handshower abs.

Colonne de douche avec pomme inox, 
Ø 250mm, inverseur, flexible 1,5m, douchette.

Standbrauserohr mit Dusche inox, Ø 250mm, 
Umstellung, Brauseschlauch 1,5m und 
Handbrause abs. 

Columna de ducha con rociador inox
Ø 250mm, desviador, flexible 1,5m y ducha 
de mano en abs.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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Miscelatore monocomando per vasca con 
colonna doccia integrata, deviatore, flessibile 1,5m, 
doccetta abs e soffione abs, Ø 200mm.

Wall mounted bath-shower with column, diverter, 
flexible tube 1,5m, shower rose abs, Ø 200mm
and handshower abs. 

Mélangeur de bain-douche, avec colonne, 
inverseur, flexible 1,5m, tête de douche abs Ø 
200mm et douchette abs.

Bade-Einhebelmischer, Standbrauserohr mit 
Dusche abs, Ø 200mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Batería para bañera, con columna de ducha, con 
rociador en abs, Ø 200mm, distribuidor, flexible 
1,5m, rociador y ducha de mano en abs.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4
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l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Gruppo per doccia con colonna doccia 
integrata, soffione retrò in ottone, Ø 200mm, 
deviatore, flessibile 1,5m e doccetta ottone. 

Wall mounted shower, with column, with 
diverter, with flexible tube 1,5m and Retrò 
brass headshower brass, Ø 200mm. 

Mélangeur de douche, avec colonne, tête de 
douche retrò en laiton, Ø 200mm inversur, 
flexible 1,5m et douchette laiton.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, Messing 
Kopfdusche Retrò, Ø 200mm, Umsteller, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause 
Messing. 

Batería para ducha, con columna, rociador 
retrò en latón, Ø 200mm, distribuidor, flexible 
1,5m y ducha de mano en latón.

 522154
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l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Gruppo per vasca con colonna doccia 
integrata, soffione retrò in ottone, Ø 200mm, 
deviatore, flessibile 1,5m e doccetta ottone.

Wall mounted bath-shower, with column, with 
diverter, with flexible tube 1,5m and Retrò 
brass headshower brass, Ø 200mm.

Mélangeur de bain-douche, avec colonne, 
tête de douche retrò en laiton, Ø 200mm,
inversur, flexible 1,5m et douchette laiton.

Bade-Einhebelmischer, Messing Kopfdusche 
Retrò, Ø 200mm, Brauseschlauch 1,5m und 
Handbrause Messing. 

Batería para bañera, con columna, rociador 
retrò en latón, Ø 200mm, distribuidor, flexible 
1,5m y ducha de mano latón.

 521181
retrò + adams

 l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Colonna per doccia con soffione ottone, 
Ø 200mm, deviatore, flessibile 1,5m e doccetta 
ottone.

Shower column with shower rose brass, 
Ø 200mm, diverter, flexible tube 1,5m and 
handshower brass.

Colonne de douche avec pomme laiton, 
Ø 200mm, inverseur, flexible 1,5m, douchette laiton.

Standbrauserohr mit Dusche Messing Kopfdusche 
Retrò, Ø 200mm, Umstellung, Brauseschlauch 1,5m 
und Handbrause Messing.

Columna de ducha con rociador latón
Ø 200mm, desviador, flexible 1,5m y ducha de 
mano en latón.

 9958B1
retròretrò 

doccedocce

7 10 14 18 21

 0,5 1 2 3 4

Colonna per doccia con soffione ottone, 
, deviatore, flessibile 1,5m e doccetta 

Shower column with shower rose brass, 
, diverter, flexible tube 1,5m and 

brass.

Colonne de douche avec pomme laiton, 
, inverseur, flexible 1,5m, douchette laiton.

Standbrauserohr mit Dusche Messing Kopfdusche 
Retrò, Ø 200mm, Umstellung, Brauseschlauch 1,5m 
und Handbrause Messing.

Columna de ducha con rociador latón
desviador, flexible 1,5m y ducha de 

 9958B1
retrò

10    
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10    
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 accessori accessori FINITURE - FINISHES
10

37 43

Cromo 
Chrome

Nickel scuro opaco 
Matt dark nickel

Nero grafite opaco 
Graphite black matt

Bianco opaco 
White matt

79 80 81 82

83 84

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

85 86

87 88 89

VERNICIATE-PAINTED
39

PVD



accessori 629628

Dispenser per sapone da parete.

Wall mounted soap dispenser.

Distributeur de savon mural.

Wand Seifenspender.

Dispensador de jabòn de pared.

 9943H9

Portasapone da parete.

Wall mounted soap dish.

Porte savon mural.

Wand Seifenhalter.

Jabonera de pared.

 9943H8  9943M4  9943M5  9943M6 

Porta salviette 30cm.

Single towel rail 30cm.

Porte serviette 30cm.

Einzelhandtuchhalter 30cm.

Toallero 30cm.

Porta salviette 60cm.

Single towel rail 60cm.

Porte serviette 60cm.

Einzelhandtuchhalter 60cm.

Toallero 60cm.

Porta salviette 40cm.

Single towel rail 40cm.

Porte serviette 40cm.

Einzelhandtuchhalter 40cm.

Toallero 40cm.

Porta salviette anello.

Towel ring.

Porte serviette anneau.

Handtuchring.

Toallero anillo.

 9943M7

Porta bicchiere da parete.

Wall mounted glass holder.

Porte verre mural.

Wand Glashalter.

Porta-vaso de pared.

 9943N1

 9943M3

Porta rotolo orizzontale.

Horizontal toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette, horizontal.

Waagerechtem Papierhalter.

Porta-rollo horizontal.

 9943M1  9943M2

Appendino.

Bath robe hook.

Porte pegnoir.

Kleiderhaken.

Percha.

Appendino doppio.

Double bath robe hook.

Porte pegnoir double.

Doppel Kleiderhaken.

Percha doble.

 9943M9 9943M8

Porta scopino.

Toilet brush holder.

Porte balayette.

WC-Bürstengarnitur.

Escobillero.

Porta scopino con fissaggio a parete.

Wall mounted toilette brush holder.

Porte balayette, montage mural.

WC-Bürstengarnitur für Wandmontage.

Escobillero, montaje mural.
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu. digit
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accessori 631630

Dispenser per sapone da parete.

Wall mounted soap dispenser.

Distributeur de savon mural.

Wand Seifenspender.

Dispensador de jabòn de pared.

Portasapone da parete.

Wall mounted soap dish.

Porte savon mural.

Wand Seifenhalter.

Jabonera de pared.

Porta bicchiere da parete.

Wall mounted glass holder.

Porte verre mural.

Wand Glashalter.

Porta-vaso de pared.

 9943N7

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

Porta scopino.

Toilet brush holder.

Porte balayette.

WC-Bürstengarnitur.

Escobillero.

 9943N8  9943N9  9943P4  9943P5  9943P6

 9943P1  9943P2  9943P3  9943P7  9943P8  9943P9

Porta salviette 36 cm.

Single towel rail 36 cm.

Porte serviette 36 cm.

Einzelhandtuchhalter 36 cm.

Toallero 36 cm.

Porta salviette 61 cm.

Single towel rail 61 cm.

Porte serviette 61 cm.

Einzelhandtuchhalter 61 cm.

Toallero 61 cm.

Porta salviette 46 cm.

Single towel rail 46 cm.

Porte serviette 46 cm.

Einzelhandtuchhalter 46 cm.

Toallero 46 cm.

Appendino.

Bath robe hook.

Porte pegnoir.

Kleiderhaken.

Percha.

Appendino doppio.

Double bath robe hook.

Porte pegnoir double.

Doppel Kleiderhaken.

Percha doble.

Porta salviette anello.

Towel ring.

Porte serviette anneau.

Handtuchring.

Toallero anillo.

Porta rotolo.

Toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette.

Papierhalter.

Porta-rollo.

Porta rotolo orizzontale.

Horizontal toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette, horizontal.

Waagerechtem Papierhalter.

Porta-rollo horizontal.
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accessori 633632

Dispenser per sapone da parete.

Wall mounted soap dispenser.

Distributeur de savon mural.

Wand Seifenspender.

Dispensador de jabòn de pared.

Portasapone da parete.

Wall mounted soap dish.

Porte savon mural.

Wand Seifenhalter.

Jabonera de pared.

Porta salviette anello.

Towel ring.

Porte serviette anneau.

Handtuchring.

Toallero anillo.

Porta bicchiere da parete.

Wall mounted glass holder.

Porte verre mural.

Wand Glashalter.

Porta-vaso de pared.

Porta rotolo orizzontale.

Horizontal toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette, horizontal.

Waagerechtem Papierhalter.

Porta-rollo horizontal.

Appendino doppio.

Double bath robe hook.

Porte pegnoir double.

Doppel Kleiderhaken.

Percha doble.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

 9943Q1  9943Q2  9943Q3  9943Q7  9943Q8  9943Q9

 9943Q4  9943Q5  9943Q6  9943R1  9943R2

Porta salviette 38 cm.

Single towel rail 38 cm.

Porte serviette 38 cm.

Einzelhandtuchhalter 38 cm.

Toallero 38 cm.

Porta salviette 63 cm.

Single towel rail 63 cm.

Porte serviette 63 cm.

Einzelhandtuchhalter 63 cm.

Toallero 63 cm.

Porta salviette 48 cm.

Single towel rail 48 cm.

Porte serviette 48 cm.

Einzelhandtuchhalter 48 cm.

Toallero 48 cm.

Porta rotolo.

Toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette.

Papierhalter.

Porta-rollo.

Porta salviette doppio.

Double towel rail.

Porte serviette double.

Doppel Handtuchhalter.

Toallero doble.
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accessori 635634

Dispenser per sapone da parete.

Wall mounted soap dispenser.

Distributeur de savon mural.

Wand Seifenspender.

Dispensador de jabòn de pared.

Portasapone da parete.

Wall mounted soap dish.

Porte savon mural.

Wand Seifenhalter.

Jabonera de pared.

Porta salviette 35 cm.

Single towel rail 35 cm.

Porte serviette 35 cm.

Einzelhandtuchhalter 35 cm.

Toallero 35 cm.

Porta salviette anello.

Towel ring.

Porte serviette anneau.

Handtuchring.

Toallero anillo.

Porta bicchiere da parete.

Wall mounted glass holder.

Porte verre mural.

Wand Glashalter.

Porta-vaso de pared.

Porta rotolo orizzontale.

Horizontal toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette, horizontal.

Waagerechtem Papierhalter.

Porta-rollo horizontal.

Appendino doppio.

Double bath robe hook.

Porte pegnoir double.

Doppel Kleiderhaken.

Percha doble.

Porta scopino con fissaggio a parete.

Wall mounted toilette brush holder.

Porte balayette, montage mural.

WC-Bürstengarnitur für Wandmontage.

Escobillero, montaje mural.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

 9943R3  9943R4  9943R5  9943R9  9943T1  9943T2

 9943R6  9943R7  9943R8  9943T3  9943T4

Porta salviette 50 cm.

Single towel rail 50 cm.

Porte serviette 50 cm.

Einzelhandtuchhalter 50 cm.

Toallero 50 cm.

Porta rotolo.

Toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette.

Papierhalter.

Porta-rollo.
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Porta salviette 65 cm.

Single towel rail 65 cm.

Porte serviette 65 cm.

Einzelhandtuchhalter 65 cm.

Toallero 65 cm.



accessori 637636

9943T5 9943T6 9943T7 9943T8 9943T9

9943U1

Mensola 52 cm.

Bathroom shelf 52 cm.

Tablette 52 cm.

Regal 52 cm.

Estante 52 cm.

Porta salviette.

Towel rail.

Porte serviette.

Einzelhandtuchhalter.

Toallero.

Porta salviette.

Towel rail.

Porte serviette.

Einzelhandtuchhalter.

Toallero.

Portasapone per doccia.

Soap basket for shower.

Porte savon pour douche.

Dusche Seifenkorb.

Jabonera para ducha.

Pattumiera da 3 litri con coperchio e cestello 
interno.

3 liters dustbin with lid and basket.

Poubelle 3 litres avec couvercle et panier.

Mülleimer 3 Liter mit Deckel und Korb.

Cubo de basura de 3 litros con tapa y cesta.

Pattumiera da 5 litri con coperchio e cestello 
interno.

5 liters dustbin with lid and basket.

Poubelle 5 litres avec couvercle et panier.

Mülleimer 5 Liter mit Deckel und Korb.

Cubo de basura de 5 litros con tapa y cesta.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

9943U2

Portasapone doppio angolare per doccia.

Double corner soap dish for shower.

Porte-savon double angle pour douche.

Doppelte Ecke Seifenschale für Dusche.

Jabonera doble esquina para ducha.
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641640 I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Lavabo da appoggio senza troppopieno  

Top-mounted washbasin without overflow  

C50342

Ø400xh130
kg 10

siena 40

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

500x380xh130
kg 12

C50343 siena 50

Lavabo appoggio senza troppopieno con piano rubinetteria, 1 foro rubinetto

No overflow countertop washbasin with tap platform, 1 tap hole  

500x500xh130
kg 15

C50344 siena 50F

40
0

40
0

13
0

13
0

38
0

38
0

500500

13
0

13
0

500500

37
0

37
0

13
0

13
0

13
0

13
0

Lavabo appoggio senza troppopieno con piano rubinetteria, 1 foro rubinetto

No overflow countertop washbasin with tap platform, 1 tap hole  
600x500xh130
Kg 18

C50346

Lavabo da appoggio senza troppopieno  

Top-mounted washbasin without overflow  

600x380xh130
Kg 13

siena 60

siena 60F

38
0

38
0

600600

13
0

13
0

C50345

600600

37
0

37
0

13
0

13
0

13
0

13
0

foto

togliere misure scatole???
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C53328

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

400x400xh115
kg 8

roma 40

40
0

40
0

400400

400400
360360

10
5

10
5

Lavabo da appoggio senza troppopieno  

Top-mounted washbasin without overflow  

C53329

650x400xh110
kg 12

roma 65

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

600x360xh120
kg 18

C50348 roma 60

40
0

40
0

650650

610610
650650

360360
400400

600600

36
0

36
0

600600
550550

10
5

10
5

12
0

12
0

310310

360360

10
5

10
5

12
0

12
0

12
0

10
5

10
5

12
0

10
5

10
5

12
0
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C50347

Lavabo appoggio senza troppopieno con piano rubinetteria, 1 foro rubinetto 

No overflow countertop washbasin with tap platform, 1 tap hole  

420x420xh150
kg 10

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

420x420xh150
kg 11

C53330 cremona 42

Lavabo da appoggio senza troppopieno   

Top-mounted washbasin without overflow   

500x400xh130
Kg 10,5

cremona 42F

C53331

1122
00

300300
360360

1515
00

420420

4242
00

450450

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

600x400xh130
kg 13,1

C53332 cremona 60

4040
00

500500

420420

400400

1010
00

1313
00

350350
270270

500500
520520

370370
450450

1313
00

4400
00

600600

620620
600600

447700
530530

1313
00

442200
440000

1010
00

1313
00

270270
330330

420420

4242
00

1515
00

450450

6600

380380
330

450450

1212
00

1515
00

12
0

12
0

cremona 50
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Lavabo appoggio o sospeso senza troppopieno

No overflow countertop / wall hung washbasin  

C50349

460x460xh130
kg 12,1

kubik 46

Lavabo appoggio o sospeso senza troppopieno

No overflow countertop / wall hung washbasin  
600x460xh130
kg 13

C50350 kubik 60

Lavabo appoggio o sospeso senza troppopieno

No overflow countertop / wall hung washbasin    

800x460xh190
kg 13

C50351 kubik 80

12
0

12
0

34
0

34
0 46

0
46

0

460460

460460
280280

13
0

13
0

7575

101013
0

13
0

13
0

13
0

220220

34
0

13
0

13
0

220

75

1046
0

12
0

800

800
280

34
0

13
0

13
0

220

75

1046
0

12
0

280

600

600
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box 650x550xh180
pz pallet 20

C50305

Lavabo da appoggio, con troppopieno    

Top mounted washbasin, with overflow  

610x435xh170
kg 12,5

zip 61

box 680x550xh125
pz pallet 20

C50307

Lavabo da appoggio, con troppopieno    

Top mounted washbasin, with overflow  

680x470xh170
kg 14,5

zip 68

box 950x580xh200
pz pallet 18

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

840x450xh140
kg 18

C50309 zip 84

box 690x550xh180
pz pallet 20

Lavabo da appoggio con copripiletta ceramico, 

senza troppopieno    Top mounted washbasin with waste 

ceramic cover, without overflow  

690x440xh165
kg 12,5

C50303 drag

Ricambio tappo copripiletta in ceramica per lavabo DRAG  

Waste ceramic cover  

C50326 drag

box 650x550xh180
pz pallet 20

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top-mounted washbasin, without overflow  
Ø490xh170
Kg 15,5

C50318 elisa

52
0

84
0

120

450

300

14
0

12
0
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box 470x570xh210
pz pallet 28

Lavabo da appoggio con copripiletta ceramico, 

senza troppopieno   Top mounted washbasin with waste 

ceramic cover, without overflow  

450x493xh180
kg 12

C50304 net

box 630x450xh190
pz pallet 20

Lavabo da appoggio senza troppopieno  

Top-mounted washbasin without overflow  

C50330 

550x310xh190
kg 13

oplà

box 630x450xh185
pz pallet 20

Lavabo da appoggio senza troppopieno  

Top-mounted washbasin without overflow  

C50329 

570x330xh155
Kg 21

umpa

box 830x435xh145
pz pallet 30

Lavabo da appoggio con scarico occultato, senza troppopieno    

Top mounted washbasin with hidden outlet valve, without overflow  

640x325xh85
Kg 18

C50313 tab

box 660x400xh145
pz pallet 35

C53301

Lavabo da incasso, senza troppopieno    

Built-in washbasin, without overflow  

650x350xh145
Kg 7,5

spool 65
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box 660x400xh135
pz pallet 35

box 630x450xh185
pz pallet 20

Lavabo da incasso con copripiletta ceramico, senza troppopieno   

Built-in washbasin with waste ceramic cover, without overflow  

600x350xh135
Kg 10,5

C53306 

C50325

Lavabo da incasso con copripiletta ceramico, senza troppopieno     Built-in 

washbasin with waste ceramic cover, without overflow  

610x330xh163
Kg 10,5

C53302

Ricambio tappo copripiletta in ceramica per lavabo ZENA    

Waste ceramic cover  

zena

zena

debug

C50327 debug

box 630x450xh185
pz pallet 20Lavabo da incasso senza troppopieno  

Built-in washbasin without overflow  

C53326

570x330xh155
Kg 13,5

dada
Ricambio tappo copripiletta in ceramica per lavabo DEBUG    

Waste ceramic cover  
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box 830x580xh200
pz pallet 10

Lavabo da parete con foro rubinetteria e troppopieno    

Wall mounted washbasin with taphole and overflow  

C65311 

800x470xh200
kg 37

lan sx
box 585x450xh520
pz pallet 4

box 585x450xh520
pz pallet 4

C65305 

Lavabo da parete con ripiano, foro rubinetteria 

e troppopieno    Wall mounted washbasin with 

integrated lower shelf, with taphole and overflow 

Lavabo da parete con ripiano, foro rubinetteria 

e troppopieno    Wall mounted washbasin with integrated 

lower shelf, with taphole and overflow 

585x450xh470
kg 35

585x450xh470
kg 35

C65307 

link dx

link sx

box 520x500xh620
pz pallet 4

box 830x580xh200
pz pallet 10

Lavabo da parete, con troppo pieno    Wall mounted washbasin 

with overflow 

800x470xh200
kg 37

C65309 lan dx

hub

Lavabo da parete con foro rubinetteria, senza troppopieno  

Wall mounted washbasin with taphole, without overflow 

505x470xh600
kg 32

C65313 

47
0

33
5

380

390

505

20
070

270

600

505

22
0

38
0

16
0

145

230

53
5
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box 1200x580xh220
pz pallet 10

box 830x580xh220
pz pallet 10

C65301 

Lavabo da parete con due fori rubinetteria e troppo pieno 

Wall mounted washbasin with two tapholes and overflow   

800x505xh220
kg 25

1200x505xh220
kg 32

C65303 

Lavabo da parete con foro rubinetteria e troppo pieno  

Wall mounted washbasin with taphole and overflow    

shift 80F

shift 120F

box 570x400xh400
pz pallet 16

570x365xh350
kg 25

C65601

Vaso sospeso, senza sedile    Wall hung wc, without seat    

shift

57
0

365

43
0

40
0

180
25

82

21
5

35
032

0 43
0

box 570x400xh400
pz pallet 16Bidet sospeso    Wall hung bidet    

)

570x365xh350
kg 23

C65401 shift

Sedile in termoindurente con chiusura rallentata    

Seat and cover in termosetting material with soft close  

C65701 shift

kg 3,5
box 520x380xh70
pz pallet 80 

57
0

75365

24
0

43
0

40
0

180

240

15
5

32
0

22
0

10
0

43
0

100
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box 55304
box 55301 

box 55305
box 55302

box 55304
box 55302 

kapa 40

kapa 62

kapa 57

C55305 + C55302 

Lavabo da parete con foro rubinetteria, semicolonna e troppopieno    Wall 

mounted washbasin with taphole, semi-column and overflow  

Lavabo da parete con foro rubinetteria, semicolonna e troppopieno    Wall 

mounted washbasin with taphole, semi-column and overflow  

620x485xh475

C55304 + C55302 

570x485xh470
 

Lavabo da parete con foro rubinetteria, colonna e troppopieno    

Wall mounted washbasin with taphole, column and overflow  

570x485xh835

C55304 +  C55301 

box 585x500xh185
pz pallet 30

box 410x360xh170
pz pallet 48

box 55305
box 55301 

Lavabo da parete con foro rubinetteria, colonna e troppopieno    

Wall mounted washbasin with taphole, column and overflow  

C55305 +  C55301

620x485xh835

Lavabo da parete e da appoggio con foro rubinetteria e troppopieno    

Wall/top mounted washbasin with taphole and overflow  

570x485xh180
kg 18

C55304 

C55311 

Lavabo da parete e da appoggio con foro rubinetteria e troppopieno    

Wall/top mounted washbasin with taphole and overflow  

400x350xh150
kg 10

KAPA 40

kapa 62

kapa 40

kapa 57
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box 215x325xh320
pz pallet 30

box 585x500xh185
pz pallet 30

box 620x495xh190
pz pallet 30

kapa 62

kapa

kapa
Lavabo da incasso con foro rubinetteria e troppopieno    

Built-in washbasin with taphole and overflow  

Semicolonna    Column  

C55302

215x315xh320
kg 8,5

C55303

585x495xh185
kg 9,5

Lavabo da parete e da appoggio con foro rubinetteria e troppopieno    

Wall/top mounted washbasin with taphole and overflow  

620x485xh180
kg 19

C55305 

box 540x360xh360
pz pallet 18

box 540x360xh360
pz pallet 18

box 210x210xh740
pz pallet 30Colonna   Column 

C55301 

185x210xh685
kg 13

C55403

540x355xh315
kg 20

C55603

540x355xh315
kg 23

Bidet sospeso    Wall hung bidet    

Vaso sospeso, senza sedile    Wall hung wc, without seat    

kapa

kapa

kapa

C55301 
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C55607 kapa
box 550x370xh405
pz pallet 15

Vaso a terra, scarico a pavimento, senza sedile    Floor 

standing wc, vertical outlet, without seat 

665x410xh790

550x360xh400
kg 24

C55604  + C55601 

C55602 

Vaso monoblocco, scarico a parete trasformabile a pavimento 

tramite curva tecnica, sedile escluso, fissaggi inclusi    

Close coupled wc, horizontal outlet adjustable to vertical outlet using 

PVC pipe, without seat and cover, fixing kit included  

kapa

kapa

C55701 

C55711

C55402 kapa

Sedile in termoindurente senza 

chiusura rallentata  

Seat and cover in termosetting

 material without soft close  

box 550x370xh405
pz pallet 15

550x360xh400
kg 24

box 555x370xh405
pz pallet 15Bidet a terra filo muro   Floor standing bidet BTW 

555x355xh395
kg 19

C55704

Sedile in termoindurente con 

chiusura rallentata e clip   

Seat and cover in 

termosetting material with soft 

close and clip 

Vaso a terra filo muro, scarico a pavimento, senza sedile  

  Floor standing wc BTW, vertical outlet, without seat 

kg 2

box 450x370xh50

pz pallet 180

€ 75,00 

kg 2

box 450x370xh50

pz pallet 180 
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box 555x370xh405
pz pallet 15

560x360xh400
kg 19

C69601 roma
box 550x370xh405
pz pallet 15

555x365xh400

555x360xh400
kg 24

C69600

C69400

roma

roma
Vaso sospeso, senza sedile    Wall hung wc, without seat    

Bidet sospeso    Wall hung bidet    

Vaso a terra filo muro, scarico a pavimento, senza sedile   

Floor standing wc BTW, vertical outlet, without seat 

box 550x370xh405
pz pallet 15

555x365xh400

roma

roma
Bidet a terra filo muro   Floor standing bidet BTW  

Sedile in termoindurente con chiusura rallentata e clip    

Seat and cover in termosetting material with soft close and clip 

C69401

C69700

540x360xh395

438x366xh24
kg 24

box 550x370xh405
pz pallet 15

box 550x370xh405
pz pallet 15
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C53328M

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

400x400xh115
kg 14,5

roma 40

40
0

40
0

400400

400400
360360

10
5

10
5

11
5

11
5

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

600x360xh120
kg 18

C50348M roma 60

600600

36
0

36
0

600600
550550

10
5

10
5

12
0

12
0

310310

360360

10
5

10
5

12
0

12
0

Lavabo da appoggio senza troppopieno  

Top-mounted washbasin without overflow  

500x400xh130
Kg 21

C53331M

4040
00

500500

420420

400400

1010
00

1313
00

350350
270270

500500
520520

370370
450450

1313
00

cremona 50

C50347M

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

420x420xh150
kg 14,5

cremona 42F
420420

4242
00

1122
00

300300
360360

1515
00

450450

6600

380380
330

450450

1212
00

1515
00

12
0

12
0

box 660x400xh145

pz pallet 35

spool 65

Lavabo da incasso, senza troppopieno, nero lucido / nero opaco    

Built-in washbasin, without overflow, bright black / matt black  

650x350xh145

Kg 7,5

C53311 / C53311M [matt]

SPOOL 65
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FINITURE - FINISHES
13

37 43

Cromo-Bianco
Chrome-White

Nickel scuro opaco 
Matt dark nickel

Nero grafite opaco 
Graphite black matt

Bianco opaco 
White matt

79 80 81 82

83 84

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

85 86

87 88 89

VERNICIATE-PAINTED
39

PVD
13    
38-43    

 9916A2

pvd available from   
    june 2024

pvd disponibile da
    giugno 2024 

Placca di comando a due quantità
Two-quantity control plate. 
Plaque de contrôle à deux quantités.
Zwei-Mengen-Kontrolplatte. 
Placa de control de dos cantidades.

 9916A1

13    
37-39    
43    
79-80-81-82-83-84  
85-86-87-88-89   

Placca di comando a due quantità
Two-quantity control plate. 
Plaque de contrôle à deux quantités.
Zwei-Mengen-Kontrolplatte. 
Placa de control de dos cantidades.

 CODICE GEBERIT 20  CODICE GEBERIT 30
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 ricambi generici
 originali
   palazzani

 scarichi   pag. 674

 rubinetti/sifoni  pag. 676

 rosoni   pag. 677

 prolunghe  pag. 678

Original spare parts  -  Pièces d’origine  -  Original Teile  -  Recambios originales

FINITURE - FINISHES
10

37 43

Cromo 
Chrome

Nickel scuro opaco 
Matt dark nickel

Nero grafite opaco 
Graphite black matt

Bianco opaco 
White matt

79 80 81 82

83 84

Nickel lucido 
Polish nickel 

Acciaio spazzolato 
Brushed steel 

Nickel scuro lucido 
Polish dark nickel

Nickel scuro spazzolato 
Brushed dark nickel 

Ottone spazzolato 
Brushed brass

Oro lucido 
Polish gold 

Oro rosa lucido
Polish rose gold 

Oro rosa spazzolato 
Brushed rose gold 

Oro champagne lucido
Polish champagne gold

Oro champagne spazzolato 
Brushed champagne gold

Bronzo ramato spazzolato 
Brushed copper bronze

85 86

87 88 89

VERNICIATE-PAINTED
39

PVD

r ricambi genericir ricambi genericiicambi ricambi genericiicambi ricambi generici
 originaliicambi originali

 ricambi generici
 originali

 ricambi genericiicambi ricambi generici
 originali

 ricambi generici
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Scarico automatico da 1” 1/4 con tappo 
copripiletta. 

Pop-up waste 1” 1/4 with total covering plug.

Vidage automatique avec bouchon 1” 1/4 à 
couverture totale. 

Ablaufgarnitur 1” 1/4 deckender Stopsel 
Ventildeckel. 

Desagüe automatico 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

Scarico automatico da 1” 1/4 con tappo in 
ottone. 

Pop-up waste 1” 1/4 in brass. 

Vidage automatique avec bouchon 1” 1/4 en 
laiton. 

Ablaufgarnitur 1” 1/4 Stopsel Messing. 

Desagüe automatico 1” 1/4 con tapòn en 
latón.

 991412  991410

Scarico libero senza tappo.

Waste without pop-up. 

Bonde de vidage sans bouchon.

Ablauf ohne Stopsel. 

Desagüe libre sin tapòn.

Scarico libero da 1” 1/4 con tappo in ottone 
con troppo pieno. 

Pop-up waste 1” 1/4 in brass with overflow. 

Bonde de vidage 1” 1/4 en laiton avec le 
débordement. 

Ablaufgarnitur 1” 1/4 Stopsel Messing mit 
Uberlauf.

Desagüe libre 1” 1/4 con tapòn en latón por 
la columna de desagüe.

Scarico libero da 1” 1/4 con tappo in ottone 
senza troppo pieno. 

Pop-up waste 1” 1/4 in brass without 
overflow. 

Bonde de vidage 1” 1/4 en laiton sans le 
débordement. 

Ablaufgarnitur 1” 1/4 Stopsel Messing ohne 
Uberlauf.

Desagüe libre 1” 1/4 con tapòn en latón sin 
la columna de desagüe.

 991457 991456

Tappo copripiletta per scarico automatico da 
1” 1/4. 

Total covering plug for pop-up waste 1” 1/4.

Bouchon à couverture totale pour vidage 
automatique 1” 1/4 .

Stopsel Ventildeckel für Ablaufgarnitur 1” 1/4 
deckender.

Tapòn a cobertura total para desagüe 
automatico 1” 1/4.

Tappo per scarico automatico da 1” 1/4. 

Plug for pop-up waste 1” 1/4. 

Bouchon pour vidage automatique 1” 1/4

Stopsel für Ablaufgarnitur 1” 1/4 deckender.

Tapòn desagüe automatico 1” 1/4.

Tappo per scarico automatico da 1”. 

Plug for pop-up waste 1”. 

Bouchon pour vidage automatique 1”. 

Stopsel für Ablaufgarnitur 1” deckender.

Tapòn desagüe automatico 1”.

 991422  991415  991417 991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4. 

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4.

 991466

Colonna vasca con alimentazione dal troppo 
pieno e scarico automatico. 

Delivery through overflow and pop-up waste 
for bathtub. 

Alimentation par le débordement avec vidage 
pour baignoire.  

Wannenfüll durch Überlauf und Ablaufgarnitur 
für Badewanne. 

Columna de bañera con alimentaciòn por la 
columna de desagüe.
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Curvetta sottolavabo in ottone 
con inclinazione a 20o da 1/2”. 

Elbow in brass 20o, 1/2”. 

Raccorde courbé en laiton 20o, 
1/2”. 

Vechromter Kurvenanschlauss 
Messing 20o, 1/2”. 

Racord en latón angulo a 20o, 
1/2”.

Rubinetto sottolavabo con 
regolatore di portata, da 1/2”, 3/8”. 

Angle valve under basin-with water 
flow regulator, 1/2”, 3/8”. 

Robinet d’equerre sous-lavabo 
avec régulator de débit, 1/2”, 3/8”. 

Eckventile mit Durchflussregler, 
1/2”, 3/8”. 

Grifo de alimentaciòn lavabo con 
regulador de chorro, 1/2”, 3/8”.

Rubinetto sottolavabo con 
attacco lavatrice con vitone di 
chiusura di flusso, da 3/4”, da 
1/2”. 

Angle washing machine valve, 
outlet for connecting to washing 
machine has water flow shut-off, 
3/4”, 1/2”. 

Robinet d’equerre pour machine 
à laver, raccord pour machine à 
laver avec ermeture, 3/4”, 1/2”. 

Eckventil als 
Waschmachinenventil, Auslauf 
an die Waschmachine mit 
Durchflussperre, 3/4”, 1/2”. 

Grifo de alimentaciòn lavabo y 
lavadora, salida con cierre 
incorporado, 3/4”, 1/2”.

Coppia di rubinetti sottolavabo 
con filtro disconnettore da 1/2”.

Pair of square valve under basin 
with disconnecting filter, 1/2”. 

Pair of robinets d’equerre sous-
lavabo avec filtre disconnecteur, 
1/2”. 

Satz von zwei Eckventile mit 
automatische Absperrungsfilter, 
1/2”. 

Dos grifos a angulo con filtro 
disconnector 1/2”.

Curvetta sottolavabo in ottone 
snodata da 1/2”. 

Hinged elbow in brass, 1/2”. 

Raccorde courbé en laiton, 1/2”.

Vechromter Kurvenanschlauss 
Messing, 1/2”. 

Racord en latón con floron 
desilizante, 1/2”.

Rubinetto sottolavabo con 
regolatore di portata, da 1/2”, 
3/8”. 

Angle valve under basin-with 
water flow regulator, 1/2”, 3/8”. 

Robinet d’equerre sous-lavabo 
avec régulator de débit, 1/2”, 
3/8”. 

Eckventile mit Durchflussregler, 
1/2”, 3/8”. 

Grifo de alimentaciòn lavabo con 
regulador de chorro, 1/2”, 3/8”.

 993104 126221  993102

 995106 995101

 993105

Sifone a “U” per lavabo.

Washbasin round tap “U”. 

Syphon de lavabo rond “U”. 

Syphon für Waschtisch Rund “U”.

Sifòn para lavabo redondo “U”.

Sifone a “S” per bidet.

Bidet round tap “S”. 

Syphon de bidet rond “S”. 

Syphon für Bidet Rund “S”.

Sifòn para bidet redondo “S”.

Raccordo per WC Ø 30 mm,   
L 300 mm. 

Connection for WC Ø 30 mm,   
L 300 mm. 

Raccord pour WC Ø 30 mm,   
L 300 mm. 

Anschluss für WC Ø 30 mm,   
L 300 mm. 

Racord para WC Ø 30 mm,   
L 300 mm.

Sifone a “P” per lavabo. 

Washbasin round tap “P”. 

Syphon de lavabo rond “P”. 

Syphon für Waschtisch Rund “P”.

Sifòn para lavabo redondo “P”.

 991431 991402  991433 991432

 991372  991366

Rosone maggiorato ø70mm per supporto doccia 
con erogazione.

ø70mm larger rose for shower support with water 
outlet. 

Rose majorée ø70mm pour support douche avec 
sortie d’eau. 

Zuzügliche Rosette ø70mm für Brausehalter mit 
Wasserauslass.

Roseta incrementada ø70mm para soporte de 
ducha con salida de agua.

Rosone maggiorato ø70mm per miscelatore con 
presa acqua, rubinetto, supporto doccia fisso e 
doccia shut-off. 

ø70mm larger rose for mixer with water outlet, tap, 
fix shower support and shut-off handshower. 

Rose majorée ø70mm pour mitigeur avec prise 
d’eau, robinet, support de douche fixe et douchette 
shut-off.  

Zuzügliche Rosette ø70mm für Mischer mit 
Wasseranschluss, Wasserhahn, fester 
Duschhalterung und Shut-off-Dusche.

Roseta incrementada ø70mm para mezclador con 
toma de agua, grifo, soporte de ducha fija y ducha 
de cierre.
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Prolunga per vasca-doccia   
da incasso, Ø 40 mm. 

Extension for concealed  
bath-shower Ø 40 mm. 

Rallonge pour bain-douche   
à encastrer Ø 40 mm. 

Verlängerung für Unterputz 
Wannenfüll und Brausebatterie  
Ø 40 mm. 

Alargo para baño-ducha 
empotrable Ø 40 mm.

Prolunga per vasca-doccia   
da incasso, Ø 35 mm. 

Extension for concealed  
bath-shower Ø 35 mm. 

Rallonge pour bain-douche   
à encastrer Ø 35 mm. 

Verlängerung für Unterputz 
Wannenfüll und Brausebatterie  
Ø 35 mm. 

Alargo para baño-ducha 
empotrable Ø 35 mm.

Prolunga 40mm per doccia da 
incasso, Ø 40 mm. 

Extension 40mm for concealed 
shower Ø 40 mm. 

Rallonge 40mm pour douche à 
encastrer Ø 40 mm. 

Verlängerung 40mm für 
Unterputz Brausebatterie   
Ø 40 mm. 

Alargo 40mm para ducha 
empotrable Ø 40 mm.

Prolunga per doccia da incasso, 
Ø 35 mm. 

Extension for concealed shower 
Ø 35 mm. 

Rallonge pour douche à 
encastrer Ø 35 mm. 

Verlängerung für Unterputz 
Brausebatterie Ø 35 mm. 

Alargo para ducha empotrable  
Ø 35 mm.

992720 992725 992721 992722

Prolunga per rubinetto incasso.

Extension for concealed tap.

Rallonge de robinet à encastrer.

Verlängerung fur Unterputz 
Wasserhähne.

Alargo de grifo para empotrar.

992752

Prolunga per rubinetto 3 fori.

Extension for 3-holes tap.

Rallonge de robinets à 3 trous.

Verlängerung fur 3-Loch  
Wasserhahn.

Alargo de grifo 3 agujeros.

992753

679

termostatico + 
rubinetto 1/2”

termostatico + 
rubinetto 3/4”

termostatico + 
deviatore 2 vie 

1/2”

termostatico + 
deviatore 3 vie 

1/2”

termostatico + 
deviatore 2 vie 

3/4”

termostatico + 
deviatore 3 vie 

3/4”

992771 
995707

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

99279302

termostatico deviatore 1/2” deviatore 3/4” rubinetto 
1/2”-3/4”

9927970299279602 99279402

Prolunga 
Extension 

Descrizione
Description 

Articolo
Product

Prolunga 
Extension 

Prolunga 
Extension 

Prolunga 
Extension 

Extension for concealed thermostatic valves
Prolunga per incassi termostatici

992772 
995708

992773 
995709

992774 
995710

992775 
995711

992776 
995712

termostatico 
1/2” - 3/4”

 deviatore 2/3 vie 
3/4”

 deviatore 2/3 vie 
1/2”

rubinetto
1/2” - 3/4”

1

1

995726 
992709

995718 
995719

992713 
992714

995727 
992712

1

1

1

10            10      10  10  
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